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 วันที่ 23 ธันวาคม 2463 ได้มีประกาศของจอมพลสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมพระนคร
สวรรค์วรพินิต อุปนายกผู้อำานวยการสภากาชาดสยาม ให้ตั้งกองบรรเทาทุกข์ขึ้น เพื่อช่วยมหาชนท่ัวไป ไม่ว่าชาติใด ภาษาใด  
ซ่ึงได้รับความทุกขย์ากจากอุทกภัย อคัคีภัย และอบุตัภิยั ทัง้ยามปกต ิและยามสงคราม และไดแ้ตง่ตัง้นายพนัเอก พระศักดาพลรกัษ ์ 
(พลตรีพระยาดำารงแพทยาคุณ) เป็นผู้อำานวยการคนแรก ในระยะแรกการดำาเนินงานของสภากาชาดสยามแบ่งเป็นกอง 5 กอง คือ 
กองพยาบาล กองวิทยาศาสตร์ กองอนามัย กองบรรเทาทุกข์ และกองอนุกาชาด
 December 23, 1920  H.R.H. Prince Baripatra Sukhumbhand, Prince of Nakorn Sawan, Vice President, 
Director of Siamese Red Cross Society set up the Relief division to help the general public regardless of any 
particular language spoken who had been suffering from flood, fire and accident both in peacetime and 
wartime; and appointed Col. Phra Sakdapolrak, M.D. (Maj. Gen. Phraya Damrong Pathayakhun) as the first 

director. In the early days of the establishment of the Siamese Red Cross Society it was divided into 5 departments; Department of Nursing, 
Science, Health, Relief, and Red Cross Youth.
 พ.ศ.2474 รวมกองพยาบาลเข้ากับกองบรรเทาทุกข์
 In 1931 Merged Department of Nursing into Department of Relief. 
 พ.ศ.2475 รวมกองอนามัยเข้ากับกองบรรเทาทุกข์ เรียกชื่อใหม่ว่ากองบรรเทาทุกข์และอนามัย สภากาชาดสยาม จึงมี 3 กอง คือ กองบรรเทาทุกข์และอนามัย 
กองวิทยาศาสตร์ และกองอนุกาชาด
 In 1932 Merged the Department of Health into Division of Relief and renamed it the Department of Relief and Health. At that time  
the Siamese Red Cross Society had 3 departments ; Department of Relief and Health, Science and Red Cross Youth.
 พ.ศ.2515 ได้ยกเลิกกองบรรเทาทุกข์และอนามัย แยกเป็น กองบรรเทาทุกข์ โรงพยาบาลจุฬาลงกรณ์ และโรงพยาบาลสมเด็จ ณ ศรีราชา
 In 1972 Had canceled the Department of Relief and Health and divided into Department of Relief, King Chulalongkorn Memorial Hospital 
and Queen Savang Vadhana Memorial Hospital. 
 วันที่ 4 กุมภาพันธ์ 2528 กองบรรเทาทุกข์มี 5 แผนก คือ แผนกบรรเทาทุกข์ แผนกสถานีกาชาด แผนกธุรการ แผนกสถานพักฟื้นสวางคนิวาส และแผนกยา
และเวชภัณฑ์
 February 4, 1985 the Department of Relief had 5 divisions : Division of Relief, the Thai Red Cross Health Stations, Administration, 
Sawangkhanivas Rehabilitation Center, Medicine and Medical Supplies. 
 วันที่ 15 ธันวาคม 2529  จัดตั้งศูนย์สื่อสารสภากาชาดไทยขึ้นที่ชั้น 6 อาคารกองบรรเทาทุกข์ ใช้ชื่อว่า “ศูนย์ไนติงเกล”
 December 15, 1986   Established the Communications Center of the Thai Red Cross on the 6th floor of Relief Building and named  
it the “Nightingale Center”.
 วันที่ 2 มกราคม 2530 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี อุปนายิกาผู้อำานวยการสภากาชาดไทย เสด็จพระราชดำาเนินไปทรงเป็นองค์ประธาน
ในพิธีเปิดอาคารสำานักงานใหม่ของกองบรรเทาทุกข์ เป็นอาคาร 6 ชั้น ตั้งอยู่บริเวณสถานเสาวภา เลขที่ 1871 ถนนอังรีดูนังต์ เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330
 January 2, 1987  H.R.H. Princess Maha Chakri Sirindhorn, Executive Vice President of the Thai Red Cross Society, graciously presided 
over the opening ceremony of the new office building of the Department of Relief, a 6- storey building located at Queen Saovabha Memorial 
Institute Compound, 1871 Henry Dunant Road, Patumwan, Bangkok 10330.
 พ.ศ.2540 กองบรรเทาทกุขเ์ปลีย่นชือ่เปน็สำานกังานบรรเทาทกุขแ์ละประชานามัยพทัิกษ์ โดยมีกจิการภายในสำานกังานแยกเปน็ฝา่ยต่างๆ 5 ฝา่ย คอื ฝา่ยบรหิาร
งานทั่วไป ฝ่ายบรรเทาทุกข์ ฝ่ายสถานีกาชาด ฝ่ายยาและเวชภัณฑ์ และสถานพักฟื้นสวางคนิวาส
 In 1997 the Department of Relief renamed to Relief and Community Health Bureau with five divisions; General Administration, Relief, 
the Thai Red Cross Health Stations, Medicine and Medical Supplies and Sawangkhanivas Rehabilitation Center.
 วันที่ 7 พฤษภาคม 2541 มีพิธีเปิดศูนย์จักษุมาตรและแว่นตา สภากาชาดไทย เพื่อให้บริการตรวจวัดสายตาประกอบแว่น และให้คำาปรึกษาแนะนำาผู้ที่มีความผิด
ปกติทางด้านสายตาอย่างถูกต้องตามหลักวิชาการในความดูแลของจักษุแพทย์ อีกทั้งจัดจำาหน่ายแว่นตาและอุปกรณ์ โดยนำารายได้ส่วนหนึ่งมาสงเคราะห์ผู้ด้อยโอกาส
ที่มีปัญหาทางสายตา
 May 7, 1998 the opening ceremony of the Thai Red Cross Optometrist and Eyeglass Center provided eye tests and eyeglasses to the 
general public and the disadvantaged people by our qualified optometrist. They offered a complete range of equipment on an up-to-date 
technical basis and dispensed eyeglasses and gave advice to those who are visually impaired.
 วนัท่ี 29 กันยายน 2542 สมเดจ็พระเทพรัตนราชสดุาฯ สยามบรมราชกุมารี อุปนายิกาผู้อำานวยการสภากาชาดไทย เสดจ็พระราชดำาเนนิไปทรงเปน็องค์ประธาน
ในพิธีเปิดศูนย์บรรเทาทุกข์ผู้ประสบอุทกภัยในลุ่มแม่นำ้าเจ้าพระยา และพระราชทานนามว่า “ศูนย์สภากาชาดไทยเวชพาหน์เฉลิมพระเกียรติ” ต้ังอยู่ริมแม่นำ้าน้อย  
ตำาบลบางจัก อำาเภอวิเศษชัยชาญ จังหวัดอ่างทอง
 September 29, 1999 H.R.H. Princess Maha Chakri Sirindhorn, Executive Vice President of the Thai Red Cross Society graciously presided 
over the opening ceremony of the Relief Center for Flood Victims in the Chao Phraya river basin and graciously named it the “Thai Red 
Cross Vejapah Chalerm Phrakiat Center”, and is located by the Mae Nam Noi River, Bangchak Sub-District, Wiset Chai Chan District, Ang Thong 
Province.
 วันที่ 23 มีนาคม 2543 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี อุปนายิกาผู้อำานวยการสภากาชาดไทย เสด็จพระราชดำาเนินไปทรงเป็นองค์ประธาน
ในพิธีเปิดอาคารเทิดพระเกียรติสมเด็จพระญาณสังวร (เจริญ สุวฑฺฒโน) ซึ่งเริ่มก่อสร้างเมื่อวันที่ 17 กุมภาพันธ์ 2540 โดยสมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช 
สกลมหาสังฆปริณายก เสด็จทรงวางศิลาฤกษ์ เมื่อวันที่ 19 เมษายน 2540 เวลา 13.30 น. แล้วเสร็จเมื่อวันที่ 10 มีนาคม 2542 ได้แบ่งบางส่วนเป็นที่ทำาการของ
สำานักงานบรรเทาทุกข์ฯ (ผู้บริหารสำานักงาน ศูนย์ปฏิบัติการภัยพิบัติ ฝ่ายบริหารงานทั่วไป กลุ่มงานช่วยอำานวยการ)
 March 23, 2000 H.R.H. Princess Maha Chakri Sirindhorn, Executive Vice President of the Thai Red Cross Society graciously presided 
over the opening ceremony of the “Somdet Phra Nyanasamvara (Charoen Suvaddhano) Memorial Building” which began construction on 
February 17, 1997. Somdet Phra Nyanasamvara laid the foundation stone on April 19, 1997 at 1.30 p.m. It was completed on March 10, 1999.  
Some spaces of the building are used for an Office of Relief and Community Health Bureau (RCHB Executives, Disaster Operations Center, 
General Administration and Executive Services department).
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วันที่ 26 ตุลาคม 2560

Pictures of First Aid Unit to service in The Royal Cremation Ceremony 
of His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej, on October 26, 2017 
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สถานีกาชาดที่ 5 สวางคนิวาส จ.สมุทรปราการ 
Sawangkhanivas TRC Health Station No.5, Samut Phakan Province 
189 ต.ท้ายบ้าน อ.เมือง จ.สมุทรปราการ 10280 
189, Thaiban Sub-District, Mueang District, 
Samut Phakan Province, 10280.
โทรศัพท์/โทรสาร (Tel./Fax): 0-2395-3676 
E-mail : kachad_5@hotmail.com

สถานีกาชาดที่ 3 เชียงใหม่ 
TRC Health Station No.3, Chiang Mai
369,371  ถ.วิชยานนท์ ต.ช้างม่อย อ.เมือง จ.เชียงใหม่ 50300 
369,371  Witchayanon Rd,. Chang Moi, Mueang District, 
Chiang Mai Province, 50300
โทรศัพท์/โทรสาร (Tel./Fax): 0-5323-5161,  โทรศัพท์ (Tel.) : 053-235-574  
E-mail : kachad_3@hotmail.com

สถานีกาชาดเทพรัตน์ (สถานีกาชาดที่ 13 จ.ตาก) 
Teppharat RC Health Station (TRC Health Station No.13, Tak Province).
199 หมู่ 3 ถ.เจดีย์ยุทธหัตถี ต.ป่ามะม่วง อ.เมือง จ.ตาก 63000 
199, Moo 3, Chedi Yutthahatthi Rd., Pa MaMuang Sub-District, Mueang 
District, Tak Province, 63000. 
โทรศัพท์(Tel.): 055-514-061-2 โทรสาร(Fax) : 055-514-060
E-mail : kachad_13@hotmail.com

สถานีกาชาดที่ 7 จ.อุบลราชธานี 
TRC Health Station No.7, Ubon Ratchathani Province
257 ถ.พรหมเทพ อ.เมือง จ.อุบลราชธานี 34000 
257, Phrom Thep Rd,. Mueang District. Ubon Ratchathani Province, 34000.
โทรศัพท์(Tel.) : 045-245-309 โทรสาร(Fax) : 045-256-224 
E-mail :  kc7ub@yahoo.com

สถานีกาชาดหัวหินเฉลิมพระเกียรติ จ.ประจวบคีรีขันธ์ 
Hua Hin Chalerm Phrakiat RC Health Station, Prachuap Khiri Khan Province.
25 ถ.ดำาเนินเกษม ต.หัวหิน อ.หัวหิน จ.ประจวบคีรีขันธ์ 77110 
25, DumnunKasem Rd., Hua Hin Sub-District, Hua Hin District, 
Prachuap Khiri Khan Province, 77110. 
โทรศัพท์(Tel.) : 032-511-024    โทรสาร(Fax) : 032-512-526 
E-mail : huahin2551@hotmail.com

สถานีกาชาดที่ 11 วิเศษนิยม กรุงเทพฯ 
TRC Health Station No.11, Wiset Niyom Bangkok.
605 ถ.เพชรเกษม แขวงบางหว้า เขตภาษีเจริญ กรุงเทพฯ 10160 
605, Petchkasem Rd., Bang Wa, Phasi Charoen District, Bangkok 10160.
โทรศัพท์/โทรสาร(Tel./Fax) : 0-2413-0560,  โทรศัพท์(Tel.) : 0-2454-0565
E-mail : station11trcs@gmail.com

สถานีกาชาดที่ 2 (สุขุมาลอนามัย) กรุงเทพฯ 
TRC Health Station No. 2 (Sukumal Anamai), Bangkok.
80 ซ.แพร่งภูธร ถ.อัษฎางค์ แขวงศาลเจ้าพ่อเสือ เขตพระนคร กรุงเทพฯ 10200
80, Soi Phraeng Phu Thorn, Atsadang Rd., San Chao Pho Suea, 
Phra Nakhon District, Bangkok, 10200
โทรศัพท์ (Tel.): 0-2221-5778 โทรสาร(Fax): 0-2225-6559 ต่อ(ext) 101
E-mail : kachadb@gmail.com

สถานีกาชาดสิรินธร (สถานีกาชาดที่ 12 ทุ่งสง) จ.นครศรีธรรมราช 
Sirindhorn RC Health Station (TRC Health Station No.12 Thung Song), 
Nakhon Si Thammarat Province.
135 หมู่ 8 ต.หนองหงส์ อ.ทุ่งสง จ.นครศรีธรรมราช 80110 
135, Moo 8, Nong Hong Sub-District, Thung Song District, 
Nakhon Si Thammarat Province, 80110
โทรศัพท์/โทรสาร (Tel./Fax): 075-302-051 
E-mail : kc12.2534@hotmail.com

สถานีกาชาดที่ 6 อรัญประเทศ เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี ในโอกาสฉลองพระชนมายุ 5 รอบ 2 เมษายน 2558 จ.สระแก้ว 
TRC Health Station No.6 Aranyaprathet Honor Celebration 
(H.R.H. Princess Maha Chakri  Sirindhorn 5th Cycle Birthday Anniversary 
Celebrations 2nd April 2015), Sa Kaeo Province
3 ถ.มหาดไทย ต. อรัญประเทศ อ.อรัญประเทศ จ.สระแก้ว 27120  
3, Mahadthai Rd., Aranyaprathet District, Sa Kaeo Province, 27120.
โทรศัพท์/โทรสาร(Tel./Fax) : 037-231-207 E-mail : trc-6@hotmail.com

สถานีกาชาดที่ 4 นครราชสีมา 
TRC Health Station No.4, Nakhon Ratchasima
121 ถ.มหาดไทย ต.ในเมือง อ.เมือง จ.นครราชสีมา 30000 
121, Mahadthai Rd., Nai Mueang Sub-District, Mueang District, 
Nakhon Ratchasima, 30000.
โทรศัพท์/โทรสาร (Tel./Fax): 044-242-386, โทรศัพท์ (Tel.) : 044-253-679
E-mail : station4korat@hotmail.com 

สถานีกาชาดที่ 14 พังงา เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี ในโอกาสฉลองพระชนมายุ 5 รอบ 2 เมษายน 2558 
TRC Health Station No.14 Phang-Nga Honor Celebration (H.R.H. Princess Maha  
Chakri Sirindhorn 5th Cycle Birthday Anniversary Celebrations 2nd April 2015)
570 ถ.เพชรเกษม ต.ท้ายช้าง อ.เมืองพังงา จ.พังงา 82000 
570, Petchkasem Rd., Thai Chang Sub-district, Mueang Phang-nga 
District, Phang-nga Province, 82000 
โทรศัพท์ / โทรสาร (Tel./Fax) : 076-481-464  
E-mail : kachad14@gmail.com

สถานีกาชาดที่ 8 (เอื้อนอนามัย) จ.เพชรบุรี 
TRC Health Station No.8 (Aeuan Anamai), Phetchaburi Province.
91 ถ.มาตยาวงษ์ อ.เมือง จ.เพชรบุรี 76000 
91, Martayawong Rd., Mueang District, Phetchaburi Province,76000.
โทรศัพท์(Tel.) /โทรสาร(Fax): 032-425-427 
E-mail : trc_station_8@hotmail.com

สถานีกาชาดที่ 1 (พลสุรินทร์อนามัย) จังหวัดสุรินทร์ 
TRC Health Station No.1 (Pol Surin Anamai), Surin Province.
578-582 ถ.หลักเมือง อ.เมือง จ.สุรินทร์ 32000 
578-582 Lak Mueang Rd., Mueang District, Surin Province, 32000.
โทรศัพท์/โทรสาร (Tel./Fax) : 044-511-391  มือถือ (mobile) : 089-579-9292 
E-mail : kc1_sr@hotmail.com 

ที่อยู่สถานีกาชาด
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สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว มหาวชิราลงกรณ 
บดินทรเทพยวรางกูร

พระบรมราชูปถัมภกสภากาชาดไทย

H.M. King Maha Vajiralongkorn 
Bodindradebayavarangkun

Patron

H.M. Queen Sirikit 
(Queen of King Rama IX)

President

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา เจ้าฟ้ามหาจักรีสิรินธร รัฐสีมาคุณากรปิยชาติ สยามบรมราชกุมารี
อุปนายิกาผู้อำานวยการสภากาชาดไทย

H.R.H. Princess Maha Chakri Sirindhorn
Executive Vice-President

สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ
ในรัชกาลที่ 9

สภานายิกาสภากาชาดไทย
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	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ์	 

ไดป้ฏิบตังิ�นอันเปน็ภ�ระหน�้ทีใ่นก�รบรรเท�ทกุข ์

โดยเตม็กำ�ลงัคว�มส�ม�รถตลอดม�	นบัตัง้แตไ่ดส้ถ�ปน�สำ�นกัง�น

นี้ขึ้น

	 ในปี	 พ.ศ.	 2560	 สำ�นักง�นฯ	 ได้ให้คว�มช่วยเหลือผู้ประสบภัยด้วยคว�มเข้มแข็งอย่�งมี

ประสทิธภิ�พและประสทิธผิล	นอกจ�กนัน้	ได้ดำ�เนนิกจิกรรมอนัเป็นคณุประโยชนต์อ่สงัคมสง่เสริม

คณุภ�พชวีติ	มกี�รพฒัน�กจิกรรมอย�่งตอ่เนือ่ง	สนองนโยบ�ยของสภ�ก�ช�ดไทย	และสอดคล้อง

ต่อคว�มเปลี่ยนแปลงของสังคม

	 คว�มสำ�เร็จในภ�รกิจเหล่�น้ี	 เป็นผลจ�กก�รท่ีเจ้�หน้�ที่ของสำ�นักง�นฯ	 ได้อุทิศตน 

ปฏิบัติง�นด้วยคว�มตั้งใจและเต็มกำ�ลังคว�มรู้	 คว�มส�ม�รถ	 ทั้งได้รับคว�มร่วมมือ 

และก�รสนับสนุนเกื้อกูลเป็นอย่�งดีจ�กภ�ครัฐบ�ลและภ�คเอกชน	 ตลอดจนอ�ส�สมัคร 

และผู้มีจิตศรัทธ�ที่ให้ก�รสนับสนุนท้ังกำ�ลังก�ย	 กำ�ลังใจ	 กำ�ลังสติปัญญ�	 และกำ�ลังทรัพย์	 

ในก�รให้คว�มช่วยเหลือผู้ประสบภัย

	 ขอแสดงคว�มชื่นชมและขอขอบคุณเจ้�หน้�ที่สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัย

พิทักษ์ทุกคน	และผู้มีอุปก�รคุณทุกท่�น	ณ	โอก�สนี้	และเชื่อมั่นว่�สำ�นักง�นนี้	จะปฏิบัติภ�รกิจ 

และพัฒน�กิจกรรมและก�รดำ�เนินง�นให้เจริญก้�วหน้�ยิ่งขึ้น	 เพื่อเป็นองค์กรที่มั่นคง	 

อำ�นวยประโยชน์ในก�รให้คว�มช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติและผู้ย�กไร้ด้วยเมตต�ธรรม 

และมนุษยธรรมต�มหลักก�รก�ช�ด	และต�มเจตน�รมณ์ของสภ�ก�ช�ดไทยสืบไป

สารจากเลขาธิการสภากาชาดไทย

นายแผน วรรณเมธี

	(น�ยแผน	วรรณเมธี)

เลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย
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 Ever since the Relief and Community Health Bureau was established, it has 

performed	its	duty	in	relief	work	to	the	full	extent	of	its	capability.	

	 In	2017,	the	Bureau	actively	provided	efficient	and	effective	assistance	to	victims	

of	disasters.	Moreover,	it	undertook	and	continuously	developed	activities	of	benefit	

to society and promoted quality of life in response to Thai Red Cross policy and in 

accordance	with	social	changes.

	 The	 success	 of	 these	 endeavours	 was	 due	 to	 the	 Bureau’s	 officials, 

who dedicated themselves to perform their work with dedication to the full extent of 

their	knowledge	and	capability.	They	also	received	valuable	cooperation	and	support	

from the government and private sectors, including volunteers and the faithful who 

provided	physical,	moral,	spiritual,	intellectual	and	financial	support	to	assist	victims	

of	disasters.

 I wish to take this opportunity to express admiration and appreciation to all the 

officials	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	and	to	each	and	everyone	of	

the	supporters.	I	am	confident	that	this	Bureau	will	continue	to	perform	its	duty	and	

develop activities to ever greater progress thus becoming a solid and sound agency 

providing	helpful	benefits	to	victims	of	disasters	as	well	as	the	destitutes	with	loving	

kindness and humanitarianism according to the principles of the international Red 

Cross	movement	and	in	the	spirit	of	the	Thai	Red	Cross	Society.

Message from the Secretary General of the 
Thai Red Cross Society

Phan Wannamethee

 Phan Wannamethee

 Secretary General of the Thai Red Cross Society
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สารจากผู้อำานวยการสำานักงานบรรเทาทุกข์และประชานามัยพิทักษ์

นายแพทย์อำานาจ บาลี
	 ปีพุทธศักร�ช	2560	นับเป็นปีสำ�คัญยิ่งที่สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	

ได้ดำ�เนินกิจกรรมและโครงก�รเพื่อน้อมสำ�นึกในพระมห�กรุณ�ธิคุณ	 

และถว�ยเปน็พระร�ชกศุลแดพ่ระบ�ทสมเดจ็พระปรมนิทรมห�ภมูพิลอดลุยเดช	 

บรมน�ถบพิตร	 ได้แก่	 จัดหน่วยปฐมพย�บ�ลในง�นพระร�ชพิธีบำ�เพ็ญ 

พระร�ชกุศลและถว�ยพระเพลิงพระบรมศพฯ	 กิจกรรมขย�ยง�นหน่วย

แพทยจ์กัษศุลัยกรรมสภ�ก�ช�ดไทยฯ	หน่วยแพทย์รถคลนิกิจกัษศัุลยกรรม

เคลื่อนท่ีสภ�ก�ช�ดไทยฯ	หน่วยแพทย์ศัลยกรรมตกแต่งแก้ไขป�กแหว่ง- 

เพด�นโหว่ฯ	 หน่วยแพทย์คืนเสียงสู่โสตฯ	 หน่วยแพทย์เคลื่อนที่เรือพระร�ชท�นเวชพ�หน์ฯ	 โครงก�รรถตัดแว่น 

ส�ยต�เคลื่อนที่สภ�ก�ช�ดไทยฯ	 หน่วยแพทย์เคลื่อนที่สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 กิจกรรมบรรเท�ภัยหน�วฯ	 

กิจกรรมปันนำ้�ใจ	ให้นำ้�ดื่มฯ	และกิจกรรมปันนำ้�ใจ	ในส�ยฝนฯ	

	 คณะผูบ้รหิ�ร	เจ�้หน�้ที	่ลกูจ�้ง	และอ�ส�สมคัรของสำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	ทกุคน	ทำ�ง�นดว้ยคว�มขยนั

ขันแข็ง	เพื่อนำ�คว�มสุข	คว�มปลอดภัยไปสู่ประช�ชนและชุมชนเตรียมพร้อมรับภัยพิบัติ	ให้ส�ม�รถฟื้นคืนสภ�พ

ได้อย่�งรวดเร็วและเป็นไปอย่�งยั่งยืน		ปีนี้เป็นปีที่	97	ของก�รสถ�ปน�สำ�นักง�นฯ	เพื่อย่�งก้�วไปสู่ปีที่	100	ใน

ปี	พ.ศ.2563	คณะกรรมก�รจัดกิจกรรมเนื่องในโอก�ส	100	ปี	สำ�นักง�นนรรเท�ทุกข์ฯ	ได้ว�งแผนจัดกิจกรรมใน

แตล่ะปอีย�่งตอ่เนือ่ง	เพือ่สง่ผลและเกดิประโยชนต่์อสงัคมสอดคล้องกับคำ�ขวัญ	100	ปี	สำ�นกัง�นบรรเท�ทกุข์ฯ	ที่

ว่�	“หนึ่งศตวรรษร่วมใจ	บรรเท�ทุกข์ก้�วไกล	คู่ก�ช�ดไทย	สู่ส�กล”	โดยหวังในแรงก�ย	แรงใจ	และก�รสนับสนุน

ด้�นต่�งๆ	จ�กผู้มีอุปก�รคุณ	และหน่วยง�นทุกภ�คส่วน	ที่จะทำ�ให้สำ�นักง�นฯ	ดำ�เนินง�นต�มพันธกิจด้�นก�ร

บรรเท�ทุกข์ได้อย่�งยั่งยืนและมั่นคง	เป็นที่พึ่งของประช�ชนต่อไป

	 ท้�ยสุดนี้	กระผม	และเจ้�หน้�ที่ทุกคนขอขอบพระคุณผู้บริห�รสภ�ก�ช�ดไทย	น�ยกเหล่�ก�ช�ดจังหวัด	

น�ยกกิ่งก�ช�ดอำ�เภอ	ผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัด	รวมทั้งสำ�นักง�นและหน่วยง�นต่�งๆ	ของสภ�ก�ช�ดไทย	ที่สนับสนุน

กิจก�รของสำ�นักง�นฯ	 ตลอดจนผู้ที่มีส่วนร่วมทั้งภ�ครัฐ	 รัฐวิส�หกิจ	 ภ�คเอกชน	 และบุคคลที่บริจ�คช่วยเหลือ

ประช�ชนผู้ประสบภัย	ผู้ด้อยโอก�ส	รวมทั้งกิจกรรมต่�งๆ	ของสำ�นักง�นฯ	ให้สำ�เร็จลุล่วงไปด้วยดี	ขอบุญกุศลนี้

บังเกิดแก่ท่�นและส่งผลให้กิจก�รของท่�นเจริญรุ่งเรืองตลอดไป

	 	 	 	 	 พลโท

	 	 	 	 	 	 (น�ยแพทย์อำ�น�จ	บ�ลี)

		 	 	 	 	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ์
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สารจากผู้อำานวยการสำานักงานบรรเทาทุกข์และประชานามัยพิทักษ์ Message from Director

Amnat Barlee
 Year	2017	is	a	very	important	year	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	organized	the	

activities and projects in	remembrance	of	and	giving	the	royal	charity	to	His	Majesty	the	Late King 

Bhumibol	Adulyadej,	namely	organized	First	Aid	Unit	to	service	in	The	Royal	Cremation	Ceremony	

of	His	Majesty	the	Late	King	Bhumibol	Adulyadej,	The	Thai	Red	Cross	Society	Princess	Sirindhorn	 

Eye	Surgery	Unit’s	Expanded	Activity,	The	Thai	Red	Cross	Society	Princess	Sirindhorn	Moblie	Eye	

Surgery	Unit,	The	Cleft	Lip,	Cleft	Palate	and	Other	Deformities	Surgery	Unit,	The	Hearing	Rehabilitation	 

and	Ear	Surgery	Unit,	The	Royal	Donated	Boat	“Vejapah”,	Floating	Medical	Unit,	The	Thai	Red	

Cross	Society’s	Mobile	Eyeglasses	Clinic	for	School	Children	in	Rural	Areas,	Relief	and	Community	

Health	Bureau,	The	Thai	Red	Cross	Mobile	Medical	Unit,	Cold	Weather	Relief	Assistance	Activity	,	

“Pun	Nam	Jai	Hai	Nam	Duem”	Activity,	and	“Pan	Nam	Jai	Nai	Sai	Fon”	Activity.

 RCHB personnel are hard workers and dedicate to their direction in many ways and means 

to bringing happiness, safety preparedness who are ready to face any disasters or calamities and 

recovery	back	to	better	life	with	Sustainability	(Resilience)	as	up	to	our	capacities.		This	year	is	also	

the	97th	anniversary	of	establishment	of	RCHB,	bringing	us	toward	the	100th	anniversary	in	2020.		 

The	100th anniversary celebration committee of RCHB, having the plans and activities continuously  

each	 year	 to	 get	 impact	 and	 benefit	 to	 society	 at	 large,	 consistent	with	 the	motto	 for	 100th  

anniversary	celebration	so	called	“	100th year RCHB put our heart together for advanced relief and 

happiness	that	bringing	TRC	toward	the	global	standard”.	Hoping	that	RCHB	will	always	receive	

support	from	every	concerned	to	secure	and	sustain	our	present	and	future	operation	missions.

 At last I and RCHB staffs and personnels and RTC volunteers would like to thank  

TRC Administration Board and Bureaux, Provincial Governors and Presidents of the RC Provincial 

Chapters and Branches for supporting RCHB works as well as Public, private sectors including  

individuals,	state	enterprises,	donors.		Wishing	you	all	success	and	happiness	and	prosperous		future.

Lt.Gen.

(Amnat	Barlee,	M.D.)

	Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau

 The Thai Red Cross Society
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วิสัยทัศน์: 

	 เป็นองค์กรที่ให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติ	 ผู้ยากไร้	 ผู้ด้อยโอกาส	และส่งเสริมการมีคุณภาพชีวิตที่ดี
ของประชาชนบนพื้นฐานข้อมูลวิชาการที่ทันสมัย	ภายใต้การจัดการอย่างมีประสิทธิภาพ	โดยยึดหลักการกาชาด

Vision: 
 An organization, guided by the time-tested and modern procedures principles of the 
Red Cross, which improves the quality of life by providing assistance to disaster victims and 
disadvantaged.

ภารกิจ: 

	 มีหน้าที่ในการช่วยเหลือผู้ประสบภัยอย่างครบวงจร	 ทั้งการเตรียมพร้อมก่อนเกิดภัย	 การจัดการ
ขณะเกิดภัย	 และการฟ้ืนฟูบูรณะสู่ภาวะปกติ	 บรรเทาทุกข์ผู้ด้อยโอกาส	 ตลอดจนการประชานามัยพิทักษ์	 
เพื่อส่งเสริมคุณภาพชีวิตให้มั่นคง	ทัดเทียม	และยั่งยืน

Mission: 

 The Thai Red Cross utilizes the cycle of disaster assistance to provide relief to  
disaster victims. This includes preparational work, disaster management, as well as  
recovery and reconstruction. As a result the community’s safety and resilience enables the  
disadvantaged, elderly and youth to live secure, equal and sustainable lives.
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ยุทธศาสตร์ Strategies :
 สภากาชาดไทย มียุทธศาสตร์ 5 ประการ ได้แก่ 

 The 5 Strategies of the Thai Red Cross: 

ยุทธศาสตร์ท่ี 1 การบริการ
ทางการแพทย์และสาธารณสุข
ที่เป็นเลิศและครบวงจร

	 ซ่ึงสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ์	 ได้ปฏิบัติภ�รกิจต�มแผนยุทธศ�สตร์สภ�ก�ช�ดไทย	 
3	ใน	5	ยุทธศ�สตร์	ได้แก่	ยุทธศ�สตร์ที่	1	2	และ	4	โดยเป็นเจ้�ภ�พในยุทธศ�สตร์ที่	2	ก�รช่วยเหลือผู้ประสบภัย
อย่�งรวดเร็ว	

 The Relief and Community Health Bureau (RCHB) has operational missions from three of the 
five	strategies	by	the	Thai	Red	Cross	Society	which	include	strategies	1,	2	and	4	by	implementing	 
strategy	2	(Disaster	Assistance	in	Emergency)	during	emergencies.

1. Excellent and comprehensive 
medical services and public health

ยุทธศาสตร์ที่ 2 การช่วยเหลือผู้ประสบภัย
อย่างรวดเร็ว 

2. Disaster Assistance in Emergencies

ยุทธศาสตร์ท่ี 3 การพัฒนาและขยายบริการโลหิต 
ผลิตภณัฑจ์ากพลาสมา และเซลล์ต้นกำาเนิดเมด็โลหิต 

3. Development and expansion of blood/plasma 
products, stemcells and blood cell services

ยุทธศาสตร์ที่ 4 การพัฒนาและส่งเสริมคุณภาพ
ชีวิตของประชาชน 4. Developing and promoting quality of life

ยุทธศาสตรท่ี์ 5 การพฒันาระบบบรหิารจดัการแบบบูรณาการเชงิรกุ 5. Proactive development of an integrated management 
system 
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กิจกรรมเพื่อน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณและถวายเป็นพระราชกุศลแด ่
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร รัชกาลที่ 9

The activities in remembrance of and giving the royal charity to 
His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej, King Rama IX.
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กิจกรรมเพื่อน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณและถวายเป็น 
พระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช  
บรมนาถบพิตร

1. จดักิจกรรมเพือ่น้อมสำานึกในพระมหากรณุาธคิณุ และถวายเป็นพระราชกุศลแดพ่ระบาทสมเดจ็ 
พระปรมินทรมหาภมูพิลอดลุยเดช บรมนาถบพติร ณ สำานักงานบรรเทาทุกขฯ์ โดยส่วนกลาง  
และสถานีกาชาด 13 แห่ง

	 ระหว่างเดือนตุลาคม	–	พฤศจิกายน	2559 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ส่วนกล�ง	และสถ�นีก�ช�ด	13	แห่ง	ได้

จัดกิจกรรมเพื่อน้อมสำ�นึกในพระมห�กรุณ�ธิคุณ	 และถว�ยเป็นพระร�ชกุศลแด่พระบ�ทสมเด็จพระปรมินทรมห�

ภูมิพลอดุลยเดช	บรมน�ถบพิตร	ดังนี้

	 1.1	 จดัโตะ๊หมูบ่ชู�	ประดษิฐ�นพระบรมฉ�ย�ลกัษณ	์พระบ�ทสมเดจ็พระปรมนิทรมห�ภมูพิลอดลุยเดช	บรเิวณ	

ชั้น	1	อ�ค�รเทิดพระเกียรติสมเด็จพระญ�ณสังวรฯ	และที่ทำ�ก�รสถ�นีก�ช�ด	13	แห่ง

	 1.2	 จัดนิทรรศก�รเกี่ยวกับพระร�ชกรณียกิจพระบ�ทสมเด็จพระปรมินทรมห�ภูมิพลอดุลยเดช	บริเวณ	ชั้น	1	

อ�ค�รเทิดพระเกียรติสมเด็จพระญ�ณสังวรฯ	ด้�นหน้�สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ถนนอังรีดูนังต์	และที่ทำ�ก�รสถ�นี

ก�ช�ด	13	แห่ง

	 1.3	 ประดับผ�้ระบ�ยสดีำ�และสขี�วบรเิวณรอบทีท่ำ�ก�รด�้นหน�้อ�ค�รสำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	ถนนองัรดีนูงัต์	

และที่ทำ�ก�รสถ�นีก�ช�ด	13	แห่ง

	 1.4	 จัดทำ�ไวนิลน้อมสำ�นึกในพระมห�กรุณ�ธิคุณ	พระบ�ทสมเด็จพระปรมินทรมห�ภูมิพลอดุลยเดช

	 1.5	 จัดหน่วยปฐมพย�บ�ล	ในพิธีบำ�เพ็ญพระร�ชกุศลถว�ยแด่พระบ�ทสมเด็จพระปรมินทรมห�ภูมิพลอดุลยเดช

	 1.6	 ร่วมพิธีสวดพระอภิธรรมเพื่อบำ�เพ็ญพระร�ชกุศลแด่พระบ�ทสมเด็จพระปรมินทรมห�ภูมิพลอดุลยเดช

	 1.7	 ร่วมพิธีน้อมรำ�ลึกในพระมห�กรุณ�ธิคุณและแสดงคว�มอ�ลัยถว�ยแด่พระบ�ทสมเด็จพระปรมินทร 

มห�ภูมิพลอดุลยเดช

Activities in remembrance of and giving the royal charity  
to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej.

1. Organizing activities in remembrance of and giving the royal charity to His 
Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej. 

	 Among	October	–	November	2016, Relief	and	Community	Health	Bureau	(RCHB)	and	13	Thai	

Red	Cross	Health	Stations,	organized	the	activities	and	projects in remembrance of and giving the 

royal	charity	to	His	Majesty	the	Late King Bhumibol Adulyadej as follow, 
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	 1.1	 Setting	the	altar	tables	for	enshrining	the	royal	portrait	of	His	Majesty	the	Late King Bhu-

mibol	Adulyadej	at	1st	floor,	Somdet	Phra	Yannasangwon	Honor	Bld.,	RCHB	and	13	Thai	Red	Crosss	

Health	Stations.

	 1.2	 Organizing	the	exhibition	of	His	Majesty	the	Late King	Bhumibol	Adulyadej’s	Multifarious	

Duties	at	1st	floor,	Somdet	Phra	Yannasangwon	Honor	Bld.,	Front	area	of	RCHB,	Henri	Dunant	Rd.	

and	13	Thai	Red	Cross	Health	Stations.	

	 1.3	 Decorating	the	surrounding	fence	of	RCHB,	Henri	Dunant	Rd.	and	13	Thai	Red	Cross	Health	

Stations	with	black	and	white	fabric.

	 1.4	 Producing	the	Vinly	Banners	for	in	remembrance	of	His	Majesty	the	Late King Bhumibol 

Adulyadej.	

	 1.5	 Oganizing	the	First	Aid	Unit	to	service	in	The	Royal	Merit-Making	Ceremony	for	His	Majesty	

the	Late King	Bhumibol	Adulyadej.	

	 1.6	 Participating	the	monk’s	funeral	rite	chanting	in	The	Royal	Merit-Making	for	His	Majesty	

the	Late King	Bhumibol	Adulyadej.	 

	 1.7	 Praticipating	in	the	Ceremony	of	paying	a	tribute	and	in	remembrance	of	His	Majesty	the	

Late	King	Bhumibol	Adulyadej.	
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2. จัดหนว่ยปฐมพยาบาลในงานพระราชพิธีถวายพระเพลงิพระบรมศพ พระบาทสมเดจ็
พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช 

	 พระบ�ทสมเด็จพระปรมินทรมห�ภูมิพลอดุลยเดช	เสด็จสวรรคต	เมื่อวันพฤหัสบดีที่	13	ตุล�คม	2559	เวล�	

15.52	น.	ณ	อ�ค�รเฉลิมพระเกียรติ โรงพย�บ�ลศิริร�ช รัฐบ�ลประก�ศไว้ทุกข์ถว�ยคว�มอ�ลัยเป็นเวล�	1	ปี สำ�นัก

พระร�ชวัง	 มีหม�ยกำ�หนดก�รพระร�ชพิธีบำ�เพ็ญพระร�ชกุศลถว�ยพระบรมศพฯ	ตั้งแต่วันที่	 14	 ตุล�คม	 2559	

ณ พระทีน่ัง่ดสุติมห�ปร�ส�ท พระบรมมห�ร�ชวัง ในก�รนีส้ำ�นกัง�นบรรเท�ทุกขฯ์	ได้รับก�รประส�นง�นจ�กหนว่ย

ง�นต่�งๆ	ดังนี้

 1.1	 กองแพทย์หลวง	สำานักพระราชวัง ขอคว�มร่วมมือจัดหน่วยปฐมพย�บ�ลง�นพระร�ชพิธีพระบรมศพฯ	

โดยปฏิบัติง�นดังนี้

	 	 2.1.1	บริเวณด้�นข้�งศ�ล�สหทัยสม�คม	ตั้งแต่วันที่	22-31	ตุล�คม	2559	เวล�	08.00	–	16.00	น.

	 	 	 มีผู้รับบริก�รรวม	 26,088	 ร�ย

   แบ่งเป็น ช�ย	 7,360	 ร�ย

	 	 	 	 	หญิง	 17,630	 ร�ย

	 	 	 	 	เด็ก	 1,098	 ร�ย

	 	 2.1.2	ประตูเทว�ภิรมย์	 ตั้งแต่วันที่	 29	 ตุล�คม	 ถึง	 30	 พฤศจิก�ยน	 2559	 เวล�	 06.00	 –14.00	 น.	 

และ	14.00	–	22.00	น.

	 	 	 มีผู้รับบริก�รรวม	 157,838	 ร�ย

   แบ่งเป็น ช�ย	 42,405	 ร�ย

	 	 	 		 หญิง	 111,445	 ร�ย

	 	 	 		 เด็ก	 3,988	 ร�ย

		 	 2.1.3	ประตูวิม�นเทเวศร	์ตั้งแต่วันที่	3	ธันว�คม	2559	ถึง	5	ตุล�คม	2560	เวล�	06.00	–	14.00	น.	 

และ	14.00	–	22.00	น.

	 	 	 มีผู้รับบริก�รรวม	 112,236	 ร�ย

   แบ่งแป็น ช�ย	 37,938	 ร�ย

	 	 	 		 หญิง	 74,059	 ร�ย

	 	 	 		 เด็ก	 239	 ร�ย

 

	 2.2 สำานักงานแพทย์	 สำานักงานสนับสนุนสำานักงานปลัดกระทรวงกลาโหม	 (สนพ.สสน.สป.) ปฏิบัติง�น	 

ณ	บริเวณกระทรวงกล�โหม	 ตั้งแต่วันที่	 19	 ตุล�คม	 2559	 ถึง	 15	 มกร�คม	 2560	 เวล�	 12.00	 –17.00	 น.	 

และ	17.00	–	22.00	น.	

	 	 มีผู้รับบริก�รรวม		 27,845	 ร�ย

	 	 แบ่งเป็น	 ช�ย	 5,317	 ร�ย

	 	 	 	 หญิง	 22,394	 ร�ย

	 	 	 		 เด็ก	 134	 ร�ย
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	 	 	 รวมมีผู้ม�รับบริก�รตั้งแต่วันที่	19	ตุล�คม	2559	ถึง	5	ตุล�คม	2560	รวมทั้งสิ้น	324,007	ร�ย

	 	 	 แบ่งเป็น	 ช�ย	 93,020	 ร�ย

	 	 	 	 หญิง	 225,528	 ร�ย

	 	 	 	 เด็ก	 5,459	 ร�ย

2. Organizing First Aid Unit to service in The Royal Cremation Ceremony of 
His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej.

	 His	Majesty	King	Bhumibol	Adulyadej	passed	away	on	Thursday,	October	13,	2016,	15.52	hr.,	

at	Honor	Celebration	Building,	Siriraj	Hospital.	The	government	asked	to	hold	a	one-year	mourning	

period.	Bureau	of	the	Royal	Household	scheduled	The	Royal	Merit-Making	Ceremony	for	His	Majesty	

King	Bhumibol	Adulyadej	since	October	14,	2016	at	Chakri	Maha	Prasat	Throne	Hall,	Royal	Grand	

Palace.	Relief	and	Community	Health	Bureau	collaborated	with	various	agencies	as	follow,

	 2.1 Royal	Medical	Unit,	Bureau	of	the	Royal	Household asked	the	First	Aid	Unit	to	service	

in	The	Royal	Cremation	Ceremony	of	His	Majesty	the	Late	King	Bhumibol	Adulyadej,	responsible	

in these areas, 

	 	 2.1.1	Lateral	 area	 of	 Sahathai	 Samakom	 Pavillion	 since	 October	 22	 –	 31,	 2016	 

at	08.00	–	16.00	hr.

	 	 	 Number	of	service	users	were	 26,088	 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 	 	7,360	 persons

	 	 	 	 Women	 	 17,630	 persons

	 	 	 	 Children	 	 1,098	 persons

	 	 2.1.2	Deva	 Phirom	Gate	 since	October	 29	 –November	 30,	 2016	 at	 06.00	 –	 14.00	 hr.	 

and	14.00	–	22.00	hr.

	 	 	 Number	of	service	users	were	 157,838	 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 	 	42,405		 persons

	 	 	 	 Women	 	 111,445		 persons

	 	 	 	 Children	 		 3,988		 persons

	 	 2.1.3		Viman	Deves	Gate	since	December	3,	2016	–	October	5,	2017	at	06.00	–	14.00	hr.	

and	14.00	–	22.00	hr.

	 		 	 Number	of	service	users	were		 112,236		 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 	 	 37,938		 persons

	 	 	 	 Women	 	 	 74,059		 persons

	 	 	 	 Children	 		 	 239		 persons
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	 2.2	 Office	for	Medical	Service	of	Permanent	Secretary	for	Defence	(OMSPSD) asked	First	

Aid	Unit	to	service	at	Ministry	of	Defence	since	October	19,	2016	–	January	15,	2017,	12.00	–	17.00	hr.	 

and	17.00	–	22.00	hr.

	 	 	 Number	of	service	users	were		 27,845		 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 	 	5,317		 persons

	 	 	 	 Women	 	 22,394		 persons

	 	 	 	 Children	 		 134		 persons

	 	 Since	October	19,	2016	to	October	5,	2017,	totally	

	 	 	 number	of	service	users	were	 324,007		 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 	 	93,020		 persons

	 	 	 	 Women	 	 225,528		 persons

	 	 	 	 Children	 		 5,459		 persons

การปฏิบัติงานบริเวณศาลาสหทัยสมาคม  (Serviced at Sahathai Samakom Pavillion)

การปฏิบัติงานบริเวณกระทรวงกลาโหม (Serviced at Ministry of Defence)
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 รายงานการปฏิบัติงานพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพ
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช

 Implementation report in The Royal Cremation Ceremony of His Majesty 
the Late King Bhumibol Adulyadej 

	 พระร�ชพิธีถว�ยพระเพลิงพระบรมศพพระบ�ทสมเด็จพระปรมินทรมห�ภูมิพลอดุลยเดช	 ได้กำ�หนดให้มีขึ้น

ในวันที่	25-29	ตุล�คม	2560	โดยวันที่	26	ตุล�คม	2560	ซึ่งเป็นวันถว�ยพระเพลิงพระบรมศพเป็นวันหยุดร�ชก�ร

กรณีพิเศษ	หม�ยกำ�หนดก�รดังนี้

	 The	Royal	Cremation	Ceremony	of	His	Majesty	the	Late	King	Bhumibol	Adulyadej	be	scheduled	

in	October	25	–	29,	2017,	On	October	26,	2017	was	the	Royal	Cremation	day,	be	announced	was	

special	holiday.	Schedule	as	following,	

วัน/เดือน/ปี

Date

หมายกำาหนดการ

Schedule

ริ้วขบวน

Processions of Honor

25	ต.ค.2560

October 25, 2017 

เวลา	17.30	น.	พระราชกุศลออกพระเมรุมาศ

At 17.30 hr. The Royal Merit-Making Ceremony in 

preparation for moving the Royal Urn to the Royal 

Crematorium.

-

26	ต.ค.2560

October 26, 2017

เวลา	07.00	น.	เชิญพระโกศออกพระเมรุมาศ

At 07.00 hr. Moving the Royal Urn to the Royal  

Crematorium.

เวลา	17.30	น.	ถวายพระเพลิงพระบรมศพ

At 17.30 hr. The Royal Cremation Ceremony.

เวลา	22.00	น.	ถวายพระเพลิงพระบรมศพจริง

At 22.00 hr. The Royal Cremation. 

ริ้วขบวนที่	1,2,3

1st, 2nd and 3rd 

Procession of Honor

การปฏิบัติงานบริเวณประตูเทวาภิรมย์   (Serviced at Deva Phirom Gate)
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วัน/เดือน/ปี

Date

หมายกำาหนดการ

Schedule

ริ้วขบวน

Processions of Honor

27	ต.ค.2560

October 27, 2017

เวลา	08.00	น.	เก็บพระบรมอัฐิ

At 08.00 hr. Collecting the Royal Bone Relics Ceremony 

ริ้วขบวนที่	4

4th Procession 

of Honor

28	ต.ค.2560

October 28, 2017

เวลา	17.30	น.	พระราชกุศลพระบรมอัฐิ

At 17.30 hr. The Royal Merit-Making Ceremony for 

the Royal Bone Relics

-

29	ต.ค.2560

October 29, 2017

เวลา	10.30	น.	เลี้ยงพระและเชิญพระบรมอัฐิ

ขึ้นประดิษฐานบนพระวิมานพระที่นั่งจักรีมหาปราสาท

At 10.30 hr. Giving alms to the Buddist’s monks and 

Transfer of the Royal Relics to be enshrined in Chakri 

Maha Prasat Throne Hall.

เวลา	17.30	น.	บรรจุพระบรมราชสรีรางคาร

ณ	วัดราชบพิธสถิตมหาสีมาราม	และวัดบวรนิเวศวิหาร

At 17.30 hr. Place of the Royal Bone Ashes at Wat 

Ratchabophit Sathit Maha Simaram and Wat Bowon-

niwet Vihara.

ริ้วขบวนที่	5

5th Procession 

of Honor

ริ้วขบวนที่	6

6th Procession 

of Honor

การจัดริ้วขบวน 6 ริ้วขบวน
-	ริ้วขบวนท่ี	 1	 อัญเชิญพระบรมโกศ	 ขึ้นพระร�ชย�นเข้�ขบวนแห่ไปตรงหน้�วัดพระเชตุพนวิมลมังคล�ร�ม 

	 ร�ชวรมห�วิห�ร	

-	ริ้วขบวนที่	2	เปลี่ยนขึ้นร�ชรถเชิญไปสู่ท้องสน�มหลวง	

-	ริ้วขบวนที่	3	วนรอบพระเมรุม�ศ

-	ริ้วขบวนที่	4	เชิญพระบรมอัฐิกลับพระบรมมห�ร�ชวัง	พระที่นั่งดุสิตมห�ปร�ส�ท

-	ริ้วขบวนที่	5	เชิญพระบรมอัฐิขึ้นประดิษฐ�นบนพระพระวิม�นพระที่นั่งจักรีมห�ปร�ส�ท

-	ริ้วขบวนที่	6	บรรจุพระบรมร�ชสรีร�งค�ร	ณ	วัดร�ชบพิธสถิตมห�สีม�ร�ม	และวัดบวรนิเวศวิห�ร

Organizing of 6 Processions of Honor
-	1st	Procession	of	Honor:	Tranfer	of	 the	Royal	Urn	 to	be	enshrined	 in	 the	Royal	Sedan	 for	 

	 attending	in	the	procession	and	moving	to	in	front	of	Wat	Phra	Chettuphon	Vimolmangkhlaram 

	 Ratchaworamahawihan.

-	2nd	Procession	of	Honor:	Transfer	of	the	Royal	Urn	to	be	enshrined	in	the	Royal	Chariotte	 

	 for	moving	to	Sanam	Luang.

-	3rd	Procession	of	Honor:	Move	around	the	Royal	Crematorium.
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-	4th	Procession	of	Honor:	Transfer	of	the	Royal	Bone	Relics	to	the	Dusit	Maha	Prasat	Throne	 

	 Hall,	Royal	Grand	Palace.

-	5th	Procession	of	Honor:	Transfer	of	the	Royal	Relics	to	be	enshrined	in	Chakri	Maha	Prasat	 

	 Throne	Hall.

-	6th	Procession	of	Honor:	Place	of	 the	Royal	Bone	Ashes	at	Wat	Ratchabophit	Sathit	Maha	 

	 Simaram	and	Wat	Bowonniwet	Vihara.

 การจัดพิธีถวายดอกไม้จันทน์ของประชาชน ดังนี้
	 	 ซุ้มสำ�หรับพิธีถว�ยดอกไม้จันทน์	113	จุด	โดยแบ่งเป็น

	 	 	 พระเมรุม�ศจำ�ลอง		 9		 แห่ง

	 	 	 ซุ้มขน�ดใหญ	 16		 แห่ง

	 	 	 ซุ้มขน�ดเล็ก	 26		 แห่ง

	 	 	 ซุ้มต�มวัดในกรุงเทพฯ	 62		 แห่ง

 Ceremony for presenting the Sandalwood Flowers to pay a final tribute to His Majesty  
The Late King
	 	 Number	 of	 gazebo	 for	 the	 people	who	 present	 the	 Sandalwood	 Flowers	were	 113	 

locations,	classified	to

	 	 	 The	Replica	Royal	Crematorium	 9	 locations

	 	 	 Large	Gazebo	 16	 locations

	 	 	 Small	Gazebo	 26		 locations

	 	 	 Gazebos	that	be	located	in	Bangkok’s	temples	 62		 locations

	 ในก�รนี้สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ได้รับก�รประส�นง�นจ�กหน่วยง�นต่�งๆ	ดังนี้

	 1.	สำานักงานแพทย์	สำานักงานสนับสนุนสำานักงานปลัดกระทรวงกลาโหม	(สนพ.สสน.สป.) 

		 	 1.1	 ทีมแพทย์ประจำ�จุด	ปฏิบัติง�นที่สำ�นักง�นแพทย์	กระทรวงกล�โหม	ดังนี้

	 	 	 วันที่	15	และ	21	ตุล�คม	2560	พิธีซ้อมริ้วขบวน	เวล�	08.00	–	16.00	น.

		 	 	 วันที่	25	ตุล�คม	2560	พิธีพระร�ชกุศลออกพระเมรุม�ศ	เวล�	06.00	–	18.00	น.

		 	 	 วันที่	26	ตุล�คม	2560	วันถว�ยพระเพลิงพระบรมศพฯ	เวล�	06.00	–	14.00	น.	

	 	 	 และ	14.00	–	24.00	น. 

   1.2	 ทีมอ�ส�สมัครประจำ�จุด	ปฏิบัติง�นดูแลประช�ชน	บริเวณรอบกระทรวงกล�โหม	

		 	 	 วันที่	26	ตุล�คม	2560	วันถว�ยพระเพลิงพระบรมศพฯ	เวล�	06.00	–	14.00	น.	

	 	 	 และ	14.00	–	24.00	น.

    มีผู้รับบริก�รต�มข้อ1.1	และ	1.2	รวม	 	3,947	 ร�ย

	 	 	 แบ่งเป็น	 ช�ย	 1,346	 ร�ย

	 	 	 	 	หญิง	 2,594	 ร�ย

	 	 	 	 	เด็ก	 7	 ร�ย
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  1.3	 ทีมแพทย์ดูแลผู้ป่วยเบื้องต้น	ปฏิบัติง�น	ณ	สถ�นีก�ช�ด	2	โดยเตรียมรับผู้ป่วย	15	เตียง	

	วันที่	26	และ	29	ตุล�คม	2560	เวล�	07.00	–	16.30	น.	และ	16..30	–	24.00	น.

    มีผู้รับบริก�รรวม	 5,986	 ร�ย

	 	 	 แบ่งเป็น	 ช�ย	 1,513	 ร�ย

	 		 	 	 หญิง	 	4,459	 ร�ย

	 	 	 	 	เด็ก	 14	 ร�ย

	 2.	 สำานักงานเขตปทุมวัน ขอสนับสนุนเจ้�หน้�ที่ปฏิบัติง�น	 บริเวณซุ้มสำ�หรับพิธีถว�ยดอกไม้จันทน์	 

ณ	วัดดวงแข	ปฏิบัติง�นตั้งแต่เวล�	09.00	–15.00	น.และ	15.00	–	22.00	น.

		 	 	 มีผู้รับบริก�รรวม	 995	 ร�ย

	 	 		 แบ่งเป็น	 ช�ย	 272	 ร�ย

	 	 		 	 หญิง	 722	 ร�ย

	 	 	 	 	เด็ก	 1	 ร�ย

   มีผู้มารับบริการรวมทั้งสิ้น	 10,928	 ราย

	 	 	 แบ่งเป็น	 ชาย	 	3,131	 ราย

	 	 	 	 หญิง	 	7,775	 ราย

	 	 	 	 เด็ก	 22	 ราย

 In the Royal Cremation Ceremony Period, RCHB be coordinated from various agencies as 

follow,

	 1.	Office	for	Medical	Service	of	Permanent	Secretary	for	Defence	(OMSPSD)	asked	services	on;	

	 	 1.1	 Medical	Team	to	service	at	Office	for	Medical	Service,	Ministry	of	Defence	as	follow,

	 	 	 -	 October	15	and	21,	2017	on	The	Procession	of	Honor	Rehearsal	at	08.00	–	16.00	hr.

	 	 	 -	 October	25,	2017	on	The	Royal	Merit-Making	Ceremony	in	preparation	for	moving	 

	 	 	 	 the	Royal	Urn	to	the	Royal	Crematorium	at	06.00	–	18.00	hr.

	 	 	 -	October	26,	2017	on	The	Royal	Cremation	Ceremony	Day	at	06.00	–	14.00	hr.	 

	 	 	 	 and	14.00	–	24.00	hr.

	 	 1.2	 Volunteer	Team	to	take	care	of	the	public	at	Ministry	of	Defence	areas	on	October	 

	 	 	 26,	2017,	The	Royal	Cremation	Ceremony	Day,	at	06.00	–	14.00	hr.	and	14.00	–	24.00	hr.

	 	 	 Number	of	clients	on	item	1.1	and	1.2	were	 3,947	 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 	 1,346	 persons

	 	 	 	 Women	 	 2,594	 persons

	 	 	 	 Children	 	 7	 persons
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	 	 1.3	 Medical	team	to	basic	medical	service	of	the	patients	at	Thai	Red	Cross	Health	

Station	No.2	and	prepared	the	15	patient’s	beds	for	emergency	case	on	October	26	and	29,	2017	 

at	07.00	–	16.30	hr.	and	16.30	–	24.00	hr.

	 	 	 Number	of	clients	were	 5,986	 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 1,513	 persons

	 	 	 	 Women	 4,459	 persons

	 	 	 	 Children	 	14	 persons

 

	 1.	Pathumwan	District	Office asked	for	the	support	of	officers	to	operated	at	the	gazebo	for	

presenting	the	Sandalwood	Flowers	to	pay	a	final	tribute	to	His	Majesty	the	late	King,	Wat	Duangkha	

at	09.00	–	15.00	hr.	and	15.00	–	22.00	hr.

	 	 	 Number	of	clients	were	 995	 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 272	 persons

	 	 	 	 Women	 722	 persons

	 	 	 	 Children	 1	 person 

  Totally	number	of	service	users	were	 10,928	 persons,	classified	to

	 	 	 	 Men	 	 3,131	 persons

	 	 	 	 Women	 	 7,775	 persons

	 	 	 	 Children	 		 22	 persons
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การปฏิบัติงาน ณ สำานักงานแพทย์ กระทรวงกลาโหม
Serviced at Office for Medical Service, Ministry of Defence
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การปฏิบัติงาน ณ สถานีกาชาดที่ 2
Serviced at Thai Red Cross Health Station No.2

3. การให้บริการทางการแพทย์ 
 3.1 กจิกรรมขยายงานหนว่ยแพทยจ์กัษศุลัยกรรมสภากาชาดไทย ในสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยาม
บรมราชกุมาร ีเพือ่นอ้มสำานึกในพระมหากรณุาธคิณุและถวายเป็นพระราชกุศลแดพ่ระบาทสมเดจ็พระปรมินทรม
หาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 ให้บริก�รผ่�ตัดรักษ�ผู้ป่วยโรคต�ท่ีย�กไร้	 ณ	 โรงพย�บ�ลอำ�เภอที่ไม่มีจักษุแพทย์	 อยู่ในพ้ืนที่ห่�งไกล 

และประช�ชนมรี�ยได้ต่ำ�	ปงีบประม�ณ	2560	ปฏิบติัง�นรวม	2	ครัง้	ไดแ้ก	่โรงพย�บ�ลบณุฑรกิ	จงัหวดัอบุลร�ชธ�น	ี

(วันที่	22	กุมภ�พันธ์	–	3	มีน�คม	2560)	และโรงพย�บ�ลแม่ระม�ด	จังหวัดต�ก	(วันที่	22	–	31	มีน�คม	2560)	 

มีผู้รับบริก�รตรวจรักษ�	1,821	ร�ย	ทำ�ผ่�ตัด	668	ร�ย	จำ�แนกเป็น	ต้อกระจก	393	ร�ย	ต้อเนื้อ	247	ร�ย	ต้อกระจก

ร่วมกับต้อหิน	3	ร�ย	ท่อนำ้�ต�	5	ร�ย	หนังต�ม้วนเข้�	6	ร�ย	หนังต�ม้วนออก	1	ร�ย	และอื่นๆ	13	ร�ย	มอบแว่น

ส�ยต�ย�ว	490	ร�ย	มอบแว่นกันแดด	660	ร�ย

3. Medical Services

 3.1 The Thai Red Cross Society Princess Sirindhorn Eye Surgery Unit’s Expanded Activity  
in remembrance of and giving the royal charity to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej. 
 The Eye Surgery unit serviced the eye surgery and treatment for the poor at district hospitals, 

that	without	ophthalmologist,	in	remote	areas	and	low-income	group.	In	fiscal	year	2017,	there	

were	 2	 operations	 at	 Buntharik	Hospital,	Ubon	Ratchathani	 province	on	 February	 22	 –	March	

3,	2017	and	Mae	Ramat	Hospital,	Tak	province	on	March	22	–	31,	2017,	with	a	 total	of	 treat-
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ment	patients	were	1,821	cases	and	surgery	patients	were	668	cases.	Categories	:	393	cases	of	 

Cataract,	247	cases	of	Pterygium,	3	cases	of	Cataract	with	Glaucoma,	5	cases	of	tear	duct,	6	cases	of	 

Entropion,	 1	 case	 of	 Ectropion	 and	 13	 cases	 for	 others.	 Presbyopia	 glasses	 and	 sunglasses	 

distribution	to	490	persons	and	660	persons.	 	

	 วันที่	28	กุมภาพันธ์	2560	ศ�สตร�จ�รย์กิตติคุณ	น�ยแพทย์ศุภวัฒน์	ชุติวงศ์ ผู้ช่วยเลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	

เป็นประธ�นเปิดกิจกรรมขย�ยง�นหน่วยแพทย์จักษุศัลยกรรมสภ�ก�ช�ดไทยฯ	โดยเยี่ยมผู้ป่วยที่ได้รับก�รผ่�ตัดต� 

พร้อมมอบชุดของขวัญสภ�ก�ช�ดไทย	 และเยี่ยมก�รปฏิบัติง�นของหน่วยแพทย์ฯ	ณ	 โรงพย�บ�ลบุณฑริก	 

จังหวัดอุบลร�ชธ�นี	

 February	 28,	 2017, Emeritus	 Prof.	 Suppawat	Chutiwong	M.D.,	 Assistant	 Secretary	General	 

of the Thai Red Cross Society, presided over the opening ceremony of The Thai Red Cross Society  

Princess	 Sirindhorn	 Eye	 Sugery	Unit’s	 Expanded	Activity,	 visited	 and	presented	 the	TRCS	Gifts	 

to	 the	 eye	 sugery	 patients	 including	 visited	 the	 unit’s	 operation	 at	 Buntharik	 Hospital,	 Ubon	 

Ratchathani	province.	

 3.2 หน่วยแพทย์รถคลินิกจักษุศัลยกรรมเคลื่อนที่สภากาชาดไทย ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยาม
บรมราชกุมารี เพื่อน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณและถวายเป็นพระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จพระปรมินท
รมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 ให้บริก�รผ่�ตัดรักษ�ผู้ป่วยโรคต�ที่ย�กไร้บนรถผ่�ตัดเคลื่อนที่	 ปีงบประม�ณ	 2560	 ปฏิบัติง�นรวม	 6	 คร้ัง	

ได้แก่	ครั้งที่	1	วัดเจียงอี	จังหวัดศรีสะเกษ	(30	ตุล�คม.-	4	พฤศจิก�ยน	2559)	ครั้งที่	2	วัดเจียงอี	จังหวัดศรีสะเกษ	 

(18	-	23	ธันว�คม	2559)	ครั้งที่	3	วัดกระชงค�ร�ม	จังหวัดสุโขทัย	(9-13	มกร�คม	2560)	ครั้งที่	4	วัดทรงเสวย	 

จังหวัดชัยน�ท	 (29	 มกร�คม	 -	 3	 กุมภ�พันธ์	 2560)	 ครั้งที่	 5	 รพสต.	 หนองหญ้�ปล้อง	 จังหวัดเพชรบุรี	 

(30	 เมษ�ยน	 -	 5	 พฤษภ�คม	 2560)	 ครั้งที่	 6	 รพสต.หนองย�ว	 จังหวัดฉะเชิงเทร�	 (21-26	 พฤษภ�คม	 2560)	 

มีผู้ม�รับบริก�รตรวจรักษ�	 1906	 ร�ย	 ทำ�ผ่�ตัด	 743	 ร�ย	 จำ�แนกเป็น	 ต้อกระจก	 460	 ร�ย	 ต้อเนื้อ	 267	 ร�ย	 

ต้อกระจกร่วมกับต้อหิน	 1	 ร�ย	 ผ่�ตัดท่อนำ้�ต�	 2	 ร�ย	 หนังต�ม้วนเข้�	 5	 ร�ย	 แก้ไขเปลือกต�	 3	 ร�ย	 และอื่นๆ	 

5	ร�ย	มอบแว่นส�ยต�ย�ว	601	ร�ย	มอบแว่นกันแดด	714	ร�ย	มอบแว่น	Aphakia	2	ร�ย
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 3.2 The Thai Red Cross Society Princess Sirindhorn Moblie Eye Surgery Unit in remembrance 
of and giving the royal charity to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej.
	 In	fiscal	year	2017,	the	Mobile	Eye	Surgery	Unit	serviced	6	operations	of	the	eye	surgery	and	

treatment	for	the	poor	in	the	mobile	car,	namely	1st	operation	at	Wat	Jiang-E,	Si	Saket	province	

(October	 30	 –	November	 4,	 2016),	 2nd	 operation	 at	Wat	 Jiang-E,	 Si	 Saket	province	 (December	 

18	–	23,	2016),	3rd	operation	at	Wat	Krachongkaram,	Sukhothai	province	(January	9	–	13,	2017),	4th  

operation	at	Wat	Songsawoey,	Chainat	province	 (January	29	–	February	3,	2017),	5th operation  

at	Nongyaplong	Health	Promoting	Hospital,	Phetchaburi	province	 (April	 30	–	May	5,	2017),	 6th  

operation	at	Nongyao	Health	Promoting	Hospital,	Chachoengsao	province	(May	21	–	26,	2017).	

Number	of	treatment	patients	were	1,906	cases,	and	surgery	patients	were	743	cases.	Categories	

:	460	cases	of	Cataract,	267	cases	of	Pterygium,	1	case	of	Cataract	with	Glaucoma,	2	cases	of	 

tear	duct,	5	cases	of	Entropion,	3	case	of	Eyelid	Correction	and	5	cases	for	others.	Presbyopia	

glasses,	sunglasses	and	Aphakia	glasses	distribution	to	601	persons,	714	persons	and	2	persons.	 	

	 วนัที ่10 มกราคม	2560 เลข�ธกิ�รสภ�ก�ช�ดไทย	

เปน็ประธ�นในพธิเีปดิกจิกรรมหนว่ยแพทยร์ถคลนิกิ

จกัษศุลัยกรรมเคลือ่นทีส่ภ�ก�ช�ดไทยฯ	โดยให้บริก�ร

ตรวจรักษ�และผ่�ตัดโรคต�แก่พระภิกษุและแม่ชี	 

ณ	วดักระชงค�ร�ม	อำ�เภอเมอืงสโุขทยั	จงัหวดัสโุขทัย	

ระหว่�งวันที่	9-13 มกร�คม 2560

	 January	 10,	 2017, Secretary General 

of the Thai Red Cross Society presided over 

the opening ceremony of The Thai Red 

Cross	Society	Princess	Sirindhorn	Mobile	Eye	

Surgery	Unit	Activity,	that	serviced	the	eye	surgery	and	treatment	to	Buddhist’s	monks	and	nuns	

at	Wat	Krachongkaram,	Muang	district	of	Sukhothai	province	during	January	9	–	13,	2017.	
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 วันที่	 24	 พฤษภาคม	 2560 เลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	 เป็นผู้แทนพระองค์	 สมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	 

สย�มบรมร�ชกุม�รี	เปิดกิจกรรมรถคลินิกจักษุศัลยกรรมเคลื่อนที่สภ�ก�ช�ดไทยฯ	ณ	โรงพย�บ�ลส่งเสริมสุขภ�พ

ตำ�บลหนองย�ว	 อำ�เภอพนมส�รค�ม	 จังหวัดฉะเชิงเทร�	 และเยี่ยมก�รดำ�เนินง�นผ่�ตัดรักษ�โรคต�ของทีมแพทย์	

พร้อมมอบชุดของขวัญสภ�ก�ช�ดไทยแก่ประช�ชนที่ได้รับก�รผ่�ตัดรักษ�โรคต�

 May	24,	2017, Secretary	General	of	the	Thai	Red	Cross	Society,	Royal	Representative	of	H.R.H.	

Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn,	presided	over	the	opening	ceremony	of	The	Thai	Red	Cross	Society	

Princess	Sirindhorn	Mobile	Eye	Surgery	Unit	Activity	at	Nongyao	Health	Promoting	Hospital,	Panom	

Sarakham, Chachoengsao province and visited the medical team’s operation including presented 

the	TRCS	Gifts	to	the	surgery	and	treatment	patients.	

 3.3 หน่วยแพทย์ศัลยกรรมตกแต่งแก้ไขปากแหว่ง-เพดานโหว่ และความพิการอื่น เพ่ือน้อมสำานึก 
ในพระมหากรุณาธิคุณและถวายเป็นพระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 โดยสำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	รว่มมอืกบัหนว่ยศัลยศ�สตรต์กแตง่และเสรมิสร�้ง	ฝ่�ยศัลยศ�สตร	์และฝ่�ยวิสญัญ	ี

โรงพย�บ�ลจฬุ�ลงกรณ	์อ�ส�สมคัรจ�กภ�ครฐัและเอกชน	ไดท้ำ�ก�รตรวจรกัษ�	และผ�่ตัดผูป้ว่ยป�กแหวง่	เพด�นโหว่	 

และคว�มพิก�รท�งศัลยศ�สตร์อื่นๆ	ณ	 โรงพย�บ�ลประจำ�จังหวัด	 ปีงบประม�ณ	 2560	 ปฏิบัติง�นรวม	 6	 ครั้ง	 

6	จังหวัด	ดังนี้

	 	 วันที่	 31	ตุล�คม	-	4	พฤศจิก�ยน	2559	 ปฏิบัติง�น	 ณ	 โรงพย�บ�ลเลย	จังหวัดเลย	

	 	 วันที	่	 23-27	มกร�คม	2560		 ปฏิบัติง�น	 ณ	 โรงพย�บ�ลกำ�แพงเพชร	จงัหวดักำ�แพงเพชร

	 	 วันที่		 20-24	มีน�คม	2560		 ปฏิบัติง�น	 ณ	 โรงพย�บ�ลยะล�	จังหวัดยะล�	

	 	 วันที่		 15-19	พฤษภ�คม	2560		 ปฏิบ ัต ิง�น	 ณ	 โรงพย�บ�ลเพชรบูรณ ์	จังหวัดเพชรบูรณ ์		

	 	 วันที่		 19-23	มิถุน�ยน	2560		 ปฏิบัติง�น	 ณ	 โรงพย�บ�ลก�ฬสินธุ์	จังหวัดก�ฬสินธุ์	

	 	 วันที่		 28	สิงห�คม	–	1	กันย�ยน	2560		 ปฏิบัติง�น	 ณ	 โรงพย�บ�ลสุโขทัย	จังหวัดสุโขทัย	

	 สรุปผลก�รปฏิบัติง�น	มีผู้ม�รับบริก�รตรวจ	586	ร�ย	ทำ�ก�รผ่�ตัด	255	ร�ย	จำ�แนกต�มก�รผ่�ตัดดังนี้

	 	 ผ่�ตัดแก้ไขป�กแหว่ง	48	ร�ย	ผ่�ตัดแก้ไขเพด�นโหว่	24	ร�ย	ผ่�ตัดแก้ไขป�กแหว่งและเพด�นโหว่	2	ร�ย

	 	 ผ่�ตัดแก้ไขนิ้วติดกัน	 15	 ร�ย	 ผ่�ตัดแก้ไขนิ้วเกิน	 40	 ร�ย	 ผ่�ตัดแก้ไขแผลเป็นหดรั้ง	 34	 ร�ย	 

และผ่�ตัดอื่นๆ	92	ร�ย
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 3.3 The Cleft Lip, Cleft Palate and Other Deformities Surgery Unit in remembrance of and 
giving the royal charity to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej. 
 Relief and Community Health Bureau collaborated with Plastic and Reconstructive Surgery 

Unit,	Surgical	and	Anesthetic	Department	of	King	Chulalongkorn	Memorial	Hospital,	Private	and	

Government	Volunteers	to	operate	the	treatment	and	surgery	for	cleft	lip,	cleft	palate	and	other	

deformities	patients	at	provincial	hospitals	in	fiscal	year	2017,	totally	number	of	activities	were	6	

operations	in	6	provinces	as	follow,

	 	 October	31	–	November	4,	2016	 at	Loei	Hospital,	Loei	province

	 	 January	23	–	27,	2017	 at	Kamphaengphet	Hospital,	Kamphaengphet	province

	 	 March	20	-24,	2017	 	at	Yala	Hospital,	Yala	province

	 	 May	15	–	19,	2017	 	at	Phetchaboon	Hospital,	Phetchaboon	province

	 	 June	19	–	23,	2017	 	at	Kalasin	Hospital,	Kalasin	province

	 	 August	28	–	September	1,	2017	 at	Sukhothai	Hospital,	Sukhothai	province

	 Operation	summary,	there	were	a	total	of	586	patients,	operated	patients	were	255	cases.	

Categories	 :	Cleft	 lip	surgery	48	cases,	Cleft	palate	surgery	24	cases,	Cleft	 lip	and	cleft	palate	 

surgery	 2	 cases,	 Syndactyly	 surgery	 15	 cases,	 Polydactyly	 surgery	 40	 cases,	 Scare	Contracture	 

surgery	34	cases	and	others	92	cases.

 วันที่	15	–	19	พฤษภาคม	2560 ให้บริก�ร	ณ	โรงพย�บ�ลเพชรบูรณ์	จังหวัดเพชรบูรณ์

	 May	15	–	19,	2017, Serviced	at	Phetchaboon	Hospital,	Phetchaboon	province.
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 3.4  หน่วยแพทย์คนืเสียงสู่โสต เพ่ือน้อมสำานึกในพระมหากรณุาธิคณุและถวายเป็นพระราชกุศลแดพ่ระบาท
สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 ปีงบประม�ณ	2560	ปฏิบัติง�น	4	ครั้ง	ใน	4	จังหวัด	ได้แก่	

	 	 วันที่	21-	24	กุมภ�พันธ์	2560		 ณ	โรงพย�บ�ลลี้	จังหวัดลำ�พูน	

	 	 วันที่	21-24	มีน�คม	2560		 ณ	โรงพย�บ�ลสกลนคร	จังหวัดสกลนคร	

	 	 วันที่	10-12	พฤษภ�คม	2560		 ณ	โรงพย�บ�ลเจ้�พระย�อภัยภูเบศร	จังหวัดปร�จีนบุรี	

	 	 วันที่	20–23	มิถุน�ยน	2560		 ณ	โรงพย�บ�ลบึงก�ฬ	จังหวัดบึงก�ฬ	

	 ให้บริก�รตรวจ	523	ร�ย	ผ่�ตัด	61	ร�ย	วัดระดับก�รได้ยิน	67	ร�ย	และมอบเครื่องช่วยฟัง	1	ร�ย

 3.4  The Hearing Rehabilitation and Ear Surgery Unit in remembrance of and giving the royal 
charity to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej.
	 In	fiscal	year	2017,	totally	number	of	activities	were	4	operations	in	4	provinces	as	follow,

	 	 February	21	–	24,	2017	 at	Li	Hospital,	Lampoon	province

	 	 March	21	–	24,	2017	 at	Sakon	Nakhon	Hospital,	Sakon	Nakhon	province

	 	 May	10	–	12,	2017	 at	Chao	Phya	Abhaibhubejhr	Hospital,	Prachinburi	province

	 	 June	20	–	23,	2017	 at	Bueng	Kan	Hospital,	Bueng	Kan	province

	 There	were	a	total	of	523	patients,	Categories	:	Surgery	61	cases,	Hearing	Measurment	67	cases	

and	hearing	aid	distribution	1	case.	

	 วันที่	20-23	มิถุนายน	2560 ให้บริก�ร	ณ	โรงพย�บ�ลบึงก�ฬ	จังหวัดบึงก�ฬ

	 June	20	–	23,	2017, Serviced	at	Bueng	Kan	Hospital,	Bueng	Kan	province.



รายงานประจำาปี 2560       

ANNUAL REPORT 2017
29

 3.5  หน่วยแพทย์เคล่ือนท่ีเรือพระราชทานเวชพาหน์ เพื่อน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณและถวายเป็น
พระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 ปีงบประม�ณ	2560	ปฏิบัติง�น	3	ครั้ง	3	จังหวัด	ได้แก่	สุพรรณบุรี	(วันที่	7-11	พฤศจิก�ยน	2559)	ร�ชบุรี	

(วันที่	16-20	มกร�คม	2560)	ปทุมธ�นี	(วันที่	2-6	ตุล�คม	2560)	

	 สรุปผลก�รปฏิบัติง�น	ดังนี้	

	 	 -	 ตรวจรักษ�โรคทั่วไป		 1,465	 ร�ย	

	 	 -	 รักษ�โดยวิธีฝังเข็มประยุกต์	 1,552	 ร�ย	

	 	 -	 บริก�รด้�นทันตกรรม		 1,147	 ร�ย	

	 	 -	 มอบชุดเครื่องอุปโภค-บริโภค		 1,395		 ชุด	

	 	 -	 มอบตู้ย�ให้วัดและโรงเรียน		 	72	 ตู้

	 	 -	 มอบรถเข็นสำ�หรับผู้พิก�ร		 		5		 คัน

	 	 -	 ให้คว�มรู้เรื่องสภ�ก�ช�ดไทย	 เรือพระร�ชท�นเวชพ�หน์	 และพระร�ชกรณียกิจในพระบ�ทสมเด็จ

พระปรมินทรมห�ภูมิพลอดุลยเดช	แก่เด็กนักเรียน	2,676	ร�ย

 3.5  The Royal Donated Boat “Vejapah”, Floating Medical Unit’s in remembrance of and giving 
the royal charity to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej.
	 In	fiscal	year	2017,	totally	number	of	activities	were	3	operations	in	3	provinces,	including	

November	7	–	11,	2016	at	Suphanburi	province,	January	16	–	20,	2017	at	Ratchaburi	province	and	

October	2	–	6,	2017	at	Pathumthani	province.

	 Operation	Summary

	 	 -	 General	Treatment	 1,465		 cases

	 	 -		 Alternative	Acupuncture	Treatment	 1,552	 cases

	 	 -		 Dental	TreatmentS	ervice	 1,147	 cases

	 	 -		 Necessities	kit	distribution	 1,395		 persons

	 	 -		 Medicine	cabinet	distribution	for	Schools	and	Temples	 	72	 cabinets

	 	 -		 Wheelchair	distribution	for	disabled	persons	 	5	 wheelchairs

	 	 -		 Health	education	on	The	Thai	Red	Cross	Society,	The	Royal	Donated	Boat	“Vejapah”	

and	His	Majesty	King	Bhumibol	Adulyadej’s	multifarious	duties	for	2,676	students.	
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	 วันที่	18	มกราคม	2560	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	เป็นประธ�นในพิธีเปิด	ณ	วัดบ�งลี่เจริญธรรม	

ตำ�บลโคกหม้อ	อำ�เภอเมือง	จังหวัดร�ชบุรี

	 January	18,	2017, Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	presided	over	the	

opening	ceremony	of	activity	at	Wat	Bangli	Charoendham,	Kokmor	sub-district	in	Muang	district	of	

Ratchaburi	province.

 3.6  รถตัดแวน่สายตาเคล่ือนท่ีสภากาชาดไทย เพือ่เดก็นกัเรยีนในชนบท เพือ่น้อมสำานึกในพระมหากรณุาธคิณุ
และถวายเป็นพระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 ปีงบประม�ณ	 2560	 คณะจักษุแพทย์	 ร่วมกับคณะกรรมก�รเหล่�ก�ช�ดจังหวัด	 สำ�นักง�นเขตก�รศึกษ�	

ส�ธ�รณสุขจังหวัด	หน่วยง�นภ�ครัฐและเอกชน	ดำ�เนินก�รตรวจวัดส�ยต�เบื้องต้น	จำ�นวน	8	ครั้ง	ที่ส�ธ�รณรัฐ

ประช�ธิปไตยประช�ชนล�ว	(วันที่	4-6	เมษ�ยน	2560)	และ	5	จังหวัด	ในประเทศไทย	ได้แก่	สระแก้ว	(วันที่	25-30	

มิถุน�ยน	2560)	ชลบุรี	ครั้งที่	1	(วันที่	17-21	กรกฎ�คม	2560)	อุตรดิตถ์	(วันที่	23-28	กรกฎ�คม	2560)	ชัยภูมิ	 

(วันที่	 30	 กรกฎ�คม	 -	 4	 สิงห�คม	 2560)	 ชัยน�ท	 (วันที่	 7-11	 สิงห�คม	 2560)	 ชลบุรี	 ครั้งที่	 2	 (วันที่	 20-25	 

สิงห�คม	2560)	และชลบุรี	ครั้งที่	3	(วันที่	6-7	กันย�ยน	2560)	มีเด็กได้รับก�รตรวจส�ยต�เบื้องต้น	272,338	ร�ย	

เด็กที่ได้รับก�รตรวจส�ยต�โดยรถตัดแว่นฯ	9,083	ร�ย	จำ�แนกเป็น	ส�ยต�สั้น	3,776		ร�ย	ส�ยต�ย�ว		574	ร�ย	

ส�ยต�เอียง	664	ร�ย	และพบปัญห�โรคต�	332	ร�ย	พร้อมมอบแว่นส�ยต�	5,014	ร�ย
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 3.6 The Thai Red Cross Society’s Mobile Eyeglasses Clinic for School Children in Rural Areas  
in remembrance of and giving the royal charity to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej.
	 In	the	fiscal	year	2017,	the	Ophthalmologists	together	with	the	Committee	Provincial	Red	

Cross	Chapters,	Provincial	Educational	Service	Area	Office,	Provincial	Public	Health	Office,	Public	

and	Private	agencies,	examined	the	refractions	of	children	of	8	operations	in	Laos	on	April	4	–	6,	

2017	and	in	5	provinces	of	Thailand	including	Sa	Kaeo	province	on	June	25	–	30,	2017,	Chonburi	

province’s	1st	mission	on	July	17	–	21,	2017,	Uttaradit	province	on	July	23	–	28,	2017,	Chaiyaphom	

province	on	July	30	–	August	4,	2017,	Chainat	province	on	August	7	–	11,	2017,	Chonburi	province’s	

2nd	and	3rd	mission	on	August	20	-25,	2017	and	September	6	–	7,	2017.	The	Services	be	classified	to	

Optometry	Test	for	Children	272,338	cases,	Optometry	Test	for	Children	under	this	activity	9,083	

cases.	Categories	:	Myopia		3,776	cases,	Hyperropia	574	cases,	Astigmatism	664	cases,	Eye	Diseases	

Problem	332	cases	And	distribution	of	glasses	to	5,014	students	 .

 วันที่	29	มิถุนายน	2560 เลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	เป็นประธ�นในพิธีเปิดกิจกรรม	ณ	หอประชุมสำ�นักง�น

เขตพื้นที่ก�รศึกษ�ประถมศึกษ�สระแก้ว	เขต	1	อำ�เภอเมือง	จังหวัดสระแก้ว

	 June	29,	2017, Secretary General of the Thai Red Cross Society presided over the opening 

ceremony	at	Auditorium,	Sa	Kaeo	Primary	Educational	Service	Area	Office,	area	1,	Muang	district,	

Sa	Kaeo	province.
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 3.7 หน่วยแพทย์เคล่ือนที่สำานักงานบรรเทาทุกข์ฯ เพื่อน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณและถวายเป็น 
พระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 	ปีงบประม�ณ	2560	ให้บริก�รในเขตจังหวัดสุโขทัย	(หน่วยแพทย์กฐินพระร�ชท�น)	วันที่	24	-	26	ตุล�คม	

2559	และจังหวัดสโุขทยั	ในเขตอำ�เภอบ�้นด�่นล�นหอย	อำ�เภอครีมี�ศ	อำ�เภอทุง่เสลีย่ม	และอำ�เภอศรนีคร	ระหว�่ง 

วนัที	่29	มกร�คม	-	4	กมุภ�พนัธ	์2560	ใหบ้รกิ�รตรวจรกัษ�โรคทัว่ไป	754	ร�ย	ฝงัเขม็	835	ร�ย	ทนัตกรรม	427	ร�ย	 

ให้สุขศึกษ�	1796	ร�ย	มอบเครื่องอุปโภค	บริโภค	450	ร�ย	มอบตู้ย�	20	ตู้	และมอบรถวีลแชร์ผู้พิก�ร	5	คัน

 3.7  Relief and Community Health Bureau, the Thai Red Cross Mobile Medical Unit in  
remembrance of and giving the royal charity to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej.
	 In	the	fiscal	year	2017,	the	Mobile	Medical	Unit	serviced	in	urban	area	of	Sukhothai	province	

(the	Royal	Kathina	Ceremony’s	Medical	Unit)	on	October	24	–	26,	2016	and	 in	Ban	Danlanhoi	

district,	 Kirimat	 district,	 Thungsa-ngiam	district	 and	 Srinakorn	 district	 of	 Sukhothai	 province	 on	 

January	 29	 –	 February	 4,	 2017.	 Summary	 operation	were	 General	 treatment	 of	 754	 cases,	 

Alternative	acupunture	treatment	of	835	cases,	Dental	treatment	of	427	cases,	Health	education	 

of	 1,796	 persons,	 Necessities	 kit	 distribution	 of	 450	 persons,	Medicine	 cabinet	 distribution	 of	 

20	cabinets	and	Wheelchair	for	disabled	persons	distribution	of	5	wheelchairs.	

 วันท่ี	 25	 ตุลาคม	 2559 

ฝ่ �ยบริก�รท�งก�รแพทย์ 	 

จัดหน่วยแพทย์เคลื่อนที่สำ�นักง�น

บรรเท�ทกุขฯ์	ให้บริก�รประช�ชน

ในง�นถว�ยผ�้พระกฐนิพระร�ชท�น

สภ�ก�ช�ดไทย	 ประจำ�ปี	 2559	 

ในโอก�สนี้ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�น

บรรเท�ทุกข์ฯ	 ได้ตรวจเยี่ยมและ 

ให้กำ�ลังใจก�รปฏิบัติง�นของ

หน่วยแพทย์	ณ	วัดศรีชุม	(อุทย�น

ประวตัศิ�สตรสุ์โขทยั)	จงัหวดัสโุขทยั

	 October	 25,	 2016, 

Medical	Services	Department	

arranged	Mobile	Medical	Unit	

of the Relief and Community  

Health	Bureau	 (RCHB),	 to	 service	 the	public	 in	 the	Royal	Kathina	Ceremony	of	 year	2016.	On	

this	occasion,	Director	of	the	RCHB	visited	and	encouraged	the	medical	services	unit	staffs	that	 

operated	at	Wat	Srichum	(Sukhothai	Historical	Park),	Sukhothai	province.	



รายงานประจำาปี 2560       

ANNUAL REPORT 2017
33

 วนัที	่29	มกราคม	-	4	กมุภาพนัธ์	2560 แพทยห์ญงิ	ช.เขมศิริ	คงรกัเกียรตยิศ	รองผูอ้ำ�นวยก�รสำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	 

นำ�ทีมหน่วยแพทย์เคลื่อนที่สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ให้บริก�รท�งก�รแพทย์	แก่ผู้ด้อยโอก�สในเขตจังหวัดสุโขทัย	

	 January	29	–	February	4,	2017, Chor.	Kemsiri	Kongrukgreatiyos,	M.D.,	Deputy	Director	of	the	RCHB	 

led	the	Mobile	Medical	Unit	of	the	RCHB,	to	service	the	disadvantaged	in	Sukhothai	province	areas.

 3.8  กิจกรรมบรรเทาภยัหนาวเพือ่นอ้มสำานึกในพระมหากรณุาธคิณุและถวายเป็นพระราชกุศลแดพ่ระบาท
สมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 ปีงบประม�ณ	 2560	 ให้บริก�ร	ณ	 จังหวัดนครพนม	 ระหว่�งวันที่  14-16  ธันว�คม  2559	 โดยสำ�นักง�น 
บรรเท�ทุกข์ฯ	ร่วมกับคณะกรรมก�รเหล่�ก�ช�ดจังหวัดนครพนม	กองทัพอ�ก�ศ สม�คมช่�งภ�พผู้สื่อข่�วโทรทัศน์
แห่งประเทศไทย	 ในพระบรมร�ชูปถัมภ์  	 สม�คมผู้สื่อข่�วบันเทิงแห่งประเทศไทย	 กองทุนฮอนด้�เคียงข้�งไทย	 
มูลนิธิอิออนประเทศไทย	 บริษัท  ไทยประกันชีวิต	 จำ�กัด  (มห�ชน)  ก�รไฟฟ้�ฝ่�ยผลิตแห่งประเทศไทย   
กลุม่อ�ส�ก�ช�ดไทยเชือ้ส�ยอนิเดยี 	มลูนธิโิคค�-โคล�	ประเทศไทย 	บรษิทั	แกลก็โซสมทิไคลน์ (ประเทศไทย) จำ�กดั 	
บริษัท	 ม�เรียพิซซ�เรีย	 จำ�กัด  กลุ่มบริษัท	 ด�ว	 ประเทศไทย  	 บริษัท  ถุงเท้�ไทย	 จำ�กัด	 บริษัท	 แฟชั่นฟู้ด	 จำ�กัด   
บริษัท	 เพรซิเดนท์เบเกอร่ี	 จำ�กัด  (มห�ชน)  มห�วิทย�ลัยสย�ม  พร้อมด้วยอ�ส�ยุวก�ช�ด	 โดยชมรมกุลบุตร/ 
กุลธิด�ก�ช�ด  และศิลปินด�ร�	จัดกิจกรรมบรรเทาภัยหนาวเพ่ือน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณและถวาย
เป็นพระราชกุศลแด่พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช  	ภายใต้แนวคิด “หนาวนี้ทำาดีเพื่อพ่อ”   
ในพ้ืนท่ีอำ�เภอโพนสวรรค	์อำ�เภอน�ทม และอำ�เภอวังย�ง จังหวัดนครพนม	 โดยมอบเครือ่งกนัหน�ว	จำ�นวน	3,500 ชดุ	
(7,000	ผืน) ชุดวอร์มเด็ก	จำ�นวน 1,524 ชุด อุปกรณ์กีฬ�	เครื่องทำ�นำ้�เย็น	เครื่องคอมพิวเตอร์	เครื่องดนตรีส�กล	 
ตู้ย�ส�มญัประจำ�บ้�น	พร้อมย�เวชภณัฑส์ำ�หรบัห้องพย�บ�ลโรงเรยีนและวดัในชนบท รวมทัง้ใหบ้รกิ�รท�งก�รแพทย์	
และใหค้ว�มรูด้�้นสขุศกึษ�	โดยไมค่ดิมลูค�่ใดๆ	ทัง้สิน้	พรอ้มกนัน้ีไดเ้ยีย่มบ�้นผูพ้กิ�ร	ผูด้อ้ยโอก�ส	มอบเครือ่งกันหน�ว	 

และให้บริก�รตรวจสุขภ�พแก่ผู้สูงอ�ยุและผู้พิก�ร	จำ�นวน 30 ครอบครัว
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 3.8  Cold Weather Relief Assistance Activity in remembrance of and giving the royal charity to 
His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej. 
	 In	 fiscal	 year	 2017,	 December	 14	 –	 16,	 2016	 at	 Nakhon	 Panom	Province,	 the	 Relief	 and	
Community	Health	Bureau	collaborated	with	Committee	of	Nakhon	Panom	Provincial	Red	Cross	
Chapter,	The	Royal	Thai	Air	Force,	TV	Cameraman	and	Reporter	Association	of	Thailand	under	
Royal Patronage, Entertainment Correspondents Association of Thailand, Honda Khiang Khang Thai 
Fund,	AEON	Thailand	Foundation,	Thai	Life	Insurance	PLC.,	The	Electricity	Generating	Authority	
of	Thailand,	Thai-Indian	Red	Cross	Volunteers,	Coca-Cola	Foundation	Thailand,	GlaxoSmithKline	
(Thailand)	Co.,	Ltd.,	Maria	Pizzaria	Co.,	Ltd.,	Dow	Thailand	Group,	Thai	Sock	Co.,	Ltd.,	Fashion	Food	
Co.,	Ltd.,	President	Bakery	PLC.,	Siam	University,	Red	Cross	Youth	Volunteers	by	Kullabut	and	Kul-
lathida	of	Red	Cross	Club	and	Celebrities	organized	the	cold	weather	relief	assistance	activities	in	
remembrance	of	and	giving	the	royal	charity	to	His	Majesty	the	Late	King	Bhumibol	Adulyadej	under	
the	concept	of	benefaction	for	the	king,	“Do	Good	Things	for	the	Father	@	Nakhon	Panom”in	the	
areas	of	Phonsawan	District,	Nathom	District	and	Wangyang	District,	Nakhon	Panom	Province.	The	
activities	were	the	distribution	of	3,500	cold	weather	relief	sets	(7,000	blankets),	1,524	children	
sweatsuits, sport equiptments, cool water dispensers, computer sets, universal musical instruments, 
household remedy cabinets and medicines for rural schools and temples, including the medical 
service	and	health	education	providing,	totally	of	its	were	free.	Another	activity	was	home	visit	of	

30	disabled	or	disadvantaged’s	households	to	distribute the cold weather relief sets and provide 

the	medical	checkup	for	elder	and	disabled.	

 วนัที	่7	ธนัวาคม	2559 ผูอ้ำ�นวยก�รสำ�นกัง�นบรรเท�ทกุข์ฯ	เป็นประธ�นในก�รรับมอบผ้�หม่	เคร่ืองกนัหน�ว	 

สิ่งของที่จำ�เป็นจ�กภ�คีเครือข่�ย	ณ	 ห้องประชุม  ช้ัน	 6	 อ�ค�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 เพื่อนำ�ไปช่วยเหลือ 

ผู้ประสบภัยหน�วในพื้นที่จังหวัดนครพนม ระหว่�งวันที่	14-16	ธันว�คม	2559

	 December	7,	2016, Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	(RCHB)	presided	over	

in receving of blankets, cold weather relief sets, other nesseceries from the partners at meeting 

room,	6th	floor,	the	RCHB	Building	for	cold	weather	relief	assistance	in	Nakhon	Panom	province	on	

December	14	–	16,	2016.
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 วนัที ่14-16 ธนัวาคม 2559 ผูอ้ำ�นวยก�รสำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	เปน็ประธ�นในก�รจดักจิกรรมบรรเท�ภัยหน�วฯ	 

โดยมีผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัดนครพนม	 น�ยกเหล่�ก�ช�ดจังหวัดนครพนม	 คณะกรรมก�รเหล่�ก�ช�ดจังหวัด	 

พร้อมด้วยภ�คีเครือข่�ย	ร่วมกิจกรรมฯ	ในพื้นที่อำ�เภอโพนสวรรค์	อำ�เภอน�ทม และอำ�เภอวังย�ง จังหวัดนครพนม

	 December	14	–	16,	2016, Director	of	RCHB	presided	over	 in	organizing	the	cold	weather	 

relief	assistance	activities,	participated	with	Nakhon	Panom	Governor,	President	of	Nakhon	Panom	

Provincial Red Cross Chapter, Provincial Red Cross Chapter Committee and Partners, in Phonsawan 

district,	Nathom	district	and	Wangyang	district	of	Nakhon	Panom	province.
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 3.9  กิจกรรมปันนำ้าใจ ให้นำ้าดื่ม เพื่อน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณและถวายเป็นพระราชกุศลแด่ 
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
	 โดยก�รมอบแทง็กน์ำ�้ดืม่พรอ้มฐ�นตดิตัง้แบบคอนกรตีเสรมิเหล็กให้แกผู้่ประสบภัยแล้ง	และชุมชนในถิน่ทรุกนัด�ร 

ห่�งไกลคว�มเจริญ	 เพื่อเก็บสำ�รองนำ้�สะอ�ดไว้ใช้ในช่วงฤดูแล้งและฤดูฝน	 รวมทั้งเป็นก�รช่วยเหลือบรรเท� 

คว�มเดือดร้อนให้แก่ผู้ประสบภัยแล้งและอุทกภัยให้มีคุณภ�พชีวิตที่ดีขึ้น	

	 ในปีงบประม�ณ	2560	สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ได้พิจ�รณ�คัดเลือกพื้นที่ดำ�เนินกิจกรรมฯ	ในจังหวัดที่สถ�นี

ก�ช�ดที่	1	จ.สุรินทร์	และสถ�นีก�ช�ดที่	7	จ.อุบลร�ชธ�นี	รับผิดชอบ	รวม	3	จังหวัด	ได้แก่ศรีสะเกษ	62	แท็งก์	

นครพนม	49	แท็งก์	และก�ฬสินธุ์	39	แท็งก์	รวมทั้งสิ้น	150	แท็งก์

 3.9  “Pun Nam Jai Hai Nam Duem” Activity in remembrance of our beloved and giving the royal 
charity to His Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej. 
	 Drought	affected	people	and	communities	in	the	remote	area	received	the	drinking	water	

tanks with reinforced concrete footing to reserve water for using in dry and rainy season and relief 

the	suffering	of	drought	and	flood	affected	people	including	helping	them	to	get	the	better	guality	

of	life.

	 In	fiscal	year	2017,	Relief	and	Community	Health	Bureau	considered	and	selected	the	target	

areas	in	3	provinces,	distributed	150	drinking	water	tanks	which	be	in	the	responsibility	of	Thai	Red	

Cross	Health	Station	No.1	Surin	province	and	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.7	Ubon	Ratchatani	

province,	namely	Si	Saket	province	62	tanks,	Nakhon	Panom	province	49	tanks	and	Kalasin	province	

39	tanks.	

จังหวัดศรีสะเกษ  Si Saket Province

      วันที่	24-29	เมษายน	2560 สำ�รวจพื้นที่ประสบภัยแล้งใน	4	อำ�เภอ	

ของจังหวัดศรีสะเกษ	ได้แก่	ศรีรัตนะ	ขุนห�ญ	ขุขันธ์	และภูสิงห์	และ

พิจ�รณ�มอบแท็งก์นำ้�ดื่มให้แก่พื้นที่ประสบภัย	รวมทั้งสิ้น	62	แท็งก์

 				April	24-29,	2017, Surveyed on the installation drought 

areas of drinking water tanks in Sri Rattana district, Khun Han 

district, Khu Khan district and Phu Sing district of Si Saket 

province,	and	considered	to	distribute	the	drinking	water	tanks	in	disaster	area,	a	total	of	62	tanks.
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จังหวัดนครพนม  Nakhon Panom Province

 วันที่  29  พฤษภาคม  -	 3  มิถุนายน  2560	 ปฏิบัติง�นสำ�รวจพ้ืนที่ติดตั้งแท็งก์นำ้�ดื่ม	ณ	 อำ�เภอศรีสงคร�ม	 
อำ�เภอน�หว้�	และอำ�เภอเรณูนคร จังหวัดนครพนม	และพิจ�รณ�มอบแท็งก์นำ�้ด่ืมให้แก่พ้ืนท่ีประสบภัย	รวมท้ังส้ิน	49	แท็งก์
	 May	29	–	June	3,	2017, Surveyed on the installation areas of drinking water tanks in Sri Songkhram  
district,	Na	Wa	district	and	Renu	Nakhon	district	of	Nakhon	Panom	province,	and	considered	to	

distribute	the	drinking	water	tanks	in	disaster	area,	a	total	of	49	tanks.

จังหวัดกาฬสินธุ์  Kalasin Province

	 วันที่	12-16	มิถุนายน	2560	สำ�รวจพื้นที่ประสบภัยแล้ง	6	อำ�เภอ	ในจังหวัดก�ฬสินธุ์	ได้แก่	ฆ้องชัย	ย�งตล�ด
ห้วยเม็ก	หนองกรุงศรี	สมเด็จ	และน�มน	และพิจ�รณ�มอบแท็งก์นำ้�ดื่มให้แก่พื้นที่ประสบภัย	รวมทั้งสิ้น	39	แท็งก์
	 June	 12-16,	 2017,	 Surveyed on the installation drought areas of drinking water tanks in 
Khongchai	district,	Yang	Talad	district,	Huay	Maek	district,	Nong	Krung	Sri	district,	Somdej	district	
and	Namon	district	of	Kalasin	province,	and	considered	to	distribute	the	drinking	water	tanks	in	
disaster	area,	a	total	of	39	tanks.

 วันที่	13	มิถุนายน	2560	 เจ้�หน้�ที่สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	และสำ�นักง�นเขตพื้นที่ก�รศึกษ�ประถมศึกษ�

ก�ฬสินธุ์	เขต	2	เข้�พบน�ยกเหล่�ก�ช�ดจังหวัดก�ฬสินธุ์	เพื่อชี้แจงร�ยละเอียดก�รสำ�รวจพื้นที่มอบแท็งก์นำ้�ดื่มฯ	

ณ	อำ�เภอฆ้องชัย	และอำ�เภอย�งตล�ด	จังหวัดก�ฬสินธุ์	

	 June	 13,	 2017, Officers	 of	 Relief	 and	 Community	 Health	 Bureau	 and	 Kalasin	 Primary	 

Educational	 Service	 Area	Office	 area	 2	met	 President	 of	 Kalasin	 Provincial	 Red	Cross	 Chapter	 

to inform the details of survey on drinking water tanks installation area in Kongchai district and 

Yang	Talad	district	of	Kalasin	province.	
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  วันที่	 15	 พฤศจิกายน	 2560	 

ณ	หอประชุมมัจฉ�ว�รี	 โรงเรียนสหร�ษฎร์ 

รังสฤษดิ์	อำ�เภอศรีสงคร�ม	จังหวัดนครพนม	

ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 

เป็นประธ�นพิธีมอบแท็งก์นำ้�ดื่มพร้อมฐ�น

คอนกรีตแบบเสริมเหล็ก	 จำ�นวน	 49	 แท็งก์ 

และตู้กดนำ้�เย็น	 4	 ตู้	 อุปกรณ์กีฬ�	 และ

อุปกรณ์ก�รเรียน	 ให้แก่	 อำ�เภอศรีสงคร�ม	 

อำ�เภอน�หว้�	 อำ�เภอเรณูนคร	 และโรงเรียน

สหร�ษฎร์	 ซึ่งมีบริษัท	 พีทีที	 โกลบอล	 

เคมิคอล	 จำ�กัด	 (มห�ชน)	 น�ยกเหล่�ก�ช�ดจังหวัดนครพนม	 เจ้�หน้�ที่สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 และหน่วยง�น 

ที่เก่ียวข้องร่วมในพิธี	 ในก�รนี้มีผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัดนครพนม	 กล่�วต้อนรับ	 และน�ยอำ�เภอศรีสงคร�ม	 

ร�ยง�นสถ�นก�รณ์	นอกจ�กนี้ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	พร้อมคณะ	ได้เดินท�งไปเยี่ยมจุดติดตั้งแท็งก ์

นำ�้ดืม่ฯ	ณ	โรงเรยีนท�่บอ่สงคร�ม	ตำ�บลท่�บอ่สงคร�ม	และโรงเรยีนบ�้นข�่พิทย�คม	ตำ�บลบ�้นข�่อำ�เภอศรสีงคร�ม	

จังหวัดนครพนม

	 November	15,	2017, at	Machchawari	Auditorium,	Saharajrungsarid	School	in	Sri	Songkhram	

district	of	Nakhon	Panom	province,	Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	(RCHB)	

presided	over	the	distribution	ceremony	of	49	drinking	water	tanks	with	reinforced	concrete	footing,	

4	cool	water	dispensers,	sport	equipments	and	educational	supplies	to	target	areas	in	Sri	Songkhram	

district,	Na	Wa	district,	Ranu	Nakhon	district	and	Saharajrungsarid	School,	which	participated	by	

PTT	Global	Chemical	PLC.,	President	of	Nakhon	Panom	Provincial	Red	Cross	Chapter,	Officer	of	the	

RCHB	and	relevant	agencies.	On	this	occasion,	welcoming	the	participants	spoke	by	Nakhon	Panom	

Governor	and	situation	reporting	spoke	by	Chief	of	Sri	Songkhram	District.	Furthermore,	Director	of	

the RCHB and his team visited the installation areas of drinking water tanks at Thabor Songkhram 

School,	Thabor	Songkhram	sub-district	and	Ban	Khapittayakom	School,	Ban	Kha	sub-district	in	Sri	

Songkhram	district,	Nakhon	Panom	province.	
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 วันที่	17	พฤศจิกายน	2560 ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	เป็นประธ�นพิธีมอบแท็งก์นำ้�ดื่มพร้อมฐ�น

คอนกรตีแบบเสรมิเหลก็	จำ�นวน	39	แทง็ก	์พรอ้มตูก้ดนำ�้เยน็	อปุกรณก์ฬี�	อปุกรณก์�รเรยีน	และเครื่องคอมพวิเตอร	์

โดยมีผู้แทนจ�กเหล่�ก�ช�ดจังหวัดก�ฬสินธุ์	 โรงเรียนในสังกัดสำ�นักง�นเขตพื้นที่ก�รศึกษ�ประถมศึกษ�ก�ฬสินธุ์	

เขต	2	และบริษัท	พีทีที	โกลบอล	เคมิคอล	จำ�กัด	(มห�ชน)	ร่วมเป็นเกียรติในพิธี	มอบให้แก่ผู้ประสบภัย	ชุมชน	และ

โรงเรียนในพื้นที่จังหวัดก�ฬสินธุ์	6	อำ�เภอ	ได้แก่	ย�งตล�ด	ห้วยเม็ก	ฆ้องชัย	หนองกุงศรี	สมเด็จ	และน�มน	และ

เยี่ยมจุดติดตั้งแท็งก์นำ้�ดื่มฯ	ณ	โรงเรียนชุมชนบ้�นป่�แดง	ตำ�บลดอนสมบูรณ์	อำ�เภอย�งตล�ด	จังหวัดก�ฬสินธุ์

	 November	17,	2017,	Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	(RCHB)	presided	

over	the	distribution	ceremony	of	39	drinking	water	tanks	with	reinforced	concrete	footing,	cool	

water dispensers, sport equipments, educational supplies and computer, which participated by 

Representative of Kalasin Provincial Red Cross Chapter, Schools in Kalasin Primary Education Service 

Area	Office	area	2	and	relevant	agencies.	Distributed	to	victims,	communities	and	schools	in	the	

disaster	area	of	Kalasin	province,	6	districts	including	Yang	Talad,	Huay	Maek,	Khongchai,	Nong	Krung	

Sri,	Somdej	and	Namon.	Furthermore,	Director	of	the	RCHB	and	his	team	visited	the	installation	

areas	of	drinking	water	tanks	at	Ban	Pa	Daeng	Community	School,	Don	Somboon	sub-district	in	

Yang	Talad	district	of	Kalasin	province.	
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 วันท่ี	 18	 ธันวาคม	 2560 ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 เป็นประธ�นพิธีมอบแท็งก์นำ้�ดื่มพร้อมฐ�น

คอนกรีตแบบเสริมเหล็ก	 โดยมีรองผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัดศรีสะเกษ	คณะกรรมก�รเหล่�ก�ช�ดจังหวัดศรีสะเกษ	และ

หน่วยง�นที่เกี่ยวข้อง	ร่วมเป็นเกียรติในพิธี	ทั้งนี้	ได้ร่วมกันส่งมอบแท็งก์นำ้�ดื่มฯ	รวม	62	แท็งก์	ให้แก่ผู้ประสบภัย

และชุมชนในพื้นที่จังหวัดศรีสะเกษ	4	อำ�เภอ	ได้แก่	ศรีรัตนะ	ขุนห�ญ	ขุขันธ์	และภูสิงห์	พร้อมมอบตู้กดนำ้�เย็น	และ

อุปกรณ์ก�รเรียนให้แก่ศูนย์พัฒน�เด็กเล็กวัดบ้�นดองกำ�เม็ด	โรงเรียนบ้�นสกุล	โรงเรียนพนมชัย	โรงเรียนบ้�นขะยูง	

โรงเรียนเพียงหลวง	โรงเรียนบ้�นแซรไปร	โรงเรียนบ้�นจำ�ป�นวง	และโรงเรียนบ้�นเรือทองคลองคำ�	และมอบผ้�ห่ม	

เสือ้กนัหน�ว	ชดุธ�รนำ�้ใจสภ�ก�ช�ดไทยฯ	ให้แกผู่ส้งูอ�ยแุละเดก็นักเรยีนในพืน้ที	่ณ	ศ�ล�ประช�คมบ�้นดองกำ�เมด็	 

หมู่ที่	5	ตำ�บลดองกำ�เม็ด	อำ�เภอขุขันธ์	จังหวัดศรีสะเกษ

	 December	18,	2017, Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	(RCHB)	presided	

over	the	distribution	ceremony	of	62	drinking	water	tanks	with	reinforced	concrete	footing,	cool	

water	dispensers,	educational	supplies,	which	participated	by	Deputy	Governor	of	Si	Saket	Province,	

Committee	of	Si	Saket	Provincial	Red	Cross	Chapter	and	relevant	agencies.	Distributed	to	victims,	

communities,	child	department	center	and	schools	 in	the	disaster	area	of	Si	Saket	province,	4	

districts	 including	Sri	Rattana,	Khun	Han,	Khu	Khan	and	Phu	Sing.	Furthermore,	Director	of	 the	

RCHB and his team provided blankets, swearters and Thai Red Cross relief kits to the elderly and 

school	children	in	the	area	at	Ban	Dong	Kham	Med	Community	Hall,	village	No.5,	Dong	Kham	Med	

sub-district	in	Khu	Khan	district	of	Si	Saket	province.
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 3.10  กิจกรรมปันนำ้าใจ ในสายฝน เพื่อน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณและถวายเป็นพระราชกุศลแด่
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร
 3.10  “Pan Nam Jai Nai Sai Fon” Activity in remembrance of and giving the royal charity to His 
Majesty the Late King Bhumibol Adulyadej.

	 โดยมอบเส้ือกันฝนแก่เด็กนักเรียนด้อยโอก�สเพื่อให้เด็กนักเรียนเหล่�น้ีได้มีเสื้อกันฝนสำ�หรับใส่ไปโรงเรียนใน

ช่วงฤดูฝน	ดำ�เนินก�รตั้งแต่เดือนตุล�คม	2559	–	กันย�ยน	2560	รวมทั้งสิ้น	16	จังหวัด	56	โรงเรียน	จำ�นวนเสื้อ

กันฝน	รวม	9,000	ตัว	ร�ยละเอียดดังต�ร�ง

	 Disadvantaged	school	students	received	the	raincoats	for	wearing	when	go	to	school	during	

rainy	season,	the	acitivites	be	organized	since	October	2016	to	September	2017	in	16	provinces,	

56	schools.	Total	number	of	raincoats	were	9,000	coats,	see	details	below.	

สถานีกาชาด

Thai	Red	Cross	Health	Station

พื้นที่แจก(จังหวัด)

Distribution	Province

โรงเรียน

School

จำานวนเสื้อกันฝน	(ตัว)

Amount

สถ�นีก�ช�ดที่	1	จ.สุรินทร์

Thai	Red	Cross	Health	Station	No.1,	

Surin province

ศรีสะเกษ

Si Saket
1 160

มห�ส�รค�ม

Maha	Sarakham
2 201

สถ�นีก�ช�ดที่	3	เชียงใหม่

Thai	Red	Cross	Health	Station	No.3,	

Chiang	Mai

ลำ�พูน

Lamphun
6 515

สถ�นีก�ช�ดที่	4	นครร�ชสีม�

Thai	Red	Cross	Health	Station	No.4,	

Nakhon	Ratchasima

ชัยภูมิ

Chaiyaphum 
4 582

สถ�นีก�ช�ดที่	6	อรัญประเทศ

เฉลิมพระเกียรติฯ	จ.สระแก้ว

Thai	 Red	 Cross	 Health	 Station	 No.6	

Aranyaprathet Honor Celebration,  

Sa Kaeo province

ปร�จีนบุรี

Prachinburi
2 898

สระแก้ว

Sa Kaeo
9 1,056

สถ�นีก�ช�ดที่	7	จ.อุบลร�ชธ�นี

Thai	Red	Cross	Health	Station	No.7,	

Ubon	Ratchathani	province

อุบลร�ชธ�นี

Ubon	Ratchathani
6 625

สถ�นีก�ช�ดที่	8	จ.เพชรบุรี

Thai	Red	Cross	Health	Station	No.8,	

Phetchaburi province

เพชรบุรี

Phetchaburi
1 360
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สถานีกาชาด

Thai	Red	Cross	Health	Station

พื้นที่แจก(จังหวัด)

Distribution	Province

โรงเรียน

School

จำานวนเสื้อกันฝน	(ตัว)

Amount

สถ�นีก�ช�ดหัวหิน	

เฉลิมพระเกียรติ	จ.ประจวบคีรีขันธ์

Hua-Hin	Thai	Red	Cross	Health	Station	

Honor Celebration, Prachuap Khiri khan

province

ประจวบคีรีขันธ์

Prachuab Kirikhan

6

6

953

953

ชุมพร

Chumphon
1 202

สถ�นีก�ช�ดที่	11	วิเศษนิยม	กรุงเทพฯ

Thai	Red	Cross	Health	Station	No.11,	

Wiset	Niyom,	Bangkok

กรุงเทพฯ

Bangkok
1 300

สถ�นีก�ช�ดสิรนิธร		(สถ�นกี�ช�ดท่ี	12	ทุ่งสง)	

จ.นครศรีธรรมร�ช

Sirindhorn Thai Red Cross Health Station 

(Thai	Red	Cross	Health	Station	No.12	

Thungsong),	 Nakhon	 Si	 Thammarat	

province

สุร�ษฎร์ธ�นี

Surat Thani
1 75

ยะล�

Yala

2
565

สถ�นีก�ช�ดเทพรัตน์	 (สถ�นีก�ช�ดที่	 13	

จ.ต�ก)

Teppharat Thai Red Cross Health Station 

(Thai	Red	Cross	Health	Station	No.13	

Tak	province)

ต�ก

Tak
1 1,092

สถ�นีก�ช�ดที่	14	พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ

Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	

Phang-Nga	Honor	Celebration	

ตรัง

Trang

6

6

795

795

สตูล

Satun

7

7

621

621

รวมทั้งสิ้น

Total

16	จังหวัด

16	Provinces

56	

โรงเรียน

56	

Schools

9,000	ตัว

9,000	raincoats
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สถานีกาชาดที่ 1 จังหวัดสุรินทร์ 
Thai Red Cross Health Station No.1 Surin province

 วันที่	5	กรกฎาคม	2560	ณ	โรงเรียนบ้�นพยอม	อำ�เภอขุนห�ญ	จังหวัดศรีสะเกษ

	 June	5,	2017,	at	Ban	Payom	School	in	Khun	Han	district	of	Si	Saket	province.

	 วันที่	26	กันยายน	2560	ณ	โรงเรียนบ้�นเกิ้ง	อำ�เภอเมือง	จังหวัดมห�ส�รค�ม	

	 September	26,	2017,	at	Ban	Koeng	School	in	Muang	district	of	Maha	Sarakham	province.
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สถานีกาชาดที่ 4 นครราชสีมา 
Thai Red Cross Health Station No.4 Nakhon Ratchasima

 วันที่	25	กันยายน	2560	ณ โรงเรียนบ้�นหนองข�ม	(ทองง�มวิทย�)	อำ�เภอคอนสวรรค์	จังหวัดชัยภูมิ	

	 September	25,	2017,	at	Ban	Nongkham	(Thong-ngam	Wittaya)	School	in	Khonsawan	district	of	

Chaiyaphum	province.

สถานีกาชาดที่ 6 อรัญประเทศ เฉลิมพระเกียรติฯ จังหวัดสระแก้ว 
Thai Red Cross Health Station No.6 Aranyaprathet Honor Celebration, Sa Kaeo province

	 วันที่	9	มิถุนายน	2560	ณ	โรงเรียนเทศบ�ล	2	(วัดหลวงปรีช�กุล)	อำ�เภอเมือง	จังหวัดปร�จีนบุรี	

	 June	9,	2017,	at	Municipality	School	2	(Wat	Luang	Preechakul)	in	Muang	district	of	Prachinburi	

province.
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 วันที่	28	กันยายน	2560 ณ	โรงเรียนบ้�นแสนสุข	ตำ�บลคลองนำ้�ใส	อำ�เภออรัญประเทศ	จังหวัดสระแก้ว

	 September	28,	2017,	at	Ban	Sansuk,	Klong	Nam	Sai	sub-district	in	Aranyaprathet	district	of	

Sa	Kaeo	province.

สถานีกาชาดที่ 7 จังหวัดอุบลราชธานี 
Thai Red Cross Health Station No.7 Ubon Ratchathani province

 วันที่	6	กรกฎาคม	2560 ณ	โรงเรียนชุมชนบ้�นสะพือ	อำ�เภอตระก�รพืชผล	จังหวัดอุบลร�ชธ�นี

	 July	 6,	 2017,	 at	 Ban	 Saphue	 Community	 School	 in	 Trakarnphuechphol	 district	 of	 Ubon	 

Ratchathani	province.
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สถานีกาชาดที่ 8 จังหวัดเพชรบุรี 
Thai Red Cross Health Station No.8 Phetchaburi province 

	 วันที่	18	สิงหาคม	2560	ณ โรงเรียนพระพุทธบ�ทเข�ลูกช้�ง	อำ�เภอท่�ย�ง	จังหวัดเพชรบุรี	

	 August	18,	2017, at Prabudthabat Khaolookchang School in Tayang district of Phetchaburi 

province.

สถานีกาชาดหัวหินเฉลิมพระเกียรติ จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 
Hua-Hin Red Cross Health Station Honor Celebration, Prachuap Khiri Khan province

	 วนัที	่19	มถินุายน	2560	ณ	โรงเรยีนตำ�รวจตระเวนช�ยแดนบ�้นแพรกตะครอ้	อำ�เภอหวัหิน	จงัหวดัประจวบครีีขนัธ	์

	 June	19,	2017,	at	Ban	Praek	Takor	Border	Patrol	Police	School	in	Hua-Hin	district	of	Prachuap	

Khiri	Khan	province.
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 สถานีกาชาดสิรินธร (สถานีกาชาดที่ 12 ทุ่งสง) จังหวัดนครศรีธรรมราช 
Sirindhorn Red Cross Helath Station (Thai Red Cross Health Station No.12 

Thung Song) Nakhon Si Thammarat province

	 วันที่	19	ตุลาคม	2560 ณ	โรงเรียนบ้�นท่�ส�บ	และโรงเรียนรั้วตะวัน	อำ�เภอเมือง	จังหวัดยะล�	

	 October	19,	2017,	at	Ban	Thasab	School	and	Ruatawan	School	in	Mueang	district	of	Yala	

province.

สถานีกาชาดเทพรัตน์ (สถานีกาชาดที่ 13 จ.ตาก) 
Teppharat Red Cross Health Station 

(Thai Red Cross Health Station No.13 Tak province)

	 วันที่	1	สิงหาคม	2560	ณ	โรงเรียนแม่สลิดหลวงวิทย�	อำ�เภอท่�สองย�ง	จังหวัดต�ก

	 August	1,	2017, at	Mae	Salidluang	Wittaya	School,	Thasongyang	district,	Tak	province.
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สถานีกาชาดที่ 14 พังงา เฉลิมพระเกียรติฯ 
Thai Red Cross Health Station No.14 Phang-Nga Honor Celebration

	 วันที่	28	สิงหาคม	2560 ณ โรงเรียนบ้�นห้วยเร็จ	อำ�เภอเมือง	จังหวัดตรัง	

	 August	28,	2017,	at	Ban	Huay	Ret	School	in	Mueang	district	of	Trang	province.

	 วันที่	14	พฤศจิกายน	2560 ณ	โรงเรียนบ้�นควนโต๊ะเหรง	อำ�เภอควนโดน	จังหวัดสตูล	

	 November	14,	2017, at	Ban	Kuan	Tohreng	School,	Kuandon	district,	Satun	province.
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กิจกรรมเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ 
ในรัชกาลที่ 9  สภานายิกาสภากาชาดไทย

The Activities for Honor Celebration of Her Majesty Queen 
Sirikit (Queen of King Rama IX), 

President of The Thai Red Cross Society.
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กิจกรรมเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ  
ในรัชกาลที่ 9  สภานายิกาสภากาชาดไทย

1. กิจกรรม “ปันนำา้ใจ ให้นำา้ดืม่ เฉลิมพระเกยีรติสมเด็จพระนางเจา้สิรกิต์ิิ พระบรมราชินีนาถ 
ทรงเจริญพระชนมพรรษา 84 พรรษา และทรงดำารงตำาแหน่งสภานายิกาสภากาชาดไทย 60 ปี”

1. “Pan Nam Jai Hai Nam Duem” Activity for Honor Celebration on the  
Auspicious Occasion of Her Majesty Queen Sirikit’s 84th Birthday and 60th  
Anniversary of Positioning on The Thai Red Cross Society President. 

	 เดือนมิถุนายน	–	กรกฎาคม	2560	สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 โดยสถ�นีก�ช�ดเทพรัตน์	 (สถ�นีก�ช�ดที่	13	
จังหวัดต�ก)	ให้คว�มรู้ด้�นสุข�ภิบ�ลและส่งเสริมสุขอน�มัยแก่ชุมชนและนักเรียนในพื้นที่ดำ�เนินกิจกรรม	จำ�นวน	2	
จังหวัด	ได้แก่	พิษณุโลก	และอุตรดิตถ์	มีผู้เข้�ร่วมกิจกรรม	และมอบชุดสุขอน�มัยและย�ส�มัญประจำ�บ้�น	จำ�นวน	
256	ร�ย		ผลก�รปฏิบัติง�น	ดังนี้
	 June	–	July,	2017, Relief and Community Health Bureau by the Tepparat Thai Red Cross 
Health	 Station	 (Thai	 Red	 Cross	 Health	 Station	 No.13,	 Tak	 Province),	 educated	 the	 knowledge	 
on	 Sanitation	 and	 Hygiene	 Promotion	 to	 communities	 and	 students	 in	 2	 target	 provinces,	 
namely	 Pisanulok	 and	Uttaradit	 Province.	 A	 number	 of	 people,	 participated	 the	 activity	 and	 
received	hygiene	kit	and	household	medicine,	were	256	persons.		

The Activities for Honor Celebration of Her Majesty Queen 
Sirikit (Queen of King Rama IX), President of The Thai Red 
Cross Society.

 วันที่	6	มิถุนายน	2560 	ณ	วัดทุ่งน้อย	ตำ�บลท่�ต�ล		อำ�เภอบ�งกระทุ่ม	จังหวัดพิษณุโลก	มีผู้เข้�ร่วมกิจกรรม	

และมอบชุดสุขอน�มัยและย�ส�มัญประจำ�บ้�น	จำ�นวน	50	ชุด

	 June	 6,	 2017, at	Wat	 Thungnoi,	 Thatan	 sub-district	 in	 Bang	 Krathum	district	 of	 Pisanulok	

province.		A	number	of	people,	participated	the	activity	and	received	hygiene	kit	and	household	

medicine,	were	50	persons.
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 วันที่	12	มิถุนายน	2560  ณ	บ้�นดงช้�งดี	อำ�เภอเมือง	จังหวัดอุตรดิตถ์	มีผู้เข้�ร่วมกิจกรรม	และมอบชุดสุข

อน�มัยและย�ส�มัญประจำ�บ้�น	จำ�นวน	66	ชุด

	 June	12,	2017,	at	Ban	Dong	Chang	Dee	in	Mueang	district	of	Uttaradit	province.	A	number	

of	people,	participated	the	activity	and	received	hygiene	kit	and	household	medicine,	were	66	

persons.

	 วันที่	19	มิถุนายน	2560 	ณ	ศ�ล�กล�งหมู่บ้�น	(ศูนย์โครงก�รนำ้�สะอ�ด)	ตำ�บลป่�ค�ย	อำ�เภอทองแสนขัน	

จังหวัดอุตรดิตถ์	มีผู้เข้�ร่วมกิจกรรม	และมอบชุดสุขอน�มัยและย�ส�มัญประจำ�บ้�น	จำ�นวน	44	ชุด

	 June	19,	2017,	at	Town	Hall	(Fresh	Water	Project	Center),	Pakai	sub-district	in	Thong	Sankhan	

district	of	Uttaradit	province.	A	number	of	people,	participated	the	activity	and	received	hygiene	

kit	and	household	medicine,	were	44	persons.
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 วันที่	5	กรกฎาคม	2560 ณ	ศ�ล�กล�งหมู่บ้�นบ้�นเนินสูง	ตำ�บลจริม	อำ�เภอท่�ปล�	จังหวัดอุตรดิตถ์	มีผู้เข้�

ร่วมกิจกรรม	และมอบชุดสุขอน�มัยและย�ส�มัญประจำ�บ้�น	จำ�นวน	48	ชุด

 July	5,	2017, at	Town	Hall	Ban	Noensoong,	Jarim	sub-district	in	Thapla	district	of	Uttaradit	

province.		A	number	of	people,	participated	the	activity	and	received	hygiene	kit	and	household	

medicine,	were	48	persons

	 วนัที่	 13	กรกฎาคม	2560  ณ โรงเรียนบ้�นท่�หมื่นร�ม	ตำ�บลท่�หมื่นร�ม	อำ�เภอวังทอง	จังหวัดพิษณุโลก	 

มีผู้เข้�ร่วมกิจกรรม	และมอบชุดสุขอน�มัยและย�ส�มัญประจำ�บ้�น	จำ�นวน	48	ชุด	

	 July	 13,	 2017,	 at	 Ban	 Tha	Muenram	 School,	 Tha	Muenram	 sub-district	 in	Wang	 Thong	 

of	Pisanulok.	A	number	of	people,	participated	the	activity	and	received	hygiene	kit	and	household	

medicine,	were	48	persons
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กิจกรรมเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี  อุปนายิกาผู้อำานวยการสภากาชาดไทย

The Activities for Honor Celebration of H.R.H. Princess  
Maha Chakri Sirindhorn, Executive Vice-President of 

The Thai Red Cross Society.
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กิจกรรมเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี  อุปนายิกาผู้อำานวยการสภากาชาดไทย
The Activities for Honor Celebration of H.R.H. Princess Maha Chakri  
Sirindhorn, Executive Vice-President of The Thai Red Cross Society.

1. พธิเีปดิอาคารสถานกีาชาดที ่14 พงังา เฉลมิพระเกยีรตสิมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ 
สยามบรมราชกุมารี ในโอกาสฉลองพระชนมายุ 5 รอบ 2 เมษายน 2558
 The Opening Ceremony of The Thai Red Cross Health Station No.14  
Phang-Nga in the Honor Celebration (H.R.H. Princess Maha Chakri Sirindhorn 
5th Cycle Birthday Anniversary Celebrations 2nd April 2015) Building.

 วันที่	 18	 พฤษภาคม	 2560 สมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	 สย�มบรมร�ชกุม�รี	 อุปน�ยิก�ผู้อำ�นวยก�ร

สภ�ก�ช�ดไทย	 เสด็จพระร�ชดำ�เนินไปทรงเปิดอ�ค�รสถ�นีก�ช�ดที่	 14	 พังง�	 เฉลิมพระเกียรติ	 สมเด็จพระเทพ 

รัตนร�ชสุด�ฯ	สย�มบรมร�ชกมุ�ร	ีในโอก�สฉลองพระชนม�ย	ุ5	รอบ	2	เมษ�ยน	2558	ณ	ตำ�บลท�้ยช�้ง	อำ�เภอเมอืง	 

จังหวัดพังง�	 โดยมีเลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	 ผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัดพังง�	 ผู้บริห�รสภ�ก�ช�ดไทย	 และรองน�ยก 

เหล่�ก�ช�ดจังหวัดพังง�	เฝ้�ฯ	รับเสด็จ
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	 ต่อม�	 เสด็จฯ	 เข้�ภ�ยในอ�ค�รฯ	 เพื่อทอดพระเนตรภ�รกิจและผลง�นต่�งๆ	 ของสถ�นีก�ช�ดที่	 14	 พังง�	 

เฉลิมพระเกียรติฯ	อ�ทิ	คลังสัมภ�ระ	ระบบ	FMIS	ก�รใช้ง�นระบบ	Video	Conference	และนิทรรศก�รผลง�น

และภ�รกิจของสถ�นีก�ช�ดที่	14	พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ	จ�กนั้น	ฉ�ยพระฉ�ย�ลักษณ์ร่วมกับผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัด

พงัง�	คณะผูบ้รหิ�รสภ�ก�ช�ดไทย	เจ�้หน�้ทีส่ถ�นกี�ช�ดที	่14	พงัง�	เฉลมิพระเกยีรตฯิ	และคณะกรรมก�รจดัง�นฯ	

และทรงลงพระน�ม�ภิไธยในสมุดที่ระลึก	

 May	18,	2017, H.R.H.	Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn,	Vice-President	of	The	Thai	Red	Cross	

Society,	 presided	 over	 the	 opening	 ceremony	 of	 The	 Thai	 Red	 Cross	 Health	 Station	 No.14	 

Phang-Nga	Honor	Celebration	(H.R.H.	Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn	5th Cycle Birthday Anniversary 

Celebrations	2nd	April	2015)	Building,	which	be	greeted	by	Secretary	General	of	The	Thai	Red	Cross	

Society,	Phang-Nga	Province	Governor,	TRCS	Board	of	Directors	and	Vice	President	of	Phang-Nga	

Provincial	Red	Cross	Chapter,	at	Taichang	sub-district,	Mueang	district,	Phang-Nga	province.			

	 Then	H.R.H.	Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn	visited	the	implementation	and	performances	

of	The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang–Nga	Honor	Celebration	such	as	Victim	Baggage	

Warehouse,	FMIS	system,	Video	Conference	Operation	and	exhibition	of	performance	and	mission	

of	the	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration.	Finally,	H.R.H.	Princess	

Maha	Chakri	Sirindhorn	be	took	a	photo	with	the	Phang-Nga	Province	Governor,	TRCS	Board	of	

Directors,	The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration	Officers	and	

Organizing	Committee	and	signed	in	the	book	of	remembrance.					

	 สถ�นีก�ช�ดที่	14	พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ	เดิมชื่อ	สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	ส�ข�จังหวัดพังง�	ภ�ยใต้ก�รกำ�กับ

ดูแลของสถ�นีก�ช�ดสิรินธร	 (สถ�นีก�ช�ดที่	 12	ทุ่งสง)	 จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	ตั้งขึ้นเนื่องจ�กมีภัยพิบัติเกิดขึ้น

พร้อมๆ	 กันหล�ยจังหวัดในภ�คใต้ทั้งฝั่งอ่�วไทยและฝ่ังอันด�มัน	 ทำ�ให้สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	 ไม่ส�ม�รถให้คว�ม 

ช่วยเหลือผู้ประสบภัยได้ครอบคลุมและทันเวล�	 ประกอบกับฝั่งอันด�มันยังไม่มีสถ�นีก�ช�ด	 ดังนั้น	 สำ�นักง�น 

บรรเท�ทุกข์ฯ	จึงพิจ�รณ�เลือกจังหวัดพังง�	 เป็นจังหวัดที่จัดตั้งเป็นสถ�นีก�ช�ดที่	 14	 เพื่อรับผิดชอบดูแลจังหวัด 

ที่อยู่ท�งฝั่งอันด�มัน	เนื่องจ�กเป็นจังหวัดที่มีภูมิประเทศเหม�ะสม	สะดวกในก�รเดินท�งไปช่วยเหลือบรรเท�ทุกข์

ผู้ประสบภัย	รวมทั้งมีสน�มบินรองรับสองแห่ง	ทั้งที่จังหวัดภูเก็ตและจังหวัดกระบี่

	 The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang–Nga	Honor	Celebration,	 formerly	name	 is	

Sirindhorn	Red	Cross	Health	Station	Phang-Nga	Branch.	It’s	under	the	supervision	of	Sirindhon	Red	

Cross	Health	Station	(Thai	Red	Cross	Health	Station	No.12	Thung	Song)	in	Nakorn	Si	Thammarat	

province and be set up due to disasters that occurred and affected in both sides of the Southern 

provinces.	Sirindhon	Red	Cross	Health	Station	cannot	help	the	victims	timely	and	through	including	 

there are not the Thai Red Cross Health Station in the Andaman Sea side of the Southern, so 

Relief	and	Community	Health	Bureau	considered	to	select	the	Phang-Nga	province	are	area	for	 

establishment	the	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	to	implement	the	disaster	response	and	
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relief in Andaman Sea side provinces due to appropriate in geographic location that easy accessed 

for	transportation	to	assist	and	relief	the	disaster	victim,	especially	2	international	airports	in	Phuket	

and	Krabi	provinces	that	can	be	very	good	supported	the	mission.

	 อ�ค�รที่ทำ�ก�รสถ�นีก�ช�ดสิรินธร	 ส�ข�จังหวัดพังง�	 ตั้งอยู่บนพื้นที่ร�ชพัสดุ	 มีเน้ือที่	 189.70	 ต�ร�งเมตร	 

ได้รับอนุญ�ตให้เช่�เป็นเวล�	20	ปี	ตั้งแต่วันที่	30	กันย�ยน	2553	–	30	กันย�ยน	2573	สภ�ก�ช�ดไทยได้ปรับปรุง

อ�ค�รดังกล่�ว	โดยเปิดทำ�ก�รในฐ�นะสถ�นีก�ช�ดสิรินธร	ส�ข�จังหวัดพังง�	เมื่อวันที่	21	เมษ�ยน	2557	ปัจจุบัน

รับผิดชอบพื้นที่	5	จังหวัด	ได้แก่	พังง�	ภูเก็ต	กระบี่	ตรัง	และสตูล

	 Sirindhorn	Red	Cross	Health	Station	Phang-Nga	Branch	Building	is	located	in	189.70	Sq.m.	of	

royal	property	land,	which	20	years	rental	duration	form	September	30,	2010	to	September	30,	

2030.	The	Thai	Red	Cross	Society	renovated	the	building	and	opened	to	implement	Sirindhorn	Red	

Cross	Health	Station	Phang-Nga	Branch	in	April	21,	2014,	that	took	responsibility	for	5	provinces	

namely	Phang-Nga,	Phuket,	Krabi,	Trang	and	Satun.				

	 อ�ค�รที่ทำ�ก�รสถ�นีก�ช�ดที่	14	พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ	และแผนที่แสดงพื้นที่รับผิดชอบ	5	จังหวัด

	 Picture	shown	The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	in	the	Honor	Celebration	

(H.R.H.	Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn	5th	Cycle	Birthday	Anniversary	Celebrations	2nd	April	2015)	

and	Map	shown	5	responsible	provinces.

	 ต่อม�	 วันที่	 1	 ตุล�คม	 2558	 สภ�ก�ช�ดไทย	 ยกสถ�นะสถ�นีก�ช�ดสิรินธร	 ส�ข�จังหวัดพังง�	 ขึ้นเป็น	

สถ�นีก�ช�ด	 ลำ�ดับที่	 14	 เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	 สย�มบรมร�ชกุม�รี	 ในโอก�สฉลอง 

พระชนม�ยุ	5	รอบ	2	เมษ�ยน	2558	และได้รับพระร�ชท�นน�มสถ�นีก�ช�ดดังกล่�วว่�	“สถ�นีก�ช�ดที่	14	พังง�

เฉลิมพระเกียรติ	สมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	สย�มบรมร�ชกุม�รี	ในโอก�สฉลองพระชนม�ยุ	5	รอบ	2	เมษ�ยน	

2558”	
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	 	 October	1,	2015,	Sirindhorn	Red	Cross	Health	Station	Phang	Nga	Branch	was	promoted	to	

be	The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	for	celebrations	on	the	Auspicious	Occasion	of	H.R.H.	

Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn’s	5th	Cycle	Birthday	Anniversary	2nd	April	2015	and	received	the	

royal	name	“The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration	(H.R.H.	Princess	

Maha	Chakri	Sirindhorn	5th	Cycle	Birthday	Anniversary	Celebrations	2nd	April	2015).			

หนังสือแจ้งเรื่องพระราชทานพระราชานุญาตใช้ชื่อว่า 
“สถานีกาชาดที่ 14 พังงาเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 

ในโอกาสฉลองพระชนมายุ 5 รอบ 2 เมษายน 2558”
Picture shown the Royal permission letter for using the royal name of “The Thai Red Cross 

Health Station No.14 Phang-Nga Honor Celebration (H.R.H. Princess Maha Chakri  
Sirindhorn 5th Cycle Birthday Anniversary Celebrations 2nd April 2015)”
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	 สถ�นกี�ช�ดที	่14	พงัง�	เฉลมิพระเกยีรตฯิ	มภี�รกจิ	3	ด�้น	ไดแ้ก	่ด�้นก�รจดัก�รภยัพบิตั	ิโดยเปน็ศนูยป์ระส�น

ง�นปฏบิตักิ�รบรรเท�ทกุขผ์ูป้ระสบภยัพบิตัขิองสภ�ก�ช�ดไทยในพืน้ท่ีภ�คใตฝ้ัง่อนัด�มัน	ประส�นกบัหนว่ยง�นภ�ครัฐ	 

องค์กรอิสระ	 และหน่วยง�นที่เกี่ยวข้อง	 เพื่อปฏิบัติง�นร่วมกันทั้งระยะก่อนเกิดภัย	 	 ขณะเกิดภัย	 และหลังเกิดภัย	

ดำ�เนินก�รส่งเสริมสุขภ�พ	 ป้องกันโรคในกลุ่มผู้สูงอ�ยุ	 ผู้พิก�ร	 ผู้ด้อยโอก�ส	 สนับสนุนให้มีกิจกรรมต่�งๆ	 รวมถึง 

ก�รส่งเสริมอ�ชีพเพ่ือให้ส�ม�รถดูแลตนเองช่วยเหลือตนเองได้เหม�ะสมต�มวัย	 รวมท้ังให้บริก�รเยี่ยมบ้�น	 

ตรวจรักษ�เบื้องต้น	คัดกรองโรค	ให้คำ�แนะนำ�ด้�นสุขภ�พ	และด้�นก�รรักษ�พย�บ�ล	ส่งเสริมสุขภ�พ	ป้องกันโรค

	 นอกจ�กนี้	 ในโอก�สดังกล่�ว	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 ได้ปฏิบัติง�นหน่วยทันตกรรมเคล่ือนท่ีให้บริก�รท�ง 

ทันตกรรมแก่ประช�ชนที่อยู่ในท้องถิ่นทุรกันด�ร	ณ	 สถ�นีก�ช�ดที่	 14	 พังง�	 เฉลิมพระเกียรติฯ	 ตำ�บลท้�ยช้�ง	 

อำ�เภอเมืองพังง�	จังหวัดพังง�	ระหว่�งวันที่	16-18	พฤษภ�คม	2560

	 The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration	performed	3	missions	

including	the	first	mission	is	disaster	management,	as	the	South	-	Andaman	Sea	Disaster	Relief	

Operation	Center	of	The	Thai	Red	Cross	Society	in	collaboration	with	the	government	agencies,	

independent	 organizations	 and	 relevant	 agencies	 to	 assist	 the	 victim	 in	 three	 phase	 (Disaster	

Preparedness,	Disaster	Response	and	Disaster	Recovery),	second	is	health	promotion	and	disease	

prevention implementation, in elder group, disabled and disadvantaged person, including to sup-

port the health and livelihood activities, which enhanced the capacity of appropriate health care 

in every groups, and third is service on home visit, primary treatment, screening, giving education 

on	health,	medical	treatment,	health	promotion	and	disease	prevention.							

	 In	addition,	Relief	and	Community	Health	Bureau’s	Mobile	Dental	Unit	served	the	dental	care	service	 

to	 the	 people	 in	 remote	 area	 at	 the	 Thai	 Red	 Cross	 Health	 Station	 No.14	 Phang-Nga	 Honor	 

Celebration,	Tai	Chang	sub-district	in	Mueang	district	of	Phang-Nga	province	during	May	16	–	18,	2017.	

ผู้มารับบริการทันตกรรม			รวม		88		ราย

A	number	of	Dental	Patients	were	88	persons.

  จำ�แนกต�มก�รให้บริก�ร	Classified	by	service	 

	 	 -	อุดฟัน	 Filling	 21		 ร�ย	persons								

	 			 -	ขูดหินปูน	 Scaling	limestone	 						35	 ร�ย	persons

	 	 -	ถอนฟัน	 Extraction	 6		 ร�ย	persons	

	 	 -	ตรวจฟัน	 Checking-up	 26	 ร�ย	persons	
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2. พิธีทำาบุญเล้ียงพระและเปิดป้ายสถานีกาชาดท่ี 6 อรัญประเทศ เฉลิมพระเกียรติ 
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ในโอกาสฉลองพระชนมายุ 5 รอบ  
2 เมษายน 2558
 Office Made Merit  Ceremony and Office badge Inaugurating of the Thai Red Cross  
Health Station No.6 Aranyaprathet Honor Celebration (H.R.H. Princess Maha 
Chakri Sirindhorn 5th Cycle Birthday Anniversary Celebrations 2nd April 2015).

  วันท่ี	 7	 เมษายน	 2560 เลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	 เป็นประธ�น 

ในพธิทีำ�บญุเลีย้งพระและเปดิป�้ยสถ�นกี�ช�ดที	่6	อรญัประเทศ	เฉลมิพระเกียรติ

สมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	 สย�มบรมร�ชกุม�รี	 ในโอก�สฉลองพระชนม�ยุ	 

5	รอบ	2	เมษ�ยน	2558	โดยม	ีผูอ้ำ�นวยก�รสำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	คณะผูบ้รหิ�ร	

เจ้�หน้�ทีส่ำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	น�ยกเหล�่ก�ช�ดจงัหวดัสระแกว้	คณะกรรมก�ร

เหล่�ก�ช�ดจังหวัดสระแก้ว	และหน่วยง�นร�ชก�รในพื้นที่ร่วมพิธี	พร้อมกันนี้ได้

มอบชุดของขวัญจ�กสภ�ก�ช�ดไทยให้แก่ผู้สูงอ�ยุและผู้ด้อยโอก�ส	

	 	 April	 7,	 2017, Secretary General of The Thai Red Cross  

Society, presided over ceremony presented food offerings to 

the	Buddhist	monks	and	unveiled	the	office	badge	of	 the	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.6	 

Aranyaprathet	 Honor	 Celebration	 (H.R.H.	 Princess	Maha	 Chakri	 Sirindhorn	 5th Cycle Birthday  

Anniversary	Celebrations	2nd	April	2015),	which	participated	by	Director	of	the	RCHB,	Administers	

and	Officers	of	the	RCHB,	President	of	Sa	Kaeo	Provincial	Red	Cross	Chapter	and	Committees,	 

and	Provincial	government	agencies.	On	this	occasion,	the	ceremony’s	participants	distributed	the	

Thai Red Cross Gifts to the elderly and disadvantaged persons 
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การช่วยเหลือผู้ประสบภัยอย่างรวดเร็ว
Rapid Disaster Assistance in Emergency

	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 มีภ�รกิจหลักต�มยุทธศ�สตร์ที่	 2	 คือก�รช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติอย�่งรวดเร็ว	 

โดยให้คว�มช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติที่ครบวงจรได้อย่�งทั่วถึง	 ทันเหตุก�รณ์	 และมีประสิทธิภ�พ	ทั้งระยะก่อน	

ขณะ	และหลังเกิดภัย	โดยแบ่งก�รดำ�เนินง�นเป็น	3	ระยะ	คือ	

 The Relief and Community Health Bureau is responsible for rapid disaster assistance in  

emergency under the second strategy of the Thai Red Cross Society to comprehensive assist victims 

in	emergencies	thoroughly	and	effectively.	The	operation	is	divided	into	three	phases	of	before,	

during	and	post-disaster.	The	three	stages	of	management	are	as	follows	:

    ระยะเตรียมพร้อมก่อนเกิดภัย (Disaster Preparedness Phase)
	 ประกอบด้วย	ก�รเตรียมคว�มพร้อมภ�ยในองค์กร	อ�ทิ	เตรียมแผนปฏิบัติง�น	บุคล�กร	ย�นพ�หนะ	เครื่อง

อุปโภคบริโภค	ฯลฯ	และก�รเตรียมคว�มพร้อมรับภัยพิบัติของชุมชนเสี่ยง

	 Disaster	 preparedness	 phase	 is	 composed	 of	 an	 institutional	 preparedness,	 such	 as	 

preparation	of	action	plans,	manpower,	vehicles	and	basic	necessities,	etc.,	and	risk	community’s	

disaster	preparedness.

1. การเตรียมพร้อมองค์กรและกิจกรรมต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง 
 (Institutional Preparedness and Related Activities)

 1.1 ด้านการจัดการ (Management)
	 	 1.1.1	 จัดทำ�แผนก�รจัดก�รภัยพิบัติสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 แผนเฉพ�ะกิจสำ�หรับภัยต่�งๆ	 5	 ภัย	 

ได้แก่	 แผนเฉพ�ะกิจเตรียมพร้อมรับอุทกภัย	 ว�ตภัย	 และดินโคลนถล่ม	 แผนเฉพ�ะกิจเตรียมพร้อมรับอัคคีภัย	 

แผนเฉพ�ะกิจเตรยีมพรอ้มรับภยัจ�กคว�มขัดแยง้	แผนเฉพ�ะกจิเตรยีมพรอ้มรับภยัจ�กไขห้วดันก	และแผนเฉพ�ะกจิ

เตรยีมพรอ้มรบัภยัทีเ่กดิบอ่ยในแต่ละพืน้ทีข่องสถ�นกี�ช�ด	จดัทำ�คูม่อืปฏบิตังิ�นหนว่ยเคลือ่นทีเ่รว็	คูม่อืปฏบิตังิ�น

เวรบรรเท�ส�ธ�รณภัย	คูม่อืก�รปฏบิตังิ�นหนว่ยครวัเคลือ่นที	่คูม่อืก�รผลตินำ�้สะอ�ด	เปน็ตน้	เพือ่ก�รตอบสนองภยั

อย�่งมปีระสทิธภิ�พ	สำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	มเีครือ่งมือในก�รตอบสนองตอ่ภยัพบิติัด้�นก�รบรรเท�ทกุขท์ีส่ำ�นกัง�น 

จัดเตรียมไว้	 ได้แก่	 หน่วยเคลื่อนที่เร็ว	 (Rapid	 Action	 Team	 :	 RAT)	 หน่วยครัวเคลื่อนที่	 หน่วยผลิตนำ้�สะอ�ด	 

หน่วยแพทย์เคลื่อนที่	 และหน่วยเรือท้องแบน	 	 นอกจ�กนั้น	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 	 ภ�ยใต้ก�รประส�นง�น 

ของสหพันธ์สภ�ก�ช�ดและสภ�เสี้ยววงเดือนแดงระหว่�งประเทศ	 (IFRC)	มีหน่วยปฏิบัติง�นภัยพิบัติระดับภูมิภ�ค	

(Regional	Disaster	Response	Team	:	RDRT)	พรอ้มออกปฏบิตังิ�นต�่งประเทศในภมูภิ�คนี	้ภ�ยใน	24-28	ชัว่โมง	 

รวมท้ังก�รประส�นภ�คีเครือข่�ยตั้งแต่ระยะก่อนเกิดภัย	 เช่น	 ก�รจัดทำ�โครงก�รนำ้�ทิพย์ปันนำ้�ใจให้ก�ช�ด	

เป็นก�รลงน�มคว�มตกลงร่วมกับมูลนิธิโคค�	 โคล�	 ประเทศไทย	 ซึ่งประส�นง�นกับบริษัท	 ไทยนำ้�ทิพย์	 จำ�กัด	 
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และบริษัท	 ห�ดทิพย์	 จำ�กัด	 ในก�รสนับสนุนนำ้�ดื่มบรรจุขวดให้แก่ผู้ประสบภัยโดยตรงในน�มของสภ�ก�ช�ดไทย	

โดยผ่�นเหล่�ก�ช�ดจังหวัด	 หรือสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 ทั้งในส่วนกล�งและส่วนภูมิภ�ค	 ก�รจัดทำ�โครงก�รนำ้�	

สุข�ภิบ�ลและก�รส่งเสริมสุขอน�มัย	ร่วมกับบริษัท	ด�ว	เคมิคอล	ประเทศไทย	จำ�กัด	เป็นต้น

	 	 1.1.1	 Make	a	Disaster	Management	Plan	and	Contingency	Plan	Relief	and	Community	

Health	Bureau	(RCHB)	has	made	disaster	management	plan	and	five	contingency	plans,	include	

1)	 flood,	 tropical	 storm	and	 landslide,	 2.)	 fire,	 3.)	 conflict,	 4.)	 the	H5N1	 (Avian	 influenza)	 and	 

5)	contingency	plans	for	common	disasters	in	each	area	of	the	Thai	Red	Cross	Health	Stations.	 

A	Rapid	Action	Team	Operation	Manual,	the	Disaster	Relief	Duty	Operation	Manual,	the	Mobile	

Kitchen	Operation	Manual	and	the	Water	Purification	Unit	Manual	are	provided	to	guide	on	Rapid	 

Action	Team,	etc.	 	RCHB	has	prepared	an	effective	 tools	 to	 response	 to	any	kind	of	disaster. 

	 The	 Rapid	 Action	 Team	 (RAT),	 the	Mobile	 Kitchen	 Team,	 the	Water	 Purification	Unit	 Team,	 

the	Mobile	Medical	Team	and	the	Flat	Bottom	Boat	Team.	Besides,	RCHB,	under	coordination	of	 

the	 International	 Federation	 of	 Red	 Cross	 and	 Red	 Crescent	 Societies	 (IFRC),	 carried	 out	 the	

Regional	Disaster	Response	Team	 (RDRT)	deployed	 in	 the	 region	 for	working	within	24–48	hrs.	 

Additionally,	RCHB	singed	MoU	Coca	Cola	Foundation	Thailand	under	the	project	“Namthip	Give	Back”	 

to provide bottled drinking water to the victims on behalf of the Thai Red Cross Society through 

the	Provincial	Red	Cross	Chapters	or	RCHB	in	central	region	and	all	over	the	country.	And	also	

carried	out	water,	Sanitation	and	Hygiene	Promotion	Project	with	DOW	Thailand	group.

	 	 1.1.2	 พฒัน�ศนูยป์ฏิบตักิ�รภยัพบิตั	ิสภ�ก�ช�ดไทย	เพือ่เป็นศนูยบ์ญัช�ก�รในย�มเกดิพิบตัภิยัขน�ดใหญ่	

(ระดับ	3	ขึ้นไป)	มีก�รพัฒน�ระบบวิทยุสื่อส�ร	VHF/FM	148.625	MHz,	HF/SSB	7.757	MHz,	Trunked	Radio,	

เครือข่�ยกรมป้องกันและบรรเท�ส�ธ�รณภัย	 กระทรวงมห�ดไทย	และระบบ	e-radio	 ผ่�นเครือข่�ยอินเทอร์เน็ต

เพื่อติดต่อสื่อส�รได้ทุกระดับ	 มีก�รนำ�รถสื่อส�รเคลื่อนท่ีออกใช้ง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย	 เพื่อสนับสนุนระบบ

สือ่ส�รในพืน้ทีม่�ยงัสว่นกล�ง	จดัทำ�ระบบแจง้เตอืนภยัผ�่น	SMS	และพฒัน�ระบบบรหิ�รจดัก�รฐ�นขอ้มลูภยัพิบตั	ิ 

และเว็บไซต์สำ�นักง�น	

	 	 1.1.2	 Development	of	the	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center	as	a	command	

center	in	times	of	a	large	scale	disaster	(level	3	and	above),	through	the	development	of	radio	

communication	VHF/FM	148.625	MHz,	HF/SSB	7.757	MHz,	Trunked	Radio,	Department	of	Disaster	

Prevention	and	Mitigation	network,	Ministry	of	Interior	and	e-radio	system	via	the	internet	network.		

They	are	also	able	to	communicate	on	all	levels.	RCHB	deployed	mobile	communication	vehicle	

to	support	communication	between	the	affected	area	and	headquarter.	Establish	early	warning	

system	via	SMS,	as	well	as	development	and	information	management	system	for	the	RCHB’s	

website.
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	 	 1.1.3	 พัฒน�ระบบโลจิสติกส์	(คลังพัสดุ	และก�รขนส่ง)	และพัฒน�คลังสินค้�ในภูมิภ�ค	

	 	 1.1.3	 Development	of	logistics	system	(Warehouse	&	Transportation)	both	central	and	

provincial parts 

 1.2 ด้านบุคลากร (Personnel) 
	 	 จัดก�รฝึกอบรมเพื่อพัฒน�ศักยภ�พให้กับเจ้�หน้�ที่ด้�นก�รจัดก�รภัยพิบัติ	 ก�รลดคว�มเสี่ยง	 

ก�รประเมนิคว�มเสียห�ยและคว�มต้องก�รในพืน้ทีป่ระสบภัย	รวมทัง้ก�รประส�นคว�มรว่มมอืกบัหนว่ยง�นภ�ครฐั 

ในพื้นที่	 เช่น	 ผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัด	 น�ยกเหล�่ก�ช�ดจังหวัด	 หัวหน้�ส่วนร�ชก�รจังหวัด	 หัวหน้�สำ�นักง�นป้องกัน 

และบรรเท�ส�ธ�รณภัยจังหวัด	เพื่อห�แนวท�งในก�รช่วยเหลือผู้ประสบภัยได้อย่�งรวดเร็ว	และมีประสิทธิภ�พ

 There are training program for personnel capacity building in term of disaster management, 

risk	 reduction,	 damage	 and	 needs	 assessment	 in	 the	 affected	 areas.	Moreover,	 RCHB	 carried	 

out	coordination	meeting	amomg	concerned	organizations	such	as	Governors,	the	President	of	

Provincial	Red	Cross	Chapters,	Head	of	provincial	government	agencies,	Head	of	Provincial	DDPM,	

in	order	to	provide	assistance	to	the	victims	in	timely	and	effective	manner.

 วันที่	17-21	กรกฎาคม	2560	สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	จัดอบรมเชิงปฏิบัติก�ร	“ก�รจัดก�รสุขภ�พในศูนย์

พักพิงชั่วคร�วสำ�หรับพย�บ�ลสภ�ก�ช�ดไทย”	ณ	โรงแรมยูเรเซีย	รีสอร์ท	อำ�เภอชะอำ�	จังหวัดเพชรบุรี	

	 July	17-21,	2017, the	RCHB	Workshop	“Health	Management	in	Refugee	Camps	for	Thai	Red	

Cross	Nurses”	at	Eurasia	Resort,	Cha	Am	District	of	Phetchaburi	province.
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 1.3 ด้านทรัพยากร (Resources)

	 	 1.3.1	 คลังเครื่องอุปโภค-บริโภค	 ย�และเวชภัณฑ์	 :	 ก�รเตรียมพร้อมชุดธ�รนำ้�ใจฯ	 4,000	 ชุด	 

ชุดสุขอน�มัย	 2,000	 ชุด	 ย�ชุดส�มัญประจำ�บ้�น	 20,000	 ชุด	 ชุดอ�ห�รพร้อมรับประท�น	 2,000	 ชุด	 

และคว�มพร้อมในก�รออกหน่วยครัวเคลื่อนที่	โดยมีศักยภ�พในก�รผลิตอ�ห�รปรุงสุก	3,000	ชุด/วัน

	 	 1.3.1	 Warehouse	of	necessities,	Medicine	and	Medical	Supplies	:	Preparing	of	the	4,000	sets	 

of	Relief	kit,	2,000	sets	of	hygiene	kit,	20,000	sets	of	household	medicine,	2,000	sets	of	ready-to-eat	 

food	and	a	stand	by	mobile	kitchen	unit	with	the	potential	to	produce	3,000	sets	of	hot	meals	per	day.

	 	 1.3.2	 อุปกรณ์ท�งก�รแพทย์	สำ�หรับเหตุก�รณ์ฉุกเฉินต่�งๆ	พร้อมใช้ง�นได้ทันที	เช่น	ชุดทำ�แผล	ชุด

ผ่�ตัดต่�งๆ	เครื่องดูดเสมหะ	เครื่องผลิตออกซิเจน	เป็นต้น

	 	 1.3.2	 Medical	instruments	:	preparation	of	dressing	set,	operating	set,	phlegm	suction,	

oxygen	supply,	etc.,	and	ensuring	a	sufficient	supply	of	equipment	ready	for	emergencies.

	 	 1.3.3	 ย�นพ�หนะ	และอุปกรณ์สื่อส�ร	 :	จัดห�และบำ�รุงรักษ�ย�นพ�หนะ	และอุปกรณ์สื่อส�รต่�งๆ	

ให้อยู่ในสภ�พดีพร้อมใช้ง�นได้ตลอดเวล�

	 	 1.3.3	 Vehicles	and	Communication	Equipment	:	supply	and	maintenance	vehicles	and								

communications	equipments	to	be	in	good	conditions	and	ready	to	use	at	anytime.
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2. การเตรียมความพร้อมรับภัยพิบัติระดับชุมชน
 (The Community Based Disaster Risk Reduction (CBDRR) Program)

	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 ได้ส่งเสริมให้ดำ�เนินง�นชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติอย่�งต่อเนื่องม�	ตั้งแต่ปี	พ.ศ.2546	

จนถึงปัจจุบัน	 เพื่อเป็นก�รส่งเสริมชุมชนในพื้นที่เสี่ยงให้มีก�รเตรียมคว�มพร้อมรับมือกับภัยพิบัติโดยประช�ชน 

ในชมุชนรว่มคดิ	รว่มว�งแผน	รว่มดำ�เนนิก�รทกุขัน้ตอน	ตัง้แตร่ะยะก่อนเกดิภยั	ส�ม�รถดำ�เนนิก�รไดอ้ย�่งเปน็ระบบ

เมือ่เกดิภยั	และลดผลกระทบจ�กภยัพบิตัทิีเ่กดิขึน้	โดยใชท้รพัย�กรท่ีมอียูใ่นพืน้ทีใ่หเ้กดิประโยชนส์งูสดุ	เพร�ะชมุชน

เปน็ด�่นแรกทีต้่องเผชญิกบัภยัพบิตั	ิก�รสง่เสรมิให้ชุมชนมคีว�มเขม้แขง็ตระหนกัต่อภัยอันตร�ย	รว่มคดิ	รว่มว�งแผน	

ร่วมทำ�	 โดยใช้กระบวนก�รลดคว�มเสี่ยงจ�กภัยพิบัติอย่�งเป็นระบบจนนำ�ไปสู่คว�มเข้มแข็ง	 ปลอดภัย	 ส�ม�รถ 

ลดผลกระทบจ�กภัยพิบัติที่เกิดขึ้น	8	ขั้นตอน	ได้แก่	

	 1.	 ก�รคัดเลือกพื้นที่เป้�หม�ย	

	 2.	 ก�รลงพื้นที่เพื่อชี้แจงและว�งแผนร่วมกับชุมชน	

	 3.	 ก�รอบรมแกนนำ�ชุมชนพร้อมรับภัยพิบัต ิ

	 4.	 ก�รจัดตั้งคณะกรรมก�รชุมชนและอนุกรรมก�รชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติ	

	 5.	 ก�รประเมินคว�มเสี่ยงอย่�งมีส่วนร่วมและก�รจัดทำ�แผนชุมชนพร้อมรับภัยพิบัต ิ

	 6.	 ก�รพัฒน�ศักยภ�พคณะกรรมก�รชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติ	

	 7.	 ก�รฝึกซ้อมแผนโต๊ะและก�รฝึกซ้อมแผนตอบสนองต่อภ�วะฉุกเฉิน	

	 8.	 ก�รประเมินผลก�รดำ�เนินง�นและก�รส่งมอบชุมชนให้แก่หน่วยง�นในพื้นที่

	 The	Relief	and	Community	Health	Bureau	(RCHB)	continuously	conducted	the	Community	

Based	Disaster	Risk	Reduction	(CBDRR)	program,	since	2003	to	the	present,	for	increasing	the	disaster	

preparedness	capacity	and	resilience	of	the	risk	communities.	In	pre-disaster	phase,	communities	

can	approach	 in	all	 step	of	 thinking,	planning	and	 implementation	process.	 In	disaster	phase,	 

they can response the disaster systematically and reduce the impact of the disaster by effectively  

using	resources	that	be	available	in	local	area,	because	of	Communities	are	the	first	priority	to	face	

disaster.	In	order	to	Strengthening	the	capacity	and	building	disaster	awareness	of	the	community	

including promotion the participation in thinking, planning and implementing by systematically 

CBDRR	approach,	that	contribute	to	safety,	strengthening	and	resilience	communities,	be	able	to	

operate	in	8	following	processes;	

	 1.	 Community	 Selection,

	 2.	 Field	work	to	clarify	and	planning	with	community,	

	 3.	 Conduct	VCA	training	for	community	leader	and	volunteer,	

	 4.	 Set	up	community	committee	and	sub-	committee,		

	 5.	 Conduct	VCA	and	develop	community	plan,	

	 6.	 Capacity	building	for	community	committee,	 	

	 7.	 Table	Top	Exercise	and	emergency	response	plans	training.

	 8.	 Project	evaluation	and	hand	over	to	local	authority.
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	 ในปีงบประม�ณ	 2560	 ได้ดำ�เนินก�รเตรียมพร้อมรับภัยพิบัติในชุมชนและโรงเรียน	 จำ�นวน	 107	 ชุมชน	 

14	โรงเรียน	ใน	13	จังหวัด	มีผู้เข้�ร่วมกิจกรรมทั้งสิ้น	6,750	คน

 2.1 งานเตรียมชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติ  
	 	 ดำ�เนินก�รใน	 11	 ชุมชน	 ในพื้นที่ประสบอุทกภัยในเขตภ�คกล�ง	 ได้แก่	 จังหวัดอ่�งทอง	 สิงห์บุรี	 

และนครน�ยก	 โดยได้รับก�รสนับสนุนงบประม�ณจ�ก	Office	of	U.S.	Foreign	Disaster	Assistance	 (OFDA)	 

ผ่�นท�งสหพันธ์สภ�ก�ช�ดและสภ�เสี้ยววงเดือนแดงระหว่�งประเทศ	ในระยะเวล�ดำ�เนินก�ร	1	ปี

 2.2 งานติดตามชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติ
	 	 ประช�ชนที่ได้รับก�รติดต�มในก�รเตรียมคว�มพร้อม	จำ�นวนชุมชนทั้งสิ้น	96	ชุมชน		ใน	10	จังหวัด	

ได้แก่	 สุรินทร์	 บุรีรัมย์	 เชียงใหม่	 นครร�ชสีม�	 อุบลร�ชธ�นี	 เพชรบุรี	 ประจวบคีรีขันธ์	 นครศรีธรรมร�ช	 ต�ก	 

และพังง�	 โดยอบรมผู้สูงวัยพร้อมรับภัยพิบัติ,	 ก�รอบรมปฐมพย�บ�ลหลักสูตร	 1	 วัน,	 ก�รอบรมก�รลด	 คัดแยก 

และใช้ประโยชน์จ�กขยะมูลฝอย	และก�รอบรมเรื่องนำ้�และอ�ห�รเมื่อประสบภัย

 2.3 การอบรมนักเรียนเตรียมพร้อมรับภัยพิบัติ 
	 	 ดำ�เนินง�น	14	โรงเรียน	ใน	5	จังหวัด	ได้แก่อ่�งทอง	นครน�ยก	สิงห์บุรี	เชียงใหม่	และอุบลร�ชธ�นี

	 In	fiscal	year	2017,	RCHB	conducted	the	CBDRR	program	in	107	communities	and	14	schools,	

13	provinces.		Totaling	6,750	participants.

 2.1 CBDRR Program 
	 	 implemented	in	11	communities	of	flood	affected	areas	in	Central	Thailand,	namely	Ang	

Thong,	Sing	Buri	and	Nakhon	Nayok	provinces,	funded	by	Office	of	U.S.	Foreign	Disaster	Assistance	

(OFDA),	go	through	the	International	Federation	of	Red	Cross	and	Red	Crescent	Societies	(IFRC).	

Implementing	period	was	one	year.

 2.2 Monitoring and follow up the CBDRR Communities 
	 	 Relief	and	Community	Health	Bureau	conducted	the	CBDRR	community	monitoring	and	

follow	up	activities	at	totally	96	communities	in	10	provinces,	namely	Surin,	Buri	Rum,	Chiang	Mai,	

Nakhon	Ratchasima,	Ubon	Ratchathani,	Phetchaburi,	Prachaup	Kiri	Khan,	Nakhon	Si	Thammarat,	

Tak	and	Phang-Nga,	to	be	trained	the	CBDRR	for	Elderly	people	are	ready	for	disaster,	the	1	day	

first	aid,	the	reduction,	separation	and	utilization	of	solid	waste	and	Food	and	water	in	disaster	

response	training	courses.		

 2.3 Training course on Disaster Preparedness for Student 
	 	 be	conducted	at	14	schools	in	5	provinces,	namely	Ang	Thong,	Nakhon	Nayok,	Sing	Buri,	

Chiang	Mai	and	Ubon	Ratchathani.
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 วันท่ี	 27	 มีนาคม	 2560 ประชุมแกนนำ�ชุมชนจัดตั้งคณะกรรมก�รชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติ	 ชุมชนหมู่ท่ี	 14	 

บ้�นบ�งอ้อใหม่	ตำ�บลบ�งอ้อ	อำ�เภอบ้�นน�	จังหวัดนครน�ยก

	 March	 27,	 2017, Meeting	with	 Community	 leaders	 to	 set	 up	 the	 CBDRR	 committee	 at	 

Community	no.14,	Ban	Bang-or	Mai,	Bang-or	sub-district	in	Ban	Na	district	of	Nakhon	Nayok	province.

	 วันท่ี	 20	 –	 21	 มิถุนายน	 2560 จัดทำ�แผนชุมชนเตรียมพร้อมรับภัยพิบัติ	 ชุมชนหมู่ท่ี	 4	 ต.ประศุก	 

ณ	ทีท่ำ�ก�รผูใ้หญ่บ�้นหมูท่ี	่4,	ชมุชนหมูท่ี	่7	ณ	ศ�ล�ประช�คมหมูบ่�้น	และ	ชมุชนหมูท่ี	่6	ณ	ศ�ล�ประช�คมหมู่บ�้น	 

ต.ประศุก	อำ�เภออินทร์บุรี	จังหวัดสิงห์บุรี

	 June	 20	 –	 21,	 2017,	 	 CBDRR	 community	 plans	 be	 conducted	 in	 Prasook	 sub-district,	 

Intra	Buri	district	of	Sing	Buri	province	as	follow	;		Community	No.4	Prasook	sub-district’s	CBDRR	 

community	plan	at	the	village	No.4	headman	office,	Community	No.7’s	CBDRR	community	plan	at	the	 

community	village	hall,	and	Community	No.6’s	CBDRR	Community	plan	at	the	community	village	

hall.
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  วนัที	่14	กรกฎาคม	2560 จดักจิกรรมศกึษ�

ดูง�น	 “จิตอ�ส�สภ�ก�ช�ดไทย	 ลดคว�มเสี่ยงจ�ก

ภัยพิบัติ”	 ในโครงก�รประชุมวิช�ก�รเนื่องในโอก�ส

สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 ครบ	 100	 ปี	 (พ.ศ.2563)	 

ณ	 จังหวัดอ่�งทอง	 โดยผู้บริห�รสภ�ก�ช�ดไทย	 

เจ้�หน้�ที่และจิตอ�ส�สภ�ก�ช�ดไทย	 รวม	 120	 คน	 

เดนิท�งจ�กกรงุเทพมห�นครเข้�รว่มกจิกรรม	ประกอบดว้ย	 

ก�รบรรย�ยกิจกรรมจิตอ�ส�เหล่�ก�ช�ดจังหวัด

อ่�งทองลดคว�มเสี่ยงจ�กภัยพิบัติ			ศึกษ�ดูง�นก�รปรับตัวเพื่อลดคว�มเสี่ยงจ�กภัยพิบัติ	ณ	ศูนย์เรียนรู้เศรษฐกิจ 

พอเพยีง	โครงก�รต้นแบบฟ้ืนฟูผูป้ระสบอทุกภยัโดยแนวท�งพระร�ชดำ�รเิศรษฐกจิพอเพยีง	มลูนธิอิ�ส�เพือ่นพึง่	(ภ�ฯ)	 

ย�มย�ก	 เยี่ยมชมผลก�รดำ�เนินกิจกรรมซ่อมสร้�งบ้�นผู้ประสบอุทกภัย	 โดยก�รนำ�ของกลุ่มจิตอ�ส�เหล่�ก�ช�ด

จังหวัดอ่�งทอง	 และเยี่ยมชมศูนย์สภ�ก�ช�ดไทยเวชพ�หน์เฉลิมพระเกียรติ	 ตำ�บลบ�งจัก	 อำ�เภอวิเศษชัยช�ญ	 

จงัหวัดอ่�งทอง	เพือ่เปน็ก�รสง่เสรมิเครอืข่�ยจติอ�ส�สภ�ก�ช�ดไทย	และสร�้งเสรมิคว�มเข้มแขง็ในก�รดำ�เนนิก�ร

ด้�นก�รลดคว�มเสี่ยงจ�กภัยพิบัติด้วยจิตอ�ส�สภ�ก�ช�ดไทย

	 July	14,	2017, the	RCHB	conducted	the	field	study	of	“CBDRR	for	TRCS	volunteers”,	that	be	a	

part	of	the	Conference	in	occasion	of	the	100th year founding anniversary of Relief and Community 

Health	Bureau	in	year	2020,	at	Ang	Thong	province.	The	number	of	participants	were	120	persons,	 

be	 the	 TRCS’s	 administers,	 officers	 and	 volunteers	 from	Bangkok.	 All	 of	 them	participated	 in	 

program	schedules	in	order	to	enhance	the	voluntary	network	and	strengthen	the	CBDRR	operation	

of TRCS volunteers as follows,

	 -	 Attending	the	Presentation	on	CBDRR	operation	of	Ang	Thong	Provincial	Red	Cross	Chapter	

Volunteers,

	 -	 Field	study	on	the	adaptation	for	disaster	risk	reduction	at	the	Efficiency	Economic	Learning	

Center,	Pilot	Project	of	Flood	Victim	Recovery	by	Efficiency	Economic	Approach,	Friends	in	Need	

(of	“PA”)	Volunteers	Foundation	Thai	Red	Cross,

	 -	 Visit	the	house	repairing	and	building	for	flood	victim	activity,	led	by	Ang	Thong	Provincial	

Red	Cross	Chapter	Volunteers,	and

	 -	 Visit	the	Mobile	Medical	Unit	at	the	Thai	Red	Cross	Vejapah	Chalerm	Phrakiat	Center,	Bangjak	

sub-district	in	Wiset	Chai	Chan	District	of	Ang	Thong	province.
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	 วันที่	 18-19	 กรกฎาคม	 2560	 จัดก�รอบรมพัฒน�ศักยภ�พก�รเตรียมคว�มพร้อมรับภัยพิบัติ	 ก�รกู้ภัย 

ท�งนำ้�และก�รปฐมพย�บ�ล	 แก่ชุมชนหมู่ที่	 1	 –	 6	 ตำ�บลท่�ช้�ง	ณ	 เทศบ�ลตำ�บลท่�ช้�ง	 อำ�เภอวิเศษชัยช�ญ	 

จังหวัดอ่�งทอง

	 July	18	–	19,	2017, conducted the capacity building on disaster preparedness, water rescue 

and	first	aid	training	course	to	Community	No.1–6,	Tha	Chang	sub-district	at	Tha	Chang	sub-district	

Municipality	in	Wiset	Chai	Chan	district	of	Ang	Thong	province.

ภาพกิจกรรมติดตามชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติ ปีงบประมาณ 2560
Fiscal year 2017’s CBDRR Communities Monitoring Activities in Pictures 

สถานีกาชาดที่ 1 จังหวัดสุรินทร์ Thai Red Cross Health Station No.1 Surin Province

	 วันที่	 17	พฤศจิกายน	2559	 ฝึกซ้อมแผนตอบสนอง 

ต่อภ�วะฉุกเฉิน	 ณ	 บ้�นพอก	 หมู่	 6	 ตำ�บลประดู่	 

อำ�เภอสำ�โรงท�บ	จังหวัดสุรินทร์

	 November	17,	2016	emergency response plans 

training	at	Ban	Pok,	village	No.6,	Pradoo	sub-district	

in	Samrong	Thap	district	of	Surin	province.

	 วนัที	่21	กมุภาพนัธ์	2560 อบรมผูส้งูวยัพรอ้มรบัภยัพบิตัิ

ใหก้บัผูส้งูอ�ยบุ�้นโคกขม้ิน	หมู่	4	ตำ�บลหนองเตง็	อำ�เภอกระสงั	

จังหวัดบุรีรัมย์

	 February	 21,	 2017, Disaster	 preparedness	 for	

elderly	training	course	at	Ban	Kok	Kamin	village	No.4,	

Nongteng	sub-district	in	Kra	Sang	district	of	Buri	Rum	

province.	
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สถานีกาชาดที่ 3 เชียงใหม่ Thai Red Cross Health Station No.3 Chiang Mai

		 วันที่	26	มิถุนายน	2560	สถ�นีก�ช�ดที่	3	

เชยีงใหม	่รว่มกับชุมชนแมข่นลิใตแ้ละอ�ส�สมคัรจ�กโรงเรียน 

นำ้�แพร่วิทย�	 สร้�งฝ�ยชะลอนำ้�	 จำ�นวน	 1	 ฝ�ย	 

เป็นฝ�ยชะลอนำ้�แบบผสมผส�น	 ก่อสร้�งด้วยท่อนไม้

และกิง่ไมข้น�บดว้ยถงุทร�ย	และยดึดว้ยก�รตอกไมไ้ผ	่

ขน�ดกว้�ง	3	 เมตร	ย�ว	1.50	 เมตร	สูง	0.50	 เมตร		 

ณ	บริเวณลำ�นำ�้แมข่นลิใต	้	บ�้นแมข่นลิใต	้ตำ�บลนำ�้แพร	่ 

อำ�เภอห�งดง	จังหวัดเชียงใหม่	

  June	26,2017, Thai Red Cross Health 

Station	 No.3	 Chiang	 Mai,	 Mae	 Khanintai	 

Community	and	Volunteers	from	Nam	Prae	Wittaya	School	built	the	1	check	dam,	made	from	

wood	logs	and	branches	tighten	with	sand	bags	and	piled	with	the	bamboo	sticks,	at	Mae	Khanintai	

waterway,	Ban	Mae	Khanintai,	Nam	Prae	sub-district	in	Hang	Dong	district	of	Chiang	Mai	province.	

Check	dam	dimension	was	3	x	1.50	x	0.50	m.

สถานีกาชาดที่ 4 นครราชสีมา Thai Red Cross Health Station No.4 Nakhon Ratchasima

 วนัที	่	22	มิถุนายน		2560	อบรมก�รซอ้มแผนและระงบัอคัคภียัใหค้ณะกรรมก�รชมุชนฯ	ณ.	ศ�ล�วดัสมัฤทธิ	์		

ตำ�บลสัมฤทธิ์		อำ�เภอพิม�ย		จังหวัดนครร�ชสีม�

	 June	22,	2017, Fire	rehearsal	and	suppression	training	course	be	conducted	to	the	CBDRR	

community	committees	at	Wat	Samrit’s	temple	pavilion,	Samrit	sub-district	 in	Pimai	district	of	

Nakhon	Ratchasima	province.		
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สถานีกาชาดที่ 7 จังหวัดอุบลราชธานี Thai Red Cross Health Station No.7 Ubon Ratchathani province

	 ตดิต�มขอ้มลูข�่วส�ร	ก�รจัดก�รด�้นภยัพบิตัขิองชมุผ�่นไลนก์ลุม่ชมุชนพรอ้มรบัภยัพบิตัใินชมุชนทีร่บัผดิชอบ

	 Monitoring	and	follow	up	news	and	information	of	CBDRR	communities	via	Group	lines	in	the	

responsible	areas.

สถานีกาชาดที่ 8 จังหวัดเพชรบุรี Thai Red Cross Health Station No.8 Phetchaburi province

 วันที่	 21	 กุมภาพันธ์	 2560	 ทบทวน/ปรับปรุง 

แผนตอบสนองต่อภ�วะฉุกเฉินหมู่บ้�นย�งชุม	 หมู่ที่	 6	 

ตำ�บลกลัดหลวง	อำ�เภอท่�ย�ง	จังหวัดเพชรบุรี

	 February	 21,	 2017, 	 Ban	 Yang	 Chum	Village	

No.6,	 review	 /	 improve	 the	 emergency	 response	

plan	be	revised	and	improved	at	village	No.6,	Klad	

Luang	sub-district	in	Thayang	district	of	Phetchaburi	

province.

 วนัท่ี	5	มีนาคม	2560 ทบทวน/ปรับปรุงแผนตอบสนอง

ตอ่ภ�วะฉกุเฉนิหมูบ่�้นโพรงเข	้หมูท่ี	่5	ต.กลดัหลวง	อ.ท�่ย�ง	

จ.เพชรบุรี

	 March	5,	2017, Ban	Prong-khe	review	/	improve	

the emergency response plan be revised and improved 

at	M.5,	Klad	Luang	sub-district	in	Tha	Yang	district	of	

Phetchaburi	province.
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สถานีกาชาดหัวหินเฉลิมพระเกียรติ จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 
Hua-Hin Thai Red Cross Health Station Honor Celebration, Prachuap Khiri Khan province

	 วันที่	13	สิงหาคม		2560	 

อบรมปฐมพย�บ�ลเบื้องต้นชุมชน

บ้�นบึงนคร	 หมู่	 5	 ตำ�บลบึงนคร	

อำ�เภอหวัหนิ	จงัหวดัประจวบครีขีนัธ์

	 August	13,	2017, First	

aid	training	course	be	conducted	at	Ban	Bueng	Nakhon	Community,	village	No.5,	Bueng	Nakhon	

sub-district	in	Hua	Hin	district	of	Prachuap	Khiri	Khan	province.

สถานีกาชาดสิรินธร (สถานีกาชาดที่ 12 ทุ่งสง) จังหวัดนครศรีธรรมราช 
Sirindhorn Red Cross Health Station (Thai Red Cross Health Station No.12 Thung Song) 
Nakhon Si Thammarat province.

	 วนัที	่21	มถินุายน	2560	 อบรม

ปฐมพย�บ�ลเบือ้งต้น		หลักสูตร	1	วัน

หมูท่ี	่12	บ้�นบ�งลกึ	ตำ�บลคลองนอ้ย	

อำ�เภอป�กพนัง	จงัหวดันครศรีธรรมร�ช

	 June	21,	2017, 1	day	first	

aid training course be conducted 

at	village	No.12	Ban	Bang	Luek,	Klongnoi	sub-district	in	Pak	Panang	district	of	Nakhon	Si	Thammarat	

province.

สถานีกาชาดเทพรัตน์ (สถานีกาชาดที่ 13 จ.ตาก)
Tepparat Red Cross Health Station (Thai Red Cross Health Station No.13 Tak province)

	 วันที่	21	มิถุนายน	2560	 ให้คว�มรู้เรื่องแนวท�งก�รลด	คัดแยก	

และใช้ประโยชน์จ�กขยะมูลฝอย	ให้กับคณะกรรมก�รและอนุกรรมก�ร

ชุมชน	หมู่	1,	5,	7	ตำ�บลทุ่งกระเช�ะ		อำ�เภอบ้�นต�ก		จังหวัดต�ก

	 June	21,	2017, education on the reduction, separation 

and	utilization	of	solid	waste	be	provided	to	village	No.1,	5	and	

7	Community	Committees	and	Community	Sub-Committees,	

Thung	Krachou	sub-district	in	Ban	Tak	district	of	Tak	province.
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 วันที่	16	กุมภาพันธ์	2560 จัดกิจกรรมรณรงค์ให้คว�มรู ้

ด้�นก�รจัดก�รภัยพิบัติแก่นักเรียน	ณ	 โรงเรียนทุ่งฟ้�วิทย�คม	

ตำ�บลท้องฟ้�	อำ�เภอบ้�นต�ก	จังหวัดต�ก

	 February	 16,	 2017, campaign activities on  

CBDRR	for	School	student	be	conducted	at	Thungpha	 

Wittayakom	School,	Thongpha	sub-district	in	Ban	Tak	

district	of	Tak	province.

สถานีกาชาดที่ 14 พังงา เฉลิมพระเกียรติฯ 
The Thai Red Cross Health Station No.14 Phang-Nga Honor Celebration

 วนัที	่30	พฤศจกิายน	2559	ติดต�มชมุชนพรอ้มรบัภยั

พิบัติ	หมู่	4	บ้�นท่�ดินแดง	ต.ลำ�แก่น	อ.ท้�ยเหมือง	จ.พังง�

	 November	30,	2016	Monitoring	and	follow	up	the	

CBDRR	community	in	M.4	Ban	Tha	Dindaeng,	Tambon	

Lamkaen,	Tai	Muang	District,	Phang	Nga	province.

 วนัที	่21	ธนัวาคม	2559	ตดิต�มชุมชนพรอ้มรบัภยัพบิตัชิมุชน

หมู่	9	บ้�นใต้		ต.บ�งเตย		อ.เมือง	จ.พังง�

	 December	21,	2016 Monitoring	and	follow	up	the	

CBDRR	community	in	M.9	Ban	Tai,	Tambon	Bangtoey,	Muang	

District,	Phang	Nga	province.

 วันที่	 18	 สิงหาคม	 2560 

จัดก�รอบรมโรงเรียนพร้อมรับภัย

พบิตั	ิและตัง้คณะกรรมก�รโรงเรยีน

พร้อมรับภัยพิบัติ	ณ	โรงเรียนเลขธร

รมกติต์ิวทิย�คม	ต.บ�งออ้	อ.บ�้นน�	

จ.นครน�ยก

 August	18,	2017	Organizing	the	disaster	preparedness	for	school	student	training	course	and	

the	committees	establishment	at	Lekh	Dhammakit	Wittayakom	School,	Tambon	Bang-or,	Ban	Na	

District,	Nakhon	Nayok	province.
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 วันที่	25	สิงหาคม	2560 

จัดก�รอบรมโรง เรียน 

พร้อมรับภัยพิบัติ	 และตั้ง 

คณะกรรมก�รโรงเรียน 

พรอ้มรบัภัยพบิตั	ิณ	โรงเรยีน

วิ เศษชัยช�ญวิทย�คม	 

ตำ�บลไผ่จำ� ศีล	 อำ�เภอ

วเิศษชยัช�ญ	จงัหวดัอ�่งทอง

	 August	 25,	 2017 

	Organizing	 the	 disaster	

preparedness for school 

student training course 

and the committees establishment at Wiset Chaichan Wittayakom School, Tambon Paijamsin, 

Wiset	Chaichan	District,	Angthong	province.

 วันที่	 1	 กันยายน	 2560 

จัดก�รอบรมโรงเรยีนพรอ้มรบัภยัพิบัต	ิ

และตัง้คณะกรรมก�รโรงเรยีนพรอ้ม

รับภัยพิบัติ	ณ	โรงเรียนวัดปล�ไหล	 

ต.ประศุก	อ.อินทร์บุรี	จ.สิงห์บุรี

	 September	 1,	 2017	

Organizing	 the	 disaster	 preparedness	 for	 school	 student	 training	 course	 and	 the	 committees	 

establishment	at	Wat	Plalai	School,	Tambon	Prasook,	In	Buri	District,	Singburi	Province.

 วนัที	่6	ตลุาคม	2560 จดัก�ร

อบรมก�รประเมินคว�มเสี่ยงภัย 

ภ�ยในโรงเรียน	 และจัดทำ�แผน 

โรงเรียนพร้อมรับพิบัติ	 โรงเรียน 

เลขธรรมกติติวิ์ทย�คม	ตำ�บลบ�งออ้	

อำ�แภอบ้�นน�	จังหวัดนครน�ยก

	 October	6,	2017,	organizing	the	VCA	training	course	and	developing	the	disaster	preparedness	

plan	of	Lekh	Dhammakit	Wittayakom	School,	Bang-or	sub-district,	Ban	Na	District,	Nakhon	Nayok	

province.
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ระยะการจัดการขณะเกิดภัย  (Disaster Response)             

	 	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ์	 
ดำ�เนินก�รสงเคร�ะห์ผู้ประสบภัย	 โดยจำ�แนกต�มชนิด 
ของภัย	ดังนี้

The Relief and Community Health  
Bureau has taken action to assist the disaster 
victims	based	on	the	type	of	disaster.

บรรเทาทุกข์ผู ้ประสบอัคคีภัย 
Fire Relief Assistance    

2,729 ราย (people)

บรรเทาทุกข์ผู ้ประสบภัยวาตภัย
Tropical Storm Relief Assistance

30,298 ราย (people)

บรรเทาทุกข์ผู ้ประสบอุทกภัย      
Flood Relief Assistance         

490,741 ราย (people)

บรรเทาทุกข์ผู ้ประสบภัยหนาว 
Cold Weather Relief Assistance    

67,155 ราย (people)

บรรเทาทุกข์ผู้ประสบภัยแล้ง        
Drought Relief Assistance         

1,876 ราย (people)

บรรเทาทุกข์ผู ้ ได้รับผลกระทบจากภัยทุ ่นระเบิด 
Landmines Relief Assistance  

94 ราย (people)

การให้ความช่วยเหลือทางมนุษยธรรมแก่ชาวโรฮิงญา
Humanitarian Assistance for Rohingya People                 

73 ราย (people)

บรรเทาทุกข์ผู ้ ได้รับผลกระทบจากปัญหาหมอกควันและไฟป่า      
Smog Pollution and Forest Fire Affected People Relief Assistance   

4,109 ราย (people)                   

บรรเทาทุกข์ผู ้ประสบภัย ที ่ ได้รับผลกระทบจากเหตุฟ้าผ่า           
Lightning Strike Affected People Relief Assistance                

41 ราย (people)
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	 ปงีบประม�ณ	2560	สำ�นักง�นบรรเท�ทกุขฯ์	ดำ�เนนิก�รบรรเท�ทกุขผ์ูป้ระสบภยั	โดยสงเคร�ะหเ์คร่ืองอปุโภค

บรโิภค	ชุดสขุอน�มยั	ย�ส�มญัประจำ�บ�้น	หนว่ยบรกิ�รท�งก�รแพทย	์หนว่ยผลตินำ�้สะอ�ด	และหนว่ยนำ�้	สขุ�ภบิ�ล	

และก�รส่งเสริมสุขอน�มัย	ผลก�รปฏิบัติง�นดังนี้

	 In	the	fiscal	year	2017,	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	(RCHB)	assisted	the	disaster	 

victims	 by	 basic	 necessities	 sets	 (the	 relief	 kits),	 hygiene	 kits,	 household	medicine	 sets	 and	 

operations	of	medical	services	unit,	emergency	water	purification	unit	and	water,	sanitation	and	

hygiene	promotion	unit.	The	summary	of	the	operations	are	as	follows	:	 	

1. การบรรเทาทุกข์ผู้ประสบอัคคีภัย (Fire Relief Assistance)

	 ปฏิบัติง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบอัคคีภัย	166	ครั้ง	 ในพื้นที่	9	จังหวัด	ได้แก่	กรุงเทพมห�นคร	นครร�ชสีม�	

อุบลร�ชธ�นี	สุรินทร์	สระแก้ว	เพชรบุรี	ประจวบคีรีขันธ์	ต�ก	และเชียงใหม่	 	โดยสงเคร�ะห์เครื่องอุปโภคบริโภค	

ให้แก่ผู้ประสบอัคคีภัย	2,729	ร�ย	รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	870,511.43	บ�ท

									The	RCHB	implemented	166	operations	of	fire	relief	in	9	provinces,	namely	Bangkok,	Nakhon	

Ratchasima,	Surin,	Sa	kaeo,	Phetchaburi,	Prachuap	Khiri	Khan,	Tak	and	Chiang	Mai	provinces	and	

provided	basic	necessities	sets	(the	relief	kits)	to	2,729	victims,	totally	amount	was	870,511.43	baht.

 วันที่	31	มกราคม	2560 เจ้�หน้�ที่สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	จำ�นวน	18	ชุด	ให้แก่ผู้ประสบ

อัคคีภัย	ณ	ชุมชนริมคลองท�งเข้�วัดเจริญธรรมร�ม	ซอยพหลโยธิน	54/1	แขวงและเขตส�ยไหม	กรุงเทพฯ

	 January	31,	2017,	the	RCHB	officers	provided	the	18	relief	kits	to	fire	victims	at	the	canal	

community	 (nearby	Wat	 Charoendhamram	 entrance),	 soi	 Phaholyothin	 54/1,	 Sai	Mai	 district,	 

Bangkok.   

ระยะการจัดการขณะเกิดภัย  (Disaster Response)             
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2. การบรรเทาทุกข์ผู้ประสบวาตภัย  (Tropical Storm Relief Assistance)

	 ปฏบิตังิ�นบรรเท�ทกุขผ์ูป้ระสบว�ตภยั	จำ�นวน	124	ครัง้	ในพืน้ที	่15	จงัหวดั	ไดแ้ก	่อบุลร�ชธ�น	ีกรงุเทพมห�นคร	

สุรินทร์	 มห�ส�รค�ม	 ร้อยเอ็ด	 นครร�ชสีม�	 สระแก้ว	 เพชรบุรี	 สุโขทัย	 ต�ก	 บุรีรัมย์	 เชียงใหม่	 ลำ�พูน	 พิจิตร	 

และอ่�งทอง	 โดยมอบเครื่องอุปโภคบริโภค	 ย�ชุดส�มัญประจำ�บ้�น	 ให้แก่ผู้ประสบว�ตภัย	 จำ�นวน	 30,298	 ร�ย	 

รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	5,567,625.52	บ�ท

	 The	RCHB	implemented	124	operations	of	tropical	storm	relief	in	15	provinces,	namely	Ubon	

Ratchathani,	Bangkok,	Surin,	Maha	Sarakham,	Roi	Et,	Nakhon	Ratchasima,	Sa	Kaeo,	Phetchaburi,	

Sukhothai,	Tak,	Buri	Rum,	Chiang	Mai,	Lumphun,	Phichit	and	Ang	Thong	provinces,	by	provided	

basic	necessities	sets	(the	relief	kits),	household	medicine	sets	to	30,298	victims,	totally	amount	

was	5,567,625.52	baht.

 วันที่	8	พฤศจิกายน	2559 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ร่วมกับสำ�นักง�นเขตประเวศ	กรมป้องกันและบรรเท�

ส�ธ�รณภัย	และมูลนิธิร่วมกตัญญู	นำ�ชุดธ�รนำ้�ใจฯ จำ�นวน	8	ชุด	พร้อมข้�วส�รและมุ้ง	จำ�นวน	10	หลัง	ไปมอบให้

แก่ผู้ประสบว�ตภัยในพื้นที่เขตประเวศ	จำ�นวน	8	ครอบครัว 	ณ	สำ�นักง�นเขตประเวศ

	 November	8,	2016, the	RCHB	together	with	Pravet	District	Office,	Department	of	Disaster	

Prevention	and	Mitigation	and	Ruamkatanyu	Foundation	provided	the	8	relief	kits	with	rice	and	10	

mosquito	nets	to	the	8	victim	households	at	Pravet	District	Office.		
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3. การบรรเทาทุกข์ผู้ประสบอุทกภัย  (Flood Relief Assistance)

	 เดือนธันว�คม	2559	 -	ธันว�คม	2560	ปฏิบัติง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบอุทกภัย	 ในพื้นที่	 41	จังหวัด	 ได้แก่	

นครร�ชสีม�	ชัยภูมิ	ต�ก	สุโขทัย	เพชรบุรี	พระนครศรีอยุธย�	นครสวรรค์	สระบุรี	อ่�งทอง	อุบลร�ชธ�นี	ศรีสะเกษ	

สกลนคร	ลพบุรี	ก�ฬสินธุ์	ร้อยเอ็ด	สุรินทร์	พิจิตร	มุกด�ห�ร	พิษณุโลก	อุตรดิตถ์	แพร่	มห�ส�รค�ม	บุรีรัมย์	ชัยน�ท	

สงิหบ์รุ	ีปทมุธ�น	ีนนทบรุ	ีขอนแกน่	สพุรรณบุรี	ประจวบครีีขนัธ	์ชุมพร	ระนอง	นครศรีธรรมร�ช	สงขล�	สรุ�ษฎรธ์�น	ี

พัทลุง	 ยะล�	นร�ธิว�ส	ปัตต�นี	 ตรัง	 และกระบี่	 โดยสงเคร�ะห์เครื่องอุปโภค-บริโภคแก่ผู้ประสบอุทกภัย	จำ�นวน	

490,741	ร�ย	รวมมูลค่�	138,691,963.80	บ�ท

	 December	2016	–	December	2017,	the	RCHB	implemented	the	operations	of	flood	relief	in	

41	provinces,	namely	Nakhon	Ratchasima,	Chaiyaphum,	Tak,	Sukhothai,	Phetchaburi,	Phra	Nakhon	

Si	Ayudhaya,	Nakhon	Sawan,	Saraburi,	Ang	Thong,	Ubon	Ratchathani,	Si	Sa	Ket,	Sakon	Nakhon,	

Lopburi,	Kalasin,	Roi	Et,	Surin,	Phichit,	Mukdaharn,	Phisanulok,	Uttaradit,	Phrae,	Maha	Sarakham,	Buri	

Rum,	Chai	Nat,	Singburi,	Pathumthani,	Nonthaburi,	Khon	Kaen,	Suphanburi,	Prachuap	Khiri	Khan,	

Chumphon,	Ranong,	Nakhon	Si	Thammarat,	Songkhla,	Surat	Thani,	Phatthalung,	Yala,	Narathiwat,	

Pattani,	Trang	and	Krabi	provinces,	by	provided	basic	necessities	sets	(the	relief	kits)	to	490,741	

victims,	totally	amount	was	138,691,963.80	baht.

 วนัที	่1	สิงหาคม	2560 เลข�ธกิ�รสภ�ก�ช�ดไทย	ผูแ้ทนพระองค	์สมเดจ็พระน�งเจ�้สริกิติิ	์พระบรมร�ชนีิน�ถ	

ในรัชก�ลที่	 9	 นำ�ชุดธ�รนำ้�ใจสภ�ก�ช�ดไทยพระร�ชท�นไปมอบให้แก่ร�ษฎรที่ประสบอุทกภัย	 ในพื้นที่หมู่ท่ี	 10	

ตำ�บลพอกน้อย	อำ�เภอพรรณน�นิคม	และบ้�นดอนเส�ธง	อำ�เภอเมือง	จังหวัดสกลนคร	

	 August	1,	2017, Secretary	General	of	The	Thai	Red	Cross	Society,	be	the	royal	representative	of	Her	Majesty	

Queen	Sirikit	in	Rama	IX,	provided	the	royal	relief	kits	to	the	flood	affected	people	in	village	No.	10,	Poknoi	sub-district	 

in	Phannanikom	district	and	Ban	Don	Saothong	in	Mueang	district	of	Sakon	Nakhon	province.
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 วันที่	 4	สิงหาคม	2560	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	พร้อมด้วยน�ยกเหล่�ก�ช�ดจังหวัดสกลนคร	

สถ�นีก�ช�ดที่	7	จ.อุบลร�ชธ�นี	และผู้แทนจ�ก	 IFRC	ร่วมกันมอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัย	 ในพื้นที่

ตำ�บลดงชน	และตำ�บลท่�แร่	อำ�เภอเมือง	จังหวัดสกลนคร

	 August	4,	2017, Director	of	the	RCHB	together	with	President	of	Sakon	Nakhon	Provincial	Red	

Cross	Chapter,	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.7	Ubon	Ratchathani	and	Representative	of	IFRC	

provided	the	relief	kits	to	flood	victims	in	Dongchon	and	Tharae	sub-districts	in	Mueang	district	of	

Sakon	Nakhon	province.	

		 นอกจ�กนี้ระหว่�งวันที่	5	ธันว�คม	2559	–	21	กุมภ�พันธ์	2560	เกิดเหตุก�รณ์อุทกภัยครั้งใหญ่ท�งภ�คใต้	

สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ได้ดำ�เนินก�รให้ก�รช่วยเหลือเพ่ิมเติม	นอกเหนือจ�กก�รสงเคร�ะห์เคร่ืองอุปโภค-บริโภค	ดังน้ี

	 3.1	 มอบเต็นท์บริจ�ค	(ใหญ่)	รวมทั้งสิ้น	7	หลัง	

					 	 -	 ในพื้นที่อำ�เภอบ�งสะพ�น	จังหวัดประจวบคีรีขันธ์	จำ�นวน	5	หลัง

					 	 -	 ในพื้นที่ตำ�บลทับปริก	อำ�เภอเมือง	จังหวัดกระบี่	จำ�นวน	2	หลัง	

	 3.2	 หน่วยปฏิบัติก�รส่วนหน้�สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	จำ�นวน	1	หน่วย	ในพื้นที่จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	

ตั้งแต่วันที่	8	–	12	มกร�คม	2560

	 3.3	 หน่วยผลิตนำ้�ดื่มสภ�ก�ช�ดไทย	จำ�นวน	2	หน่วย	ในพื้นที่จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	โดยปฏิบัติง�นผลิต 

นำ�้ดืม่สะอ�ดใหแ้กผู่ป้ระสบอทุกภยั	ดว้ยรถผลตินำ�้ดืม่	MAN	ซ่ึงมีกำ�ลงัก�รผลติ	25,000-30,000	ลติรตอ่วนั	และรถผลิต 

นำ้�ดื่ม	DOW	กำ�ลังก�รผลิต	15,000	ลิตรต่อวัน	ระหว่�งวันที่	11	มกร�คม	–	21	กุมภ�พันธ์	2560	ในพื้นที่อำ�เภอ

เชียรใหญ่	อำ�เภอป�กพนัง	และอำ�เภอเฉลิมพระเกียรติ

	 3.4	 หน่วยนำ้�	สุข�ภิบ�ล	และก�รส่งเสริมสุขอน�มัย	จำ�นวน	2	หน่วย	ดังนี้

	 	 -	 รุ่นท่ี	 1	 :	 วันท่ี	 16	 –	 20	 มกร�คม	 2560	 ในพื้นที่อำ�เภอเชียรใหญ่	 และอำ�เภอป�กพนัง	 

จังหวัดนครศรีธรรมร�ช

	 	 -	 รุ่นที่	2	:	วันที่	23–27	มกร�คม	2560	ในพื้นที่อำ�เภอป�กพนัง	จังหวัดนครศรีธรรมร�ช
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  โดยปฏบิตังิ�นให้คว�มช่วยเหลอืด�้นนำ�้	สขุ�ภบิ�ล	และก�รสง่เสรมิสขุอน�มยั	(Water,	Sanitation	and	
Hygiene	Promotion	:	WatSan)	ให้คว�มรู้แก่ผู้ประสบอุทกภัย	พร้อมมอบชุดสุขอน�มัย	ชุดย�ส�มัญประจำ�บ้�น	 
ย�ท�แก้นำ้�กัดเท้�	 หนังสือนิท�นภ�พระบ�ยสีพร้อมดินสอสี	 หนังสือเจ้�หนูเรด�ร์	 และของบริจ�คอื่นๆ	 เช่น	 
นำ้�ผลไม้กล่อง	เสื้อโปโล	ย�ดม	ย�ธ�ตุนำ้�ข�ว	ขนมกรุบกรอบ	ในพื้นที่อำ�เภอป�กพนัง	รวม	3	ตำ�บล	ดังนี้	

	 	 	 *	วันที่	24	มกร�คม	2560		ณ	วัดบ้�นง�ม	หมู่ที่	3	ตำ�บลคลองกระบือ
	 	 	 *	วันที่	25	มกร�คม	2560		ณ	โรงพย�บ�ลส่งเสริมสุขภ�พตำ�บลบ้�นหัวป่�ขลู่	ตำ�บลป่�ระกำ�
	 	 	 *	วันที่	26	มกร�คม	2560		ณ	วัดบ�งเข็ม	หมู่ที่	8	ตำ�บลบ�งศ�ล�

	 	 -	 รุน่ที	่3	:	วนัที	่31	มกร�คม	-	3	กมุภ�พนัธ์	2560	ในพืน้ทีอ่ำ�เภอเฉลมิพระเกียรติ	จังหวัดนครศรีธรรมร�ช

						In	addition,	during	December	5,	2016	–	February	21,	2017,	the	southern	of	Thailand	occurred	
the	large	flood,	the	RCHB	provided	the	additional	assistance	as	follow,
	 3.1	 provided	7	donated	large	size	tents
	 	 -	 In	area	of	Bangsaphan	district,	Prachaup	Khiri	Khan	province,	totally	amount	was	5	tents
	 	 -	 In	area	of	Tabprik	 sub-district	 in	Mueang	district	of	Krabi	province,	 totally	amount	 
	 	 	 was	2	tents.	
	 3.2	 Front	 Operation	Unit	 of	 the	 RCHB	 operated	 the	 flood	 relief	 assistance	 in	 Nakhon	 
Si	Thammarat	province	on	January	8	–	12,	2017.		
	 3.3	 Emergency	Water	 Purification	 unit,	 The	 Thai	 Red	 Cross	 Society,	 implemented	 
2	operations	 in	 Chianyai,	 Pak	 Panang	 and	Chalerm	Phrakiat	 districts	 of	 Nakhon	 Si	 Thammarat	
province	 to	produce	 the	drinking	water	 for	flood	victims	by	MAN	brand	car	of	drinking	water	 
production,	producing	capacity	is	25,000	–	30,000	litres	per	day,	and	DOW	brand	car	of	drinking	
water	production,	producing	capacity	is	15,000	litres	per	day,	during	January	11	–	February	21,	2017.				
	 3.4	 Water,	 Sanitation	 and	 Hygiene	 Promotion	Unit	 implemented	 2	 operations	 in	 areas	 
as follow,
	 	 -	 1st	operation	implemented	in	Chianyai	and	Pak	Panang	district	of	Nakhon	Si	Thammarat	 
province	on	January	16	–	20,	2017.	
	 	 -	 2nd	operation	 implemented	 in	Pak	Panang	district,	Nakhon	Si	Thammarat	province	
on	January	23	–	27,	2017,	to	provided	the	education	of	water,	sanitation	and	hygiene	promotion,	 
hygiene kits, household medicine kits, medication for sore feet, coloring book and crayon,  
Mr.	Radar	book	and	other	donations	 such	as	packaged	 juice,	polo	 shirt,	 household	medicine,	 
snack	etc.	in	3	sub-districts	of	Pak	Panang	district	as	follow	;		
	 	 	 *	January	24,	2017,	at	Wat	Ban	Ngam,	village	No.	3	in	Klong	Krabua	sub-district
	 	 	 *	 January	 25,	 2017,	 at	 Ban	 Huapakloo	 Sub-District	 Health	 Promoting	 Hospital	 in	 
Pa Rakam district
	 	 	 *	January	26,	2017,	at	Wat	Bangkhem,	village	No.	8	in	Bangsala	sub-district
	 	 -	 3rd	 operation	 implemented	 in	 Chalerm	 Phrakiat	 district	 of	 Nakhon	 Si	 Thammarat	 

province	during	January	31	–	February	3,	2017.
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ประมวลภาพการให้ความช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยในจังหวัดต่างๆ
ระหว่างเดือนธันวาคม 2559 – ธันวาคม 2560

Pictures of Flood Relief Assistance in each Provinces
During December 2016 – December 2017

จังหวัดสุราษฎร์ธานี  Surat Thani Province

	 วนัที	่5	ธนัวาคม	2559	สถ�นกี�ช�ดสิรนิธร	มอบชดุธ�ร

นำ้�ใจฯ	 2,000	 ชุด	 	 ให้แก่ผู้ประสบภัยอุทกภัยในพื้นที่อำ�เภอ

ดอนสัก	จังหวัดสุร�ษฎร์ธ�นี

	 December	5,	2016, Sirindhorn Red Cross Health 

Station	provided	the	2,000	relief	kits	to	flood	victims	

in	Donsak	district	of	Surat	Thani	province.

	 วันที่	12	มกราคม	2560	สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	มอบชุด

ธ�รนำ้�ใจฯ	850	ชุด	ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัยในพื้นที่ตำ�บลท่�ชี	

และตำ�บลนำ้�พุ	อำ�เภอน�ส�ร	จังหวัดสุร�ษฎร์ธ�นี

	 January	12,	2017, Sirindhorn Red Cross Health 

Station	provided	the	850	relief	kits	to	flood	victims	in	

Thachee	and	Namphu	sub-districts	in	Nasarn	district	

of	Surat	Thani	province.

จังหวัดตรัง  Trang Province

	 วันที่	5	ธันวาคม	2559	สถ�นีก�ช�ดที่	14	

พังง�	 เฉลิมพระเกียรติ	 มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	

505	 ชุด	 ช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยในพื้นที่

อำ�เภอรษัฎ�	ณ	ศนูยป์ฏบิตักิ�รกองทนุหมูบ่�้น	 

หมู	่2	ตำ�บลคลองป�ง	อำ�เภอรษัฎ�	จงัหวดัตรงั

	 December	5,	2016, The Thai Red Cross 

Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	

Celebration	provided	the	505	relief	kits	

to	assist	the	flood	victims	in	Ratsada	district	at	Fund	Operation	Center	village	No.	2,	Klongpang	

sub-district	in	Ratsada	district	of	Trang	province.
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 วันที่	8	ธันวาคม	2559 สถ�นีก�ช�ดที่	14	พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ	มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัย	

และช่วยเหลือปฐมพย�บ�ลเด็กจมนำ้�	ณ	ถนนหน้�วัดท่�จีน	เทศบ�ลตำ�บล	บ�งรัก	อำ�เภอเมืองตรัง	จังหวัดตรัง

 December	8,	2016, The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration	

provided	 the	 relief	kits	 to	flood	victims	and	first	aid	operation	 to	help	drowning	child	at	Wat	

Thachin,	Bangrak	sub-district	Municipality	in	Mueang	district	of	Trang	province.

 วันที่	 7	 มกราคม	 2560	 สถ�นีก�ช�ดที่	 14	 พังง�	 เฉลิมพระเกียรติฯ	 มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	 500	 ชุด	 ให้แก่ 

ผู้ประสบภัยในพื้นที่อำ�เภอน�โยง	ณ	 วัดหัวเข�	 ตำ�บลน�หมื่นศรี	 และโรงเรียนวัดมงคลสถ�น	 ตำ�บลละมอ	 

อำ�เภอน�โยง	จังหวัดตรัง

	 January	7,	2017, The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration	 

provided	 the	 500	 relief	 kits	 to	 flood	 victims	 in	 Nayong	 district	 at	Wat	 Hua	 Khao,	 Namuansri	 

sub-district	 and	Wat	 Mongkolsathan	 School,	 Lamor	 sub-district	 in	 Nayong	 district	 of	 

Trang	province.
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จังหวัดนครศรีธรรมราช  Nakhon Si Thammarat Province

	 วันที่	 6	 ธันวาคม	 2559 สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	 

มอบเครื่องอุปโภค-บริโภค	 ชุดสุขอน�มัย	 30	 ชุด	 

และย�ส�มญัประจำ�บ�้น	300	ชดุ	ให้แกผู้่ประสบอทุกภัย 

ในพื้นที่ตำ�บลที่วัง	 ตำ�บลเข�โร	 ตำ�บลกะป�ง	 

และตำ�บลน�ไม้ไผ่	อำ�เภอทุ่งสง	จังหวัดนครศรีธรรมร�ช

 December	6,	2016, Sirindhorn Red Cross Health 

Station	provided	the	30	basic	necessities	sets	 

(the	relief	kits)	and	hygiene	kits	and	300	household	 

medicine	sets	to	flood	victims	in	Theewang,	Khao	Ro,	Kapang	and	Namaipai	sub-districts	in	Thung	

Song	district	of	Nakhon	Si	Thammarat	province.

	 วนัที	่8	ธนัวาคม	2559 เลข�ธกิ�รสภ�ก�ช�ดไทย	

ผูแ้ทนพระองคส์มเดจ็พระน�งเจ�้สิรกิิติ	์พระบรมร�ชินนี�ถ	

ในรัชก�ลที	่9	นำ�ชุดธ�รนำ�้ใจสภ�ก�ช�ดไทยพระร�ชท�น	

พรอ้มนำ�้ดืม่	1,000	ชดุ	ไปมอบใหแ้กผู่ป้ระสบอทุกภยัใน

พื้นที่	9	หมู่บ้�น	ของตำ�บลป�กแพรก	อำ�เภอป�กพนัง 

ณ	 อ�ค�รเอนกประสงค์โรงเรียนอินทร์ธ�นีวิทย�คม	 

ตำ�บลป�กแพรก	อำ�เภอป�กพนงั	จังหวดันครศรธีรรมร�ช	

	 December	8,	2016, Secretary General of The 

Thai	Red	Cross	Society,	be	royal	representative	of	Her	Majesty	Queen	Sirikit	in	Rama	IX,	provided	

the	1,000	royal	relief	kits	with	drinking	water	to	flood	victims	in	9	villages	of	Pakpraek	sub-district	in	

Pak	Panang	district	at	Multipurpose	Building,	Intra	Thani	Wittayakom	School,	Pakpraek	sub-district	

in	Pak	Panang	district	of	Nakhon	Si	Thammarat	province.

	วันที่	 4	 มกราคม	 2560 

สถ�นีก�ช�ด สิรินธร	 

มอบเครื่องอุปโภค-บริโภค	

และชุดสุขอน�มัยในพื้นที่

ตำ�บลเข�โร	 อำ�เภอทุ่งสง	

จังหวัดนครศรีธรรมร�ช

	 January	 4,	 2017, Sirindhorn Red Cross Health Station provided basic necessities sets  

(the	 relief	kits)	and	hygiene	kits	 to	flood	victims	 in	Khao	Ro	sub-district	 in	Thung	Song	district	 

of	Nakhon	Si	Thammarat	province.
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 วันที่	 10	 มกราคม	 2560 หน่วย

ปฏิบัติก�รส่วนหน้�สำ�นักง�นบรรเท�

ทุกข์ฯ	 ลงพื้นที่สำ�รวจคว�มต้องก�รของ 

ผู้ประสบอุทกภยั	และร่วมประชมุกับหนว่ยง�น

ซึ่งปฏิบัติหน้�ที่ศูนย์บัญช�ก�รเหตุก�รณ์ส่วน

หน�้จงัหวดันครศรีธรรมร�ช	โดยมีผูว้�่ร�ชก�ร

จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	 เป็นประธ�น	 เพ่ือให้

คว�มช่วยเหลือผู้ประสบภัยในพื้นที่	หมู่	9	บ้�น

ควนน�งเหวง	 ตำ�บลขอนห�ด	 อำ�เภอชะอวด	

จังหวัดนครศรีธรรมร�ช

	 January	10,	2017,	Front	Operation	Unit	of	the	RCHB,	conducted	the	field	survey	to	evaluate	

the	flood	victim’s	needs	and	participated	the	meeting	with	related	organizations,	that	be	responsible	 

the	 Front	 Command	 Center	 of	 Nakhon	 Si	 Thammarat,	 Nakhon	 Si	 Thammarat	 Governor	 be	 

the	chairman	 in	 the	meeting,	which	be	conducted	to	assist	 the	flood	victims	 in	village	No.	9,	 

Ban	Kuan	Nangweng,	Khonhad	sub-district	in	Cha-uad	district	of	Nakhon	Si	Thammarat	province.			

 วันที่	 6	 มกราคม	 2560	 สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	 

มอบเครื่องอุปโภค-บริโภค	 และชุดสุขอน�มัย	 100	 ชุด	 

ในพื้นที่ตำ�บลที่วัง	 ตำ�บลเข�โร	 อำ�เภอทุ่งสง	 จังหวัด

นครศรีธรรมร�ช

	 January	6,	2017, Sirindhorn Red Cross Health 

Station	provided	the	100	basic	necessities	sets	

(the	relief	kits)	and	hygiene	kits	to	flood	victims	

in	Theewang	sub-district	in	Thung	Song	district	of	Nakhon	Si	Thammarat	province.

 	 วันท่ี	 6	 มกราคม	 2560	 สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	 

ให้ก�รสนับสนุนเรือท้องแบน	2	ลำ�	และร่วมปฏิบัติง�น

กับ	ผบ.มทบ.43	ค่�ยเทพสตรีศรีสุนทร	ในก�รช่วยเหลือ 

ผู้ประสบอุทกภัยในพื้นที่ 	 หมู่ 	 3	 บ้�นทุ่งขมิ้น	 

ตำ�บลกะป�ง	อำ�เภอทุ่งสง	จังหวัดนครศรีธรรมร�ช

 	 January	 6,	 2017, Sirindhorn Red Cross 

Health	 Station	 supported	 the	 2	 flatboats	 

and	operated	with	Commanding	General	of	Military	Circle	43	Fort	Thepsatri	Srisunthorn	to	assist	

the	flood	victims	in	village	No.	3	Ban	Thung	Kamin,	Kapang	sub-district	in	Thung	Song	district	of	

Nakhon	Si	Thammarat	province.	
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	 วันที่	11	มกราคม	2560 
หนว่ยปฏบิตักิ�รสว่นหน�้สำ�นกัง�น
บรรเท�ทุกข์ฯ	ลงพ้ืนท่ีอำ�เภอทุ่งสง	
อำ�เภอจุฬ�ภรณ์	 อำ�เภอชะอวด	
จังหวัดนครศรธีรรมร�ช	เพือ่สำ�รวจ
คว�มตอ้งก�รของผูป้ระสบอทุกภัย	
โดยมอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	 ให้แก่ 
ผู้ประสบภยัทีไ่ดรั้บคว�มเดอืดรอ้น
และมีฐ�นะย�กจน	พร้อมกันนี้	ได้
เยีย่มประช�ชนทีอ่พยพไปพักอ�ศยั
ที่วัดจำ�ป�วน�ร�ม	 ตำ�บลถ้ำ�ใหญ่	

อำ�เภอทุ่งสง	 จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	 และลงพื้นที่ประส�นคว�มร่วมมือกับอำ�เภอเชียรใหญ่	 และอำ�เภอป�กพนัง	
เพื่อกำ�หนดสถ�นที่ตั้งหน่วยผลิตนำ้�ดื่มสะอ�ดสภ�ก�ช�ดไทยในพื้นที่อำ�เภอเชียรใหญ่	และอำ�เภอป�กพนัง	จังหวัด
นครศรีธรรมร�ช
	 January	11,	2017,	Front	Operation	Unit	of	the	RCHB	conducted	the	field	visit	in	Thung	Song,	
Chulabhorn	and	Cha-uad	districts	of	Nakhon	Si	Thammarat	province	to	survey	the	flood	victim’s	
needs	and	provided	the	relief	kits	to	victims	and	poor	people.	Furthermore,	the	unit	visited	the	
evacuation	center	at	Wat	Jampa	Wanaram,	Tamyai	sub-district	in	Thung	Song	district	of	Nakhon	
Si Thammarat province and collaborated with Chianyai and Pak Panang districts to select the 

areas	for	Emergengy	Water	Purification	Unit’s	operation.

 วันที่	13	มกราคม	2560 หน่วยผลิตนำ้�ดื่มสะอ�ดสภ�ก�ช�ดไทย	ให้บริก�รนำ้�ดื่มสะอ�ดแก่ผู้ประสบอุทกภัย	

จำ�นวน	2	หน่วย	ในพื้นที่อำ�เภอเชียรใหญ่	และอำ�เภอป�กพนัง	จังหวัดนครศรีธรรมร�ช

	 January	13,	2017, Emergengy	Water	Purification	Unit	serviced	the	2	operation	of	drinking	water	 

production	to	flood	victims	in	Chianyai	and	Pak	Panang	districts	of	Nakhon	Si	Thammarat	province.		
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 วันที่	 14	 มกราคม	 2560	 เลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	 ผู้แทน

พระองคส์มเด็จพระน�งเจ�้สริกิต์ิิ	พระบรมร�ชนีิน�ถ	ในรชัก�ลที	่9	

มอบชดุธ�รนำ�้ใจฯ	พระร�ชท�น	1,000	ชดุ	ใหแ้กผู่ป้ระสบอทุกภยั

ในพืน้ท่ีตำ�บลเข�พระทอง	อำ�เภอชะอวด	จงัหวดันครศรธีรรมร�ช

	 January	14,	2017, Secretary General of The Thai Red 

Cross	Society,	be	royal	representative	of	Her	Majesty	

Queen	Sirikit	 in	Rama	IX,	provided	the	1,000	royal	relief	kits	to	flood	victims	in	Khao	Prathong	

sub-district	in	Cha-uad	district	of	Nakhon	Si	Thammarat	province.	

	 วนัที	่15	มกราคม	2560 สถ�นี

ก�ช�ดสิรินธร	 มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	

1,460	ชดุ	ใหแ้กผู้่ประสบอุทกภัยใน

พื้นที่	หมู่ที่	4	ตำ�บลเก�ะทวด	และ

ตำ�บลป�่ระกำ�	อำ�เภอป�กพนงั	และ

นอกจ�กนี้ได้เยี่ยมหน่วยผลิตนำ้�ดื่ม

สะอ�ดสภ�ก�ช�ดไทย	ในพื้นที่อำ�เภอเชียรใหญ๋	และอำ�เภอป�กพนัง	จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	

	 January	15,	2017, Sirindhorn	Red	Cross	Health	Station	provided	the	1,460	relief	kits	to	flood	victims	 

in	village	No.4,	Kohtuad	and	Pa	Rakam	sub-districts	in	Pak	Panang	district,	in	addition	visited	to	Emergengy	 

Water	Purification	Unit	in	Chainyai	and	Pak	Panang	districts	of	Nakhon	Si	Thammarat	province.

	 วนัที	่25	มกราคม	

2560	 หน่วยนำ้�	

สุข�ภิบ�ล	และก�ร

ส่งเสริมสุขอน�มัย	

ปฏิบัติง�นให้คว�ม

รู้ด้ �นก�รใช้นำ้ �	 

ก�รดูแลสุขอน�มัย	

และก�รปฏิบัติตนเมื่อเกิดอุทกภัย	 พร้อมมอบชุดสุขอน�มัย	 ชุดย�ส�มัญประจำ�บ้�น	 ย�ท�แก้นำ้�กัดเท้�	 และ 

ของบริจ�คอื่นๆ	 ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัย	ณ	 โรงพย�บ�ลส่งเสริมสุขภ�พตำ�บลบ้�นหัวป่�ขลู่	 ตำ�บลป่�ระกำ�	 

พร้อมเยี่ยมบ้�นและผู้สูงอ�ยุที่ได้รับคว�มเดือดร้อนจ�กอุทกภัย	 ในตำ�บลป่�ระกำ�	 อำ�เภอป�กพนัง	 

จังหวัดนครศรีธรรมร�ช

	 January	25,	2017, Water,	Sanitation	and	Hygiene	Promotion	Unit	provided	the	education	of	

water	usage,	hygiene	promotion	and	flood	disaster	response,	provided	the	hygiene	kits,	household	

medicine	sets,	medication	for	sore	feet	and	other	donation	to	flood	victims	at	Ban	Huapakloo	

Sub-District	Health	Promoting	Hospital	in	Pa	Rakam	district	and	conducted	home	visit	for	flood	

affected	the	elderly	in	Pa	Rakam	sub-district	in	Pak	Panang	district	of	Nakhon	Si	Thammarat	rovince.
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	 วันที่	 15	มกราคม	2560	 

ส ถ � นี ก � ช � ด หั ว หิ น

เฉลิมพระเกียรติ	 สำ�รวจคว�ม

เสียห�ยและคว�มต้องก�ร 

ของผูป้ระสบอทุกภัยพร้อมมอบ

ชุดธ�รนำ้�ใจฯ	 ให้แก่ผู้ประสบ

อุทกภยัในพืน้ท่ีอำ�เภอบ�งสะพ�น	

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์

	 January	15,	2017,	Hua-Hin	Red	Cross	Health	Station	Honor	Celebration	surveyed	the	flood	

damages	and	needs	of	flood	victims	and	provided	the	relief	kits	to	flood	victims	in	Bangsapan	

district	of	Prachuap	Khiri	Khan	province.

	 วันที่	 14	 มกราคม	 2560 สถ�นีก�ช�ดหัวหิน

เฉลิมพระเกียรติ	มอบเต็นท์	ขน�ด	2	ห้องนอน	สำ�หรับเป็น

ที่พักชั่วคร�วให้แก่ผู้ประสบอุทกภัย	ณ	หมู่ที่	 1	ตำ�บลพงศ์

ประศ�สน์	อำ�เภอบ�งสะพ�น	จังหวัดประจวบคีรีขันธ์

	 January	14,	2017, Hua-Hin	Red	Cross	Health	

Station	Honor	Celebration	provided	the	2	bedrooms	

size	tents	for	temporary	housing	to	flood	victims	at	

village	No.1,	Pongprasard	sub-district	in	Bangsapan	

district	of	Prachuap	Khiri	Khan	province.

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ Prachuap Khiri Khan Province

      วันที่	 10	 ธันวาคม	 2559	 

ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	

และคณะ	 ร่วมกับน�ยกเหล่�ก�ช�ด

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์	และหน่วยง�น 

ที่ เกี่ยวข้อง	 มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	 

500	 ชุด	 ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัย	 ณ	 

อ�ค�รปอ้งกนัและบรรเท�ส�ธ�รณภยั	เทศบ�ลตำ�บลบ�งสะพ�นนอ้ย	อำ�เภอบ�งสะพ�นนอ้ย	จงัหวดัประจวบคีรขัีนธ์

								December	10,	2016,	Director	of	the	RCHB	and	his	team	together	with	President	of	Prachuap	

Khiri	Khan	Provincial	Red	Cross	Chapter	and	relevant	agencies	provided	the	500	relief	kits	to	flood	

victims	at	Disaster	Prevention	and	Mitigation	Building,	Bangsapan	Noi	Sub-District	Municipality	in	

Bangsapan	Noi	district	of	Prachuap	Khiri	Khan	province.
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 วันที่	21	มกราคม	 

2560 เลข�ธิก�รสภ� 

ก�ช�ดไทย	ผูแ้ทนพระองค์

สมเด็จพระน�งเจ้ � 

สริกิติิ	์พระบรมร�ชนินี�ถ	 

ในรัชก�ลท่ี	 9	 นำ�ชุด 

ธ�รนำ้�ใจฯพระร�ชท�น	

1,000	ชุด	 ไปมอบให้แก่ 

ผู้ประสบอทุกภยั	ณ	ศ�ล�ปฏบิติัธรรมวดัเก�ะย�ยฉมิ		หมูท่ี	่5	ตำ�บลรอ่นทอง	อำ�เภอบ�งสะพ�น	จงัหวดัประจวบคีรีขันธ์

	 January	21,	2017, Secretary General of The Thai Red Cross Society, be royal representative of Her  

Majasty	Queen	Sirikit	in	Rama	IX,	provided	the	1,000	royal	relief	kits	to	flood	victims	at	Meditation	Hall,	 

Wat	Koh	Yaichim,	village	No.5,	Ronthong	sub-district	in	Bangsapan	district	of	Prachuap	Khiri	Khan	province.

  วันที่	 3	 กุมภาพันธ์	 2560	 สถ�นีก�ช�ดหัวหิน

เฉลิมพระเกียรติ	 บรรเท�ทุกข์ผู้ประสบอุทกภัยในพื้นที่	 หมู่	 6	 

บ้�นดอนทอง	และหมู่	7	บ้�นหนองต�จ่�	ตำ�บลกำ�เนิดนพคุณ	

อำ�เภอบ�งสะพ�น	จังหวัดประจวบคีรีขันธ์

 	February	3,	2017, Hua-Hin	Red	Cross	Health	Station	

Honor	Celebration	operated	to	relief	assistance	flood	

victims	in	village	No.6	Ban	Donthong	and	village	No.7	 

Ban	Nongtaja	in	Kamnerd	Noppakun	sub-district	in	Bangsapan	district	of	Prachuap	Khiri	Khan	province.

 วนัที	่5	กมุภาพนัธ	์2560  
เลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	
ผู้แทนพระองค์สมเด็จ
พระน�งเจ้�สิริกิติ์	 พระบรม
ร�ชินีน�ถ	 ในรัชก�ลที่	 9	 
นำ�ชุดฟ้ืนฟู	 ไปมอบให้แก่ 
ผูป้ระสบอทุกภัยท่ีบ�้นพังเสยี
ห�ย	จำ�นวน	62	ชดุ	ในพืน้ทีต่ำ�บลพงศ์ประศ�สน	์อำ�เภอบ�งสะพ�น	จงัหวดัประจวบครีขีนัธ	์และไดล้งพืน้ทีต่รวจเย่ียม 
ให้กำ�ลังใจผู้ประสบอุทกภัยที่บ้�นได้รับคว�มเสียห�ยในพื้นที่ตำ�บลพงศ์ประศ�สน์	 โดยสภ�ก�ช�ดไทยได้จัดเต็นท ์
เพื่อเป็นที่อยู่อ�ศัยชั่วคร�วให้กับผู้ประสบอุทกภัย
	 February	 5,	 2017, Secretary General of The Thai Red Cross Society, be royal  
representative	of	Her	Majasty	Queen	Sirikit	in	Rama	IX,	provided	the	62	royal	revival	kits	to	flood	
victims	with	damaged	house	in	Pongprasard	sub-district	in	Bangsapan	district	of	Prachuap	Khiri	Khan	
province.	Futhermore,	he	visited	the	affected	people	with	damaged	house	who	evacuated	into	the	 

temporary	The	Thai	Red	Cross	Society’s	tents.
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จังหวัดชุมพร   Chumphon Province

	 วันที่	 11	 ธันวาคม	 2559	 สถ�นีก�ช�ดหัวหินเฉลิมพระเกียรติ	 มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	 400	 ชุด	 ให้แก่ผู้ประสบ

อุทกภัย	ณ	ศ�ล�ประช�คม	อำ�เภอท่�แซะ	จังหวัดชุมพร

	 December	11,	2016, Hua-Hin	Red	Cross	Health	Station	Honor	Celebration	provide	the	400	

relief	kits	to	flood	victims	at	community	hall	in	Tha-sae	district	of	Chumphon	province.

	 วันที่	18	ธันวาคม	2559	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	1,000	ชุด	ให้แก่ผู้ประสบ

อุทกภัย	ณ	องค์ก�รบริห�รส่วนตำ�บลน�สัก	อำ�เภอสวี	จังหวัดชุมพร

	 December	18,	2016, Director	of	the	RCHB	provided	the	1,000	relief	kits	to	flood	victims	at	

Nasak	Sub-District	Administration	Organization	in	Sawee	district	of	Chumphon	province.
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 วันที่	16	มกราคม	2560 	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	3,000	ชุด	ให้แก่ผู้ประสบ

อุทกภัยในพื้นที่อำ�เภอละแม	อำ�เภอพะโต๊ะ	และอำ�เภอท่�แซะ	จังหวัดชุมพร	

	 January	16,	2017, Director	of	 the	RCHB	provided	 the	3,000	 relief	kits	 to	flood	victims	 in	 

La-mae,	Patoh	and	Tha-sae	districts,	Chumphon	province.

จังหวัดสงขลา  Songkhla Province

	 วันที่	13	มกราคม	2560 	สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	700	ชุด	ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัยในพื้นที่

ตำ�บลป�กแตระ	อำ�เภอระโนด	จังหวัดสงขล�

	 January	13,	2017, Sirindhorn	Red	Cross	Health	Station	provided	the	700	relief	kits	to	flood	

victims	in	Paktrae	sub-district	in	Ranod	district	of	Songkhla	province.
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	 วนัที	่9	มกราคม	2560	ผูอ้ำ�นวยก�ร 

สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 มอบชุดธ�ร 

นำ�้ใจฯ	1,000	ชดุ	ให้แกผู่ป้ระสบอุทกภยั

ในพ้ืนที่อำ�เภอป่�พะยอม	 และอำ�เภอ

ควนขนุน	จังหวัดพัทลุง

	 January	 9,	 2017, Director	 of	

the	RCHB	provided	the	1,000	relief	

kits	to	flood	victims	in	Pa	Payom,	Kuan	Kanun	district	of	Phattalung	province.

จังหวัดพัทลุง  Phattalung Province

	 วันที่	10	มกราคม	2560 ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	1,000	ชุด	ให้แก่ผู้ประสบ

อุทกภัยในพื้นที่อำ�เภอศรีบรรพต	และอำ�เภอศรีนครินทร์	จังหวัดพัทลุง

	 January	10,	2017,	Director	of	the	RCHB	provided	the	1,000	relief	kits	to	flood	victims	in	Sri	

Banpot	and	Sri	Nakarin	district	of	Phattalung	province.

	 วันที่	8	กุมภาพันธ์	2560	สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	มอบ

ชุดเครื่องครัว	 ชุดเครื่องนอน	 และชุดทำ�คว�มสะอ�ดบ้�น	

ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัยที่บ้�นเสียห�ยทั้งหลังในพื้นที่อำ�เภอ

ตะโหมด	อำ�เภอเมืองและอำ�เภอควนขนุน	จังหวัดพัทลุง	

	 February	8,	2017, Sirindhorn Red Cross Health 

Station provided the kitchenwares sets, bedding 

sets	and	house	cleaning	sets	to	flood	victims,	that	

whole	house	be	damaged,	in	Tamod,	Mueang	and	

Kuan	Kanun	districts	of	Phattalung	province.



รายงานประจำาปี 2560       

ANNUAL REPORT 2017
91

 วันท่ี	30	มกราคม	2560 สถ�นกี�ช�ดที	่14	พงัง�	

เฉลมิพระเกยีรตฯิ	มอบเต็นท์	ชดุเคร่ืองครัว	เครือ่งนอน	 

และชุดทำ�คว�มสะอ�ด	 ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัย 

ที่บ้�นเรือนเสียห�ยทั้งหลัง ในพื้นที่	หมู่	7	บ้�นวังหิน	

ตำ�บลทับปริก	อำ�เภอเมือง	จังหวัดกระบี่	

	 January	30,	2017, The Thai Red Cross Health 

Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration	

provided the tents, kitchenwares sets, bedding 

sets	and	house	cleaning	sets	to	flood	victims	

with	damaged	house	in	village	No.7	Ban	Wanghin,	Tabprik	sub-district	in	Mueang	district	of	Krabi	 

province.

     วันที่	11	มกราคม	2560	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�น

บรรเท�ทุกข์ฯ	มอบชุดธ�รนำ้�ใจฯ	1,000	ชุด	ให้แก่ 

ผูป้ระสบอุทกภัยในพืน้ทีอ่ำ�เภอร�มนั	และอำ�เภอเมอืง	 

จังหวัดยะล�	

	 January	 11,	 2017,	 Director	 of	 the	

RCHB	provided	the	1,000	relief	kits	to	flood	

victims	in	Raman	and	Mueang	districts,	Yala	

province.	

จังหวัดยะลา  Yala Province  

จังหวัดนราธิวาส  Narathiwat Province

	 วันที่	11	มกราคม	2560 เลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	ผู้แทน

พระองค์สมเด็จพระน�งเจ้�ฯ	 	 พระบรมร�ชินีน�ถ	 	 ในรัชก�ล 

ที่	 9	 นำ�ชุดธ�รนำ้�ใจฯ	 พระร�ชท�น	 2,000	 ชุด	 มอบให้แก่

ร�ษฎรที่ประสบอุทกภัยในพื้นที่อำ�เภอต�กใบ	อำ�เภอเจ�ะไอร้อง	 

และอำ�เภอเมือง	จังหวัดนร�ธิว�ส

	 January	11,	2017, Secretary General of The Thai 

Red	Cross	Society,	be	royal	representative	of	Her	Majesty	

Queen	Sirikit	in	Rama	IX,	provided	the	2,000	royal	relief	kits	to	flood	victims	in	Tak	Bai,	Joh-	I-Rong	

and	Mueang	districts	of	Narathiwat	province.		

จังหวัดกระบี่   Krabi Province
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4. การบรรเทาทุกข์ผู้ประสบภัยหนาว  (Cold Weather Relief Asistance)

	 ปีงบประม�ณ	2560		ปฏิบัติง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัยหน�ว	178	ครั้ง	ในพื้นที่	23	จังหวัด	ได้แก่	พิษณุโลก	

อุตรดิถต์	สุโขทัย	เชียงใหม่	เชียงร�ย	ลำ�พูน	ลำ�ป�ง	แพร่	น่�น	แม่ฮ่องสอน	เลย	หนองค�ย	มห�ส�รค�ม	นครร�ชสีม�	

ชัยภูมิ	กำ�แพงเพชร	สุรินทร์	สระแก้ว	อุบลร�ชธ�นี	ต�ก	ก�ฬสินธุ์	บุรีรัมย์	และประจวบคีรีขันธ์	โดยมอบเสื้อกันหน�ว	

ผ้�ห่ม	และเครื่องอุปโภค-บริโภค	67,155	ร�ย	รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	16,562,588.00	บ�ท

	 	 นอกจ�กนี	้สำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	รว่มกับเหล�่ก�ช�ดจงัหวดั	ไดจ้ดัทำ�โครงก�รสง่เสรมิอ�ชพีกลุม่แมบ่�้น	

โดยจดัทำ�ผ�้หม่	และเส้ือกันหน�ว	เพือ่บรรเท�ทกุข์ผูป้ระสบภัยหน�ว	28	จงัหวดั	ไดแ้ก	่เชยีงร�ย	เชยีงใหม	่	แพร่		น�่น	

พะเย�	อุตรดิตถ์	เพชรบูรณ์	บุรีรัมย์	ศรีสะเกษ	ชัยภูมิ	อำ�น�จเจริญ	หนองบัวลำ�ภู	อุดรธ�นี	เลย	หนองค�ย	ร้อยเอ็ด	

สกลนคร	มุกด�ห�ร	ลำ�ป�ง	ลำ�พูน	นครพนม	นครร�ชสีม�	อุบลร�ชธ�นี	บึงก�ฬ	ก�ฬสินธุ์	ขอนแก่น	แม่ฮ่องสอน	

และสุโขทัย	โดยมอบผ้�ห่ม	13,987	ผืน	และเสื้อกันหน�วผู้ใหญ่	1,355	ตัว	รวมเป็นเงินทั้งสิ้น	2,797,930.00	บ�ท	

	 In	the	fiscal	year	2017,	the	RCHB	implemented	178	operations	of	cold	weather	relief	in	24	

provinces,	namely	Phisanulok,	Uttaradit,	Sukhothai,	Chiang	Mai,	Chiang	Rai,	Lumphun,	Lumpang,	

Phrae,	Nan,	Mae	Hongson,	Leoi,	Nong	Khai,	Maha	Sarakham,	Nakhon	Ratchasima,	Chaiyaphum,	

Kamphaeng	Phet,	Surin,	Sa	Kaeo,	Ubon	Ratchathani,	Tak,	Kalasin,	Buri	Rum	and	Prachuap	Khiri	

Khan	provinces,	by	provided	the	sweaters,	blankets	and	basic	necessities	sets	to	67,155	victims,	

totally	amount	was	16,562,588.00	baht.

  In addition, the RCHB collaborated with Provincial Red Cross Chapters to conduct the 

Career Promotion Project for Women Group, in order to produce the blankets and sweaters for 

cold	weather	relief	assistance	in	28	provinces,	namely	Chiang	Rai,	Chiang	Mai,	Phrae,	Nan,	Phayao,	

Uttaradit,	Phetchabun,	Buri	Rum,	Si	Sa	Ket,	Chaiyaphum,	Amnat	Charoen,	Nong	Bua	Lum	Phu,	Udon	

Thani,	Leoi,	Nong	Khai,	Roi-Et,	Sakon	Nakhon,	Mukdahan,	Lumpang,	Lumphun,	Nakhon	Panom,	 

Nakhon	Ratchasima,	Ubon	Ratchathani,	Bueng	Kan,	Kalasin,	Khon	Kaen,	Mae	Hongson	and	Sukhothai	

provinces.	The	13,987	blankets	and	1,355	sweaters	be	provided,	totally	amount	was	2,797,930.00	

baht.

5. การบรรเทาทุกข์ผู้ประสบภัยแล้ง  (Drought Relief Asistance)

 ปีงบประม�ณ	 2560	 ปฏิบัติง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัยแล้ง	 7	 ครั้ง	 ในพื้นที่	 3	 จังหวัด	 ได้แก่	 พิษณุโลก	

อตุรดิตถ	์และสโุขทยั	โดยให้คว�มรูด้�้นสขุศึกษ�	สขุ�ภบิ�ล	และก�รสง่เสรมิสขุอน�มยัแก่ผูป้ระสบภยัแลง้	1,876	ร�ย	 

รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	41,960.00	บ�ท	

	 In	the	fical	year	2017,	the	RCHB	implemented	the	7	operations	of	drought	relief	assistance	in	

3	provinces,	namely	Phisanulok,	Uttaradit	and	Sukhothai	provinces	in	order	to	provide	the	health	

and	sanitation	education	and	hygiene	promotion	to	1,876	drought	affected	victims,	totally	amount	

was	41,960.00	baht.
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6.  การบรรเทาทกุขผู้์ได้รบัผลกระทบจากภยัทุ่นระเบดิ (Landmines Relief Assistance) 

 สถ�นีก�ช�ดที่	6	อรัญประเทศ	เฉลิมพระเกียรติฯ	จังหวัดสระแก้ว	ปฏิบัติง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ได้รับผลกระทบ

จ�กภยัทุน่ระเบดิ	4	ครัง้	ในพืน้ทีต่ำ�บลคลองไกเ่ถือ่น	อำ�เภอคลองห�ด	จงัหวดัสระแกว้ โดยมอบเครือ่งอปุโภคบรโิภค	

94	ร�ย	รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	40,200.00	บ�ท

	 The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.6	Aranyaprathet	Honor	Celebration,	Sa	Kaeo	province	

implemented	the	4	operations	of	landmines	victim	relief	assistance	in	Klong	Kaituan	sub-district	

in	Klong	Had	district	of	Sa	Kaeo	province	by	provided	basic	necessities	sets	(the	relief	kit)	to	94	

victims.	Totally	amount	was	40,200.00	baht.	 

7. การให้ความช่วยเหลือทางมนุษยธรรมแก่ชาวโรฮิงญา 
 (Humanitarian Assistance for Rohingya People)

 สถ�นีก�ช�ดที่	14	พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ	ร่วมกับคณะกรรมก�รก�ช�ดระหว่�งประเทศ	ปฏิบัติง�นให้คว�ม

ช่วยเหลือท�งมนุษยธรรมแก่ช�วโรฮิงญ�	ในก�รติดต่อสืบห�ญ�ติ	(Restoring	Family	Links	:	RFL)	และก�รรักษ�

ก�รติดต่อญ�ติ	 (Maintaining	Family	Links	 :	MFL)	จำ�นวน	3	ครั้ง	สำ�หรับผู้หลบหนี	ผู้ต้องกัก	ผู้หญิงและเด็ก 

ช�วโรฮิงญ�	ณ	 สำ�นักง�นตรวจคนเข้�เมืองพังง�	 และบ้�นพักเด็กและครอบครัว	 อำ�เภอตะก่ัวป่�	 จังหวัดพังง�	 

โดยมอบเครื่องอุปโภคบริโภค	จำ�นวน	73	ร�ย	รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	5,200.00	บ�ท

	 The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration	collaborated	with	 

International	Committee	of	the	Red	Cross	(ICRC)	to	implemented	the	3	operations	of	humanitarian	

assistance	for	Rohingya	people	 (fugitive,	detented	person,	women	and	children),	 including	the	

Restoring	Family	Links	:RFL	and	Maintaining	Family	Links	:MFL	mission,	at	Phang	Nga	Immigration	

Office	and	Shelter	for	Children	and	Families,	Takuapa	dstrict	of	Phang	Nga	province.	The	Relief	

Kits	(basic	necessities	sets)	be	provided	to	73	Rohingya	people,	totally	amount	was	5,200.00	baht.			

8. การบรรเทาทุกข์ผู้ได้รับผลกระทบจากปัญหาหมอกควันและไฟป่า (Smog Pollution 
and Forest Fire Affected People Relief Assistance) 

	 สถ�นีก�ช�ดที่	3	เชียงใหม่	ได้ปฏิบัติง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ได้รับผลกระทบจ�กปัญห�หมอกควันและไฟป่�ในพื้นที่

จังหวัดเชียงใหม่	และเชียงร�ย	10	ครั้ง	4,109	ร�ย	รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	9,586.00		บ�ท

	 The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.3	Chiang	Mai	implemented	the	10	operations	of	the	

relief	assistance	for	smog	pollution	and	forest	fire	victim	in	Chiang	Mai	and	Chiang	Rai	provinces.	

4,109	affected	people	received	the	assistance,	totally	amount	was	9,586.00	baht.
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สถ�นที่
Location

จำ�นวน	
(ครั้ง)

No.of	operation

ผู้รับก�รบรรเท�ทุกข์
(ร�ย)

No.of	victim

มูลค่�
(บ�ท)

Amount
(baht)

ชมุชนบ�้นสบเลมิ	หมู	่3	ตำ�บลบ�้นเป�้	อำ�เภอแมแ่ตง
Ban	Soblerm	Community,	village	No.3,	Ban	
Pao	sub-district	in	Mae	Taeng	district

1 231 1,000.00

ชุมชนบ้�นป�งมะกล้วย	หมู่	2	ตำ�บลป่�แป๋	อำ�เภอ
แม่แตง
Ban	Pang	Makluay	Community,	village	No.2,	Pa	Pae	 
sub-district	in	Mae	Taeng	district

1 240 1,000.00

ชมุชนบ�้นแมข่นลิใต	้หมู	่8	ตำ�บลนำ�้แพร	่อำ�เภอห�งดง
Ban	Mae	Khanin	Tai	Community,	village	No.8,	
Nam	Prae	sub-district	in	Hang	Dong	district

1 187 1,000.00

เหล่�ก�ช�ดจังหวัดเชียงร�ย
Chiang Rai Provincial Red Cross Chapter

2 1,500 4,000.00

ชมุชนบ�้นสบก๋�ย	หมู	่3	ตำ�บลก้ืดช�้ง	อำ�เภอแมแ่ตง
Ban	Sob	Kay	Community,	village	No.3,	Kid	
Chang	sub-district	in	Mae	Taeng	district

1 250 1,000.00

วัดเจดีย์หลวงวรวิห�ร	อำ�เภอเมืองเชียงใหม่
	Wat	Jediluang	Woraviharn,	Muang	district	of	
Chang	Mai	province

1 43 86.00

หอ้งร�ชพฤกษ	์ศนูยป์ระชมุและแสดงสนิค�้น�น�ช�ติ
เฉลิมพระเกียรติฯ
Ratchaphrek	Meeting	Room,	Chiang	Mai	International	 
Exhibition and Convention Centre

1 750 1,500.00

ชุมชนบ้�นห้วยโป่ง	หมู่	11	ตำ�บลแม่วิน	และชุมชน
บ้�นแม่มูต	หมู่	6	ตำ�บลแม่มูต	อำ�เภอแม่ว�ง	
Ban	Huay	Pong	Community,	village	No.11,	Mae	
Win	and	Mae	Moot	Community,	village	No.6,	
Mae	Moot	sub-district	in	Mae	Wang	district

2 908 -

รวม 10 4,109 9,586
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9. การบรรเทาทุกข์ผู้ที่ได้รับผลกระทบจากเหตุฟ้าผ่า 
 (Lightning Strike Affected People Relief Assistance)

	 วันที่	26	พฤษภาคม	2560	สถ�นีก�ช�ดเทพรัตน์	

(สถ�นีก�ช�ดที่	 13	 จ.ต�ก)	 ร่วมกับเหล่�ก�ช�ดจังหวัด

ต�ก	ปฏบิตังิ�นบรรเท�ทกุขผ์ูป้ระสบภัยทีไ่ดร้บัผลกระทบ 

จ�กเหตุฟ้�ผ่�	 จำ�นวน	 2	 ครั้ง	 โดยมอบเครื่องอุปโภค

บริโภคแก่ครูและนักเรียน	 จำ�นวน	 41	 ร�ย	 รวมมูลค่� 

ทัง้สิน้		14,065.00	บ�ท	ณ	โรงเรยีนตำ�รวจตระเวนช�ยแดน 

บ้�นแม่กลองใหญ่	 หมู่	 4	 ตำ�บลโมโกร	 อำ�เภออุ้มผ�ง	

จังหวัดต�ก

	 May	26,	2017, Tepparat Red Cross Health 

Station	(Thai	Red	Cross	Health	Station	No.13	Tak	

province)	implemented	the	2	operations	of	relief	

assistance	for	lightning	strike	victim.	The	Relief	kits	

(basic	necessities	sets)	be	provided	to	41	teachers	

and	students	at	Ban	Mae	Klong	Yai	Border	Patrol	

Police	School,	village	No.4,	Mokor	sub-district	in	

Um	Phang	district	of	Tak	province,	totally	amount	

was	14,065.00	baht.	
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ระยะการฟื้นฟูหลังเกิดภัย  (Disaster Recovery Services Phase)

 วันที่	29	กันยายน	2560	พลโท	น�ยแพทย์อำ�น�จ	บ�ลี	ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	เป็นประธ�น 

ในก�รประชุมสรุปบทเรียนก�รบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบอุทกภัยภ�คใต้ประจำ�ปี	 2560	 เพื่อห�รือถึงก�รปฏิบัติง�น	 

ปัญห�อุปสรรค	 และแนวท�งในก�รปฏิบัติง�นที่ดียิ่งขึ้นต่อไป	 โดยมีคณะผู้บริห�ร	 และบุคล�กรจ�กสำ�นักง�น 

บรรเท�ทุกข์ฯ	 และสำ�นักง�นที่เก่ียวข้องเข้�ร่วมประชุม	 ณ	 ห้องประชุมจุมภฏ	 ศูนย์บริก�รโลหิตแห่งช�ติ	 

สภ�ก�ช�ดไทย

	 September	29,	2017, Lt.Gen.	Amnat	Barlee,	M.D.,	Director	of	Relief	and	Community	Health	

Bureau	(RCHB)	presided	over	in	the	lesson	learned	from	2017	flood	relief	assistance	in	the	south	

of Thailand meeting, that be conducted to discuss about the operation, implementing problems 

and	obstacles	including	the	better	approach	for	the	next	missions.	The	meeting	be	participated	

by	RCHB	Board	of	Directors	and	Officers	of	RCHB	and	related	bureaus,	held	at	Jumpot	Meeting	

Room,	Nation	Blood	Centre	TRCS.					
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1. โครงการฟื้นฟูผู้ประสบอุทกภัยของสภากาชาดไทย ปีพ.ศ.2554 โดยใช้เงินสนับสนุน
ของกลุ่มบริษัท ดาว ประเทศไทย
 (The Thai Red Cross Flood Recovery Project, funding from DOW Thailand 
Group)

 1.1 กิจกรรมการให้ความช่วยเหลือด้านนำ้า สุขาภิบาล และการส่งเสริมสุขอนามัย (WASH)
						 	 กิจกรรมก�รให้คว�มช่วยเหลือด้�นนำ้�	สุข�ภิบ�ล	และก�รส่งเสริมสุขอน�มัย	(Water,	Sanitation	and	

Hygiene	Promotion	:	WASH)	เป็นหนึ่งในกิจกรรมก�รให้คว�มช่วยเหลือผู้ประสบภัยของสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	

โดยบรูณ�ก�รก�รปฏบัิตงิ�นรว่มกนัระหว�่งหนว่ยผลตินำ�้ดืม่สะอ�ด	สภ�ก�ช�ดไทย	และทมีสง่เสรมิสขุอน�มยั	สำ�หรบั

ก�รปฏิบัติง�นที่ผ่�นม�	เป็นก�รปฏิบัติง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบอุทกภัย	ณ	อำ�เภอเชียรใหญ่	อำ�เภอป�กพนัง	และ

อำ�เภอเฉลิมพระเกียรติ	จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	ระหว่�งเดือนมกร�คม-กุมภ�พันธ์	2560

 1.1 Water, Sanitation and Hygiene Promotion (WASH) Activity
  WASH activity was the part of assistance activities for help the disaster victim of RCHB, 

which	be	the	integrated	mission	between	Emergency	Water	Purification	Unit,	TRCS	and	Hygiene	

Promotion	Unit.	For	the	past	operation	was	the	flood	relief	assistance	at	Chian	Yai,	Pak	Panang	

and	Chalerm	Phrakiat	Districts	of	Nakhon	Si	Thammarat	province	on	January	–	February,	2017.			

ทีมผลิตนำ้าสะอาด   Emergency Water Purification Unit 

ทีมส่งเสริมสุขอนามัย Hygiene Promotion Unit
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เยี่ยมบ้าน Home Visit

 1.2 โครงการนำ้าดื่มสะอาดกาชาด-ดาว เพื่อนักเรียน 
	 	 ในปัจจุบัน	มีโรงเรียนหล�ยแห่งประสบปัญห�ข�ดแคลนนำ้�บริโภคสะอ�ดอย่�งรุนแรง		ข�ดงบประม�ณ 
ในก�รจัดห�เครื่องกรองนำ้�	ทำ�ให้นักเรียนต้องดื่มนำ้�ที่ไม่ได้ผ่�นก�รกรองอย่�งเหม�ะสม	มีก�รปนเปื้อนของเชื้อโรค 
และส�รต่�งๆ	 จ�กทั้งภ�คก�รเกษตรและภ�คอุตส�หกรรม	 อันเป็นส�เหตุที่ทำ�ให้เกิดโรคที่สัมพันธ์กับนำ้�และ 
สิง่ขับถ่�ย	(Water	Related	Diseases)	ซึง่ปญัห�ต�่งๆ	เหล�่นีส้�ม�รถแกไ้ขไดด้ว้ยก�รมเีครือ่งกรองนำ�้ทีม่เีทคโนโลยี
ท่ีเหม�ะสมกับสภ�พของแหล่งนำ้�ต่�งๆ	 เหล่�นั้น	 เพื่อให้นักเรียนและชุมชนใกล้เคียงส�ม�รถเข้�ถึงนำ้�สะอ�ดเพื่อ
สุขภ�พและคุณภ�พชีวิตที่ดีขึ้น	
	 	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ		และกลุ่มบริษัท	ด�ว	ประเทศไทย	จึงได้ทำ�ข้อตกลงคว�มร่วมมือภ�ยใต้โครงก�ร 
นำ้�ด่ืมสะอ�ดก�ช�ด-ด�ว	 เพื่อนักเรียน	 โดยได้รับเงินงบประม�ณสนับสนุน	 จำ�นวน	 4,300,000	 บ�ท	 (สี่ล้�น 
ส�มแสนบ�ทถ้วน)	 ในก�รติดตั้งเครื่องกรองนำ้�ระบบรีเวอร์สออสโมซิส	 จำ�นวน	 50	 เครื่อง	 เพื่อมอบให้แก่โรงเรียน 
ทีข่�ดแคลนนำ�้สะอ�ด	โดยมกี�รสำ�รวจคว�มตอ้งก�รเคร่ืองกรองนำ�้ในพืน้ที	่10	จงัหวัด	ไดแ้ก	่ระยอง	พระนครศรีอยธุย�	
นครน�ยก	ฉะเชิงเทร�	นครสวรรค์	ก�ญจนบุรี	นครปฐม	สิงห์บุรี	ชัยน�ท	และอุตรดิตถ์	โดยได้ติดตั้งเครื่องกรองนำ้�
ในโรงเรียนพื้นที่จังหวัดระยอง	แล้วเสร็จเป็นจังหวัดแรก	มูลค่�รวมทั้งสิ้น	 1,163,625.00	บ�ท	 (หนึ่งล้�นหนึ่งแสน 
หกหมื่นส�มพันหกร้อยยี่สิบห้�บ�ทถ้วน)	

 1.2 Thai Red Cross – DOW Clean Drinking Water for Remote Schools Project
	 	 Nowadays,	many	schools	confront	a	seriously	problem	of	clean	drinking	water	shortage	
including	budget	shortage	for	procurement	the	strainer.	The	student	have	to	drink	the	in	appropriate	 
filtered	water,	which	contaminated	the	germs	and	industrial	and	agricultural	chemicals,	be	the	
cause	of	water	related	diseases.	The	solution	of	this	problem	was	the	providing	of	the	strainer	
with the appropriate technology for each water sources in order that students and neighborhood 
communities	access	to	clean	drinking	water	for	promoting	the	good	health	and	quality	of	life.
	 	 RCHB	and	DOW	Thailand	Group	made	the	MoU	under	“Thai	Red	Cross	-	DOW	Clean	Drinking	 
Water	for	Remote	Schools	Project”,	and	supported	funding	of	4,300,000.00	baht	(Four	million	and	
three	hundred	thousand	baht)	to	install	the	50	RO	system	strainers	at	the	clean	drinking	water	
shortage	schools,	which	be	conducted	the	need	assessment,	 in	10	provinces,	namely	Rayong,	
Phra	Nakhon	Si	Ayudhaya,	Nakhon	Nayok,	Chachoengsao,	Nakhon	Sawan,	Kanchanaburi,	Nakhon	
Pathom,	Sing	Buri,	Chainat	and	Uttaradit.	The	installation	of	RO	system	strainer	in	Rayong	was	the	
first,	totally	amount	was	1,163,625.00	baht	(One	million	one	hundred	sixty	three	thousand	and	

six	hundred	twenty	five	baht).						
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ภาพสำารวจการติดตั้งเครื่องกรองนำ้า Picture of strainer installation survey

ภาพพิธีส่งมอบเครื่องกรองนำ้า Picture of strainer donation ceremony

	 จ�กคว�มสำ�เร็จของก�รตดิตัง้เคร่ืองกรองนำ�้ดงักล�่ว	และเพือ่ใหโ้ครงก�รเกดิคว�มยัง่ยนื	สำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	 

จึงได้ทำ�สัญญ�ก�รติดตั้งและก�รดูแลเครื่องกรองนำ้�ร่วมกับโรงเรียนทั้ง	4	โรงเรียน	และได้ทำ�พิธีส่งมอบในวันที่	14	

พฤศจิก�ยน	2560	ณ	โรงเรียนบ้�นคลองทร�ย	ตำ�บลพล�	อำ�เภอบ้�นฉ�ง	จังหวัดระยอง	

 The success and sustainability of project, when the strainer be installed, RCHB and the  

4	Schools	agree	to	make	the	contract	for	maintenance	of	strainers	and	conducted	the	donation	

ceremony	on	November	14,	2017	at	Ban	Klong	Sai	School,	Pala	sub-district	in	Bang	Chang	district	

of	Rayong	province.		
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 วันที่	 2	 กุมภาพันธ์	 2560 สถ�นีก�ช�ดหัวหิน
เฉลิมพระเกียรติ	 มอบชุดเคร่ืองนอน	 และเครื่องมือ 
ทำ�คว�มสะอ�ดบ้�น	ให้แก่ผู้ประสบอุทกภัยในพื้นที่อำ�เภอ
เมืองชุมพร	ณ	จวนผู้ว่�อำ�เภอเมืองชุมพร	พร้อมเยี่ยมบ้�น	
และมอบชุดเครื่องนอนให้แก่ผู้ประสบอุทกภัยในพื้นที่
อำ�เภอหลังสวน	
	 February	2,	2017, Hua-Hin	Red	Cross	Health	
Station Honor Celebration provided the beddings 
and	 cleaning	 sets	 to	 flood	 victims	 in	Muang	 
Chumphon district area at Chumphon Governor 
House,	including	the	home	visit	and	providing	the	beddings	to	flood	victims	in	Lang	Suan	district	area.

  วันที่	 30	มกราคม	2560	 สถ�นีก�ช�ดหัวหิน
เฉลิมพระเกียรติ	 มอบเครื่องอุปโภคบริโภค	 อ�ทิ	 ชุดเครื่อง
นอนปิกนิค	 อุปกรณ์ทำ�คว�มสะอ�ดบ้�น	 เครื่องครัว	 ให้แก่ 
ผูป้ระสบอุทกภยั	ณ	ตำ�บลรอ่นทอง	อำ�เภอบ�งสะพ�น	จงัหวดั
ประจวบคีรีขันธ์
	 January	 30,	 2017,	 Hua-Hin	 Red	 Cross	 Health	
Station Honor Celebration provided basic necessities 
set such as portable beddings, cleaning sets and  
kitchenware	to	flood	victims	at	Ronthong	sub-district	in	
Bang	Saphan	district	of	Prachuap	Khiri	Khan	province.

2. โครงการฟื้นฟูผู้ประสบอุทกภัยภาคใต้ ปีพ.ศ.2560 
 (Southern Flood Recovery Project, 2017)

 2.1 การฟื้นฟูเบื้องต้น   
	 	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ให้คว�มช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัย	พื้นที่	9	จังหวัด	ได้แก่	ประจวบคีรีขันธ์	ชุมพร	

นครศรีธรรมร�ช	สุร�ษฏร์ธ�นี	สงขล�	พัทลุง	ตรัง	กระบี่	และนร�ธิว�ส	ดังนี้

	 	 2.1.1	 มอบชดุเครือ่งครวั	ชดุทำ�คว�มสะอ�ด	และชดุเครือ่งนอน	รวม	1,406	ชดุ	ในพืน้ท่ีจงัหวดัประจวบคีรีขนัธ	์

ชุมพร	นครศรีธรรมร�ช	สุร�ษฏร์ธ�นี	สงขล�	พัทลุง	กระบี่	และนร�ธิว�ส	รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	4,742,438	บ�ท

 2.1 Preliminary Recovery
	 	 RCHB	provided	the	flood	relief	assistance	to	the	victims	in	9	provinces,	namely	Prachuab	

Khiri	Khan,	Chumphon,	Nakhon	Si	Thammarat,	Surat	Thani,	Songkhla,	Phatthalung,	Trang	Krabi	and	

Narathiwat,	as	follow

	 	 2.1.1	 Providing	the	1,406	sets	of	kitchenware,	cleaning	and	bedding	sets	to	flood	victims	

in	Prachuap	Khiri	Khan,	Chumphon,	Nakhon	Si	Thammarat,	Surat	Thani,	Songkhla,	Phatthalung,	

Krabi	and	Narathiwat	provinces,	totally	amount	was	4,742,438.00	baht.	
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  2.1.2	 มอบชุดเครื่องครัว	20	ชุด	และชุดเครื่องนอน	51	ชุด	พื้นที่	จังหวัดตรัง	มูลค่�	101,780	บ�ท
	 	 2.1.2		Providing	the	20	kitchenware	and	51	beddings	to	flood	victims	in	Trang	province,	totally	
amount	was	101,780.00	baht.

 วันที่	22	มีนาคม	2560	สถ�นีก�ช�ดที่	14	พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ	มอบชุดเครื่องครัวและเครื่องนอน	17	ชุด	ให้แก่
ผู้ประสบอุทกภัย	ณ	อบต.ควนธ�นี	อำ�เภอกันตัง	จังหวัดตรัง
	 March	22,	2017, The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration	provided	 
the	 17	 sets	 of	 kitchenware	 and	 bedding	 to	 flood	 victims	 at	 Kuan	 Thani	 Sub-District	 Administration	 
Organization	in	Kantang	district	of	Trang	province.	

 2.2  การฟื้นฟูบูรณะด้านต่างๆ
									 		สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	ได้จัดทำ�โครงก�รด้�นก�รฟื้นฟูผู้ประสบอุทกภัยท�งภ�คใต้	ในพื้นที่	9	จังหวัด	ได้แก่	
ชุมพร	ประจวบคีรีขันธ์	นครศรีธรรมร�ช	พัทลุง	สุร�ษฎร์ธ�นี	สงขล�	ยะล�	ตรัง	และกระบี่	ดังนี้
	 	 2.2.1	 ก�รให้คว�มช่วยเหลือชุดนักเรียน	จำ�นวน	32,906	ชุด	277	โรงเรียน	อุปกรณ์ก�รเรียนและสิ่งของจำ�เป็น
จำ�นวน	511	ชิ้น	157	โรงเรียน	รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	8,079,574.00	บ�ท	ในพื้นที่จังหวัดชุมพร	ประจวบคีรีขันธ์	นครศรีธรรมร�ช	 
พัทลุง	สุร�ษฎร์ธ�นี	สงขล�	และยะล� 
 2.2  Other recovery and reconstruction
	 	 RCHB	conducted	the	recovery	and	reconstruction	project	to	assist	the	flood	victims	in	9	southern	 
provinces,	namely	Chumphon,	Prachuap	Khiri	Khan,	Nakhon	Si	Thammarat,	Phatthalung,	Surat	Thani,	

Songkhla, Yala, Trang and Krabi, as follow

	 	 2.2.1	 Providing	the	school	equipment	and	uniform	in	flood	affected	schools.
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กิจกรรมที่	1	การให้ความช่วยเหลืออุปกรณ์การเรียนและชุดนักเรียนในโรงเรียนที่ประสบอุทกภัย

รายการ หน่วยนับ

สถานีกาบชาดหัวหิน สถานีกาชาดสิรินธร

รวม มูลค่า
ชุมพร ประจวบฯ นครศรีฯ พัทลุง สุราษฏ์ สงขลา ยะลา

1.	ชุดนักเรียน Suit 723 347 8,855 6,918 47 15,089 846 32,825 6,864,368.00

จำ�นวนโรงเรียน School 9 3 85 51 1 114 12 275

2.	ชุดยุวก�ช�ด Suit 81 81 28,530.00

จำ�นวนโรงเรียน School 2 2

3.	กระด�นไวท์บอร์ดแบบแขวน Piece 138 105 243 507,019.50

จำ�นวนโรงเรียน School 33 78 111

4.	โต๊ะ-เก้�อี้	(โต๊ะ	1	เก้�อี้		6) Set 5 42 47 409,863.50

จำ�นวนโรงเรียน School 1 1 2

5.	ช้ันว�งหนังสือในห้องสมุด Piece 50 30 9 109 198 31,501.00

จำ�นวนโรงเรียน School 10 6 20 36

6.	โต๊ะพับเอนกประสงค์หน้�โฟเมก้�ข�ว Table 17 17 26,860.00

จำ�นวนโรงเรียน School 2 2

7.	เครื่องเล่นต่�งๆ	ในสน�มเด็กเล่น Set 2 2 91,806.00

จำ�นวนโรงเรียน School 2 2

8.	โทรทัศน์	52	นิ้ว Set 1 3 4 119,626.00

จำ�นวนโรงเรียน School 1 3 4

Total 8,079,574.00

Activity	1:	Providing	the	school	equipment	and	uniform	in	flood	affected	schools

Item unit

Hua-Hin	Red	Cross	

Health	Station	
Sirindhorn	Red	Cross	Health	Station	

Total Amount	

Chumphon
Prachuap

Khiri	Khan

Nakhon	Si

Thammarat
Phatthalung

Surat

Thani

Song

khla
Yala

1.School	Uniform Suit 723 347 8,855 6,918 47 15,089 846 32,825 6,864,368.00

No.	of	school School 9 3 85 51 1 114 12 275

2.Red	Cross	youth	Uniform Suit 81 81 28,530.00

No.	of	school School 2 2

3.	Portable	Whiteboard Piece 138 105 243 507,019.50

No.	of	school School 33 78 111

4.	1	table	&	6	chairs Set 5 42 47 409,863.50

No.	of	school School 1 1 2

5.	Book	Shelf	in	library Piece 50 30 9 109 198 31,501.00

No.	of	school School 10 6 20 36

6.	Portable	table Table 17 17 26,860.00

No.	of	school School 2 2

7.	Set	of	playground	player Set 2 2 91,806.00

No.	of	school School 2 2

8.	52”	Television Set 1 3 4 119,626.00

No.	of	school School 1 3 4

Total 8,079,574.00
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	 วนัท่ี	7	มนีาคม	2560	ปฏิบตังิ�นเฉพ�ะกจิก�รฟืน้ฟผูู้ประสบอทุกภยั	อำ�เภอบ�งสะพ�น	จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์

	 March	7,	2017, Operation	of	the	flood	recovery	activity	in	Bang	Saphan	district	of	Prachuap	

Khiri	Khan	province.		

 		 ณ	 โรงเรียนบ�งสะพ�น	 หมู่	 4	 ตำ�บลแม่รำ�พึง	 

อำ�เภอบ�งสะพ�น	 จังหวัดประจวบคีรีขันธ์	 มอบคอมพิวเตอร์	 

3	เครื่อง	และเครื่องอุปโภคบริโภค

	 Providing	the	3	computer	sets	and	basic	necessities	 

sets	 at	 Bang	 Saphan	 School,	 village	 No.4,	 Mae	 

Ramphueng	 sub-district	 in	 Bang	 Saphan	 district	 of	 

Prachuap Khiri Khan province

	 ณ	โรงเรยีนอนุบ�ลบ�งสะพ�น	จงัหวดัประจวบครีขีนัธ์	

มอบชุดยุวก�ช�ด	42	ชุดและเครื่องอุปโภคบริโภค

	 Providing	the	42	Red	Cross	Youth	uniforms	

and basic necessities sets at Anuban Bang 

Saphan School, Prachuap Khiri Khan province

	 วันที่	8	มีนาคม	2560	ปฏิบัติง�นเฉพ�ะกิจก�รฟื้นฟูผู้ประสบอุทกภัย	จังหวัดชุมพร

	 March	8,	2017,	Operation	of	the	flood	recovery	activity	in	Chumphon	province

	 ณ	โรงเรยีนบ้�นควนตะวนัออก	หมู	่4	ตำ�บลน�พญ�	 

อำ�เภอหลังสวน	จังหวัดชุมพร	มอบชุดนักเรียน	55	ชุด	

คอมพิวเตอร์	3	เครื่อง	และเครื่องอุปโภคบริโภค

	 Providing	the	55	school	uniforms,	3	computer	 

sets and basic necessities sets at Ban Kuan  

Tawan-ok	School,	village	No.4,	Na	Paya	sub-district	

in	Lung	Suan	district	of	Chumphon	province.

	 ณ	โรงเรียนวัดดอนชัย	หมู่	8	ตำ�บลพ้อแดง	อำ�เภอหลังสวน	

จังหวัดชุมพร	มอบชุดนักเรียน	50	ชุด	และเครื่องอุปโภคบริโภค

	 Providing	 the	 50	 school	 uniforms	 and	 basic	 

necessities	 sets	 at	Wat	 Donchai	 School,	 village	

No.8,	Phodaeng	 sub-district	 in	Lung	Suan	district	of	 

Chumphon	province.
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	 	 ณ	โรงเรยีนว�ลกุ�ร�ม	หมู	่11	ตำ�บลแหลมทร�ย	 

อำ�เภอหลังสวน	จังหวัดชุมพร	มอบคอมพิวเตอร์	2	เครื่อง	

และเครื่องอุปโภคบริโภค

	 Providing	 the	 2	 computer	 sets	 and	 basic	

necessities sets at Walukaram School, village 

No.11,	Leamsai	sub-district	in	Lung	Suan	district	

of	Chumphon	province.

	 ณ	 โรงเรียนวัดห�ดทร�ยแก้ว	 หมู่	 3	 ตำ�บลต�กแดด	 

อำ�เภอเมือง	 จังหวัดชุมพร	 มอบชุดนักเรียน	 202	 ชุด	 

และเครื่องอุปโภคบริโภค

	 Providing	 the	 202	 school	 uniforms	 and	basic	

necessities sets at Wat Had Saikaew School, village 

No.3,	 Takdaed	 sub-district	 in	Mueang	 district	 of	

Chumphon	province.

	 ณ	โรงเรียนวัดวังไผ่	หมู่	3	ตำ�บลวังไผ่	อำ�เภอเมือง	

จงัหวดัชมุพร	มอบชดุนกัเรยีน	59	ชดุ	และเครือ่งอปุโภค

บริโภค

	 Providing	the	59	school	uniforms	and	basic	

necessities sets at Wat Wangphai School, village 

No.3,	Wangphai	sub-district	 in	Mueang	district	

of	Chumphon	province.

 วันที่	9	มีนาคม	2560	 ปฏิบัติง�นเฉพ�ะกิจก�รฟื้นฟูผู้ประสบอุทกภัย	จังหวัดชุมพร

	 March	9,	2017,	Operation	of	the	flood	recovery	activity	in	Chumphon	province	

	 ณ	 โรงเรียนบ้�นเข�พ�ง	 หมู่	 8	 ตำ�บลท่�ข้�ม	 

อำ�เภอท่�แซะ	 จังหวัดชุมพร	 มอบชุดนักเรียน	 34	 ชุด	

คอมพิวเตอร์	4	เครื่อง	และเครื่องอุปโภคบริโภค

	 Providing	the	34	school	uniforms,	4	computer	

sets and basic necessities sets at Ban Khoa Pang 

School,	 village	 No.8,	 Tha	 Kham	 sub-district	 in	 

Tha	Sae	district	of	Chumphon	province.
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 วนัที	่23	สงิหาคม	2560 สถ�นกี�ช�ดหวัหนิเฉลมิพระเกยีรต	ิมอบคอมพวิเตอร	์	ตูย้�ส�มญัประจำ�บ�้น	ชัน้ว�งหนงัสอื		
เครื่องอุปโภค-บริโภค			ภ�ยใต้โครงก�รฟื้นฟูผู้ประสบอุทกภัยภ�คใต้	จำ�นวน	5	โรงเรียน	ในเขตอำ�เภอเมือง	จังหวัดชุมพร		
ณ	จวนผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัดชุมพร	อำ�เภอเมือง	จังหวัดชุมพร
	 August	23,	2017, Hua-Hin	Red	Cross	Health	Station	Honor	Celebration	provided	 the	computer,	
household	medicine	cabinet,	bookshelf	and	basic	necessities	sets,	under	the	Southern	Flood	Recovery	
Project,	to	5	schools	in	Mueang	district,	Chumphon	province	at	Chumphon	Governor	House	in	Mueang	
district	of	Chumphon	province.

 วันที่	21	สิงหาคม	2560	สถ�นีก�ช�ดหัวหินเฉลิมพระเกียรติ	มอบคอมพิวเตอร์	ทีวี	ตู้ย�ส�มัญประจำ�บ้�น	 

ชั้นว�งหนังสือ	 โต๊ะคอมพิวเตอร์	 ตู้ลำ�โพง	 เตียงนอนห้องพย�บ�ล	 เครื่องอุปโภค-บริโภค	 ภ�ยใต้โครงก�รฟื้นฟู 

ผู้ประสบอุทกภัยภ�คใต้จำ�นวน	 7	 โรงเรียน	 อำ�เภอบ�งสะพ�น	 จังหวัดประจวบคีรีขันธ์	 	ณ	 โรงเรียนบ้�นดอนสง่�	 

หมู่	7	ตำ�บลกำ�เนิดนพคุณ	

	 August	 21,	 2017,	 Hua-Hin	 Red	 Cross	 Health	 Station	 Honor	 Celebration	 provided	 the	 

computer, television, household medicine cabinet, bookshelf, computer desk, speaker, bed for 

medical	room	and	basic	necessities	sets,	under	the	Southern	Flood	Recovery	Project,	to	7	schools	

in	Bang	Saphan	district,	Prachuap	Khiri	Khan	province	at	Ban	Don	Sa-nga	School,	village	No.7,	

Kamnerd	Noppakhun	sub-district.
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	 	 2.2.2	 ก�รให้คว�มช่วยเหลือด้�นนำ้�ดื่มในโรงเรียนและชุมชน	 รวมทั้งก�รปรับปรุงห้องนำ้�ให้กับโรงเรียน

ในพื้นที่ประสบอุทกภัย	 ได้แก่จังหวัดชุมพร	 ประจวบคีรีขันธ์	 พัทลุง	 สุร�ษฎร์ธ�นี	 และยะล�	 โดยมอบแท็งก์นำ้� 

พร้อมฐ�นคอนกรีตประจำ�จุดอพยพ	และจุดปลอดภัยในชุมชนจำ�นวน	46	แท็งก์	เครื่องกรองนำ้�จำ�นวน	20	เครื่อง	

และปั๊มนำ้�ขน�ด	150	วัตน์	จำ�นวน	20	เครื่อง	รวมมูลค่�ทั้งสิ้น	670,077.37	บ�ท

	 	 2.2.2	 Assistance	on	clean	drinking	water	in	school	and	community,	including	the	toilet	

renovation	for	the	flood	affected	schools,	in	Prachuap	Khiri	Khan,	Phatthalung,	Surat	Thani	and	

Yala	provinces.	RCHB	provided	46	water	tanks	with	concrete	footing,	20	water	filters	and	150	watts	

20	water	pumps	at	community’s	evacuation	and	safe	area.	Totally	amount	was	670,077.37	baht.	

กิจกรรมที่		2	การให้ความช่วยเหลือด้านนำ้าดื่มในโรงเรียนและชุมชน

รายการ หน่วย
สถานีกาชาดหัวหิน สถานีกาชาดสิรินธร

รวม มูลค่า
ชุมพร ประจวบฯ นครศรีฯ พัทลุง สุราษฏร์ฯ สงขลา ยะลา

1.	แท็งก์นำ้�	2000	ลิตร	พร้อมฐ�น แท็งค์ 3 2 22 3 16 46 473,454.37

จำ�นวนโรงเรียน โรงเรียน 2 1 4 2 7 16

จำ�นวนชุมชน ชุมชน 5 1 6

2.	เครื่องกรองนำ้� เครื่อง 15 5 79,180.00

จำ�นวนโรงเรียน โรงเรียน 11 3 2

จำ�นวนชุมชน ชุมชน

3.	ปั๊มน้ำ�	150	วัตน์ เครื่อง 2 2 7 1 8 20 117,443.00

จำ�นวนโรงเรียน โรงเรียน 2 1 4 1 7 15

จำ�นวนชุมชน ชุมชน 5 1 6

รวมมูลค่า 670,077.37

Activity	2	:	Assistance	on	clean	drinking	water	in	school	and	community

Item unit

Hua-Hin	Red	Cross	
Health	Station	

Sirindhorn	Red	Cross	Health	Station	
Total Amount

Chumphon Prachuap Nakhon	Si Phatthalung Surat Songkhla Yala

1.	2000	liter	Water	tank	
with footing

Tank 3 2 22 3 16 46 473,454.37

No.	of	school School 2 1 4 2 7 16

No.	of	community Community 5 1 6

2.	Strainer Set 15 5 79,180.00

No.	of	school School 11 3 2

No.	of	community Community

3.	150	watt	Water	pump Pump 2 2 7 1 8 20 117,443.00

No.	of	school School 2 1 4 1 7 15

No.	of	community Community 5 1 6

Total	amount 670,077.37
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กิจกรรม “สนับสนุนแท็งก์นำ้าดื่มพร้อมติดตั้งฐานของชุมชนที่ประสบอุทกภัย”
“Drinking water tank with concrete footing installation in flood affected 

community” Activity

	 สถ�นีก�ช�ดสิรินธร	มอบวัสดุสร้�งฐ�นแท็งก์นำ้�	ในกิจกรรม	“สนับสนุนแท็งก์นำ้�ดื่มพร้อมติดตั้งฐ�นของชุมชน

ทีป่ระสบอทุกภยั”	จงัหวดัยะล�	พทัลงุ	และสรุ�ษฎรธ์�น	ีภ�ยใตโ้ครงก�รฟืน้ฟผููป้ระสบอทุกภยัภ�คใต	้โดยมตีวัแทน

ผู้นำ�ชุมชนเป็นผู้รับมอบ

	 Sirindhorn	 Red	 Cross	 Health	 Station	 provided	 the	 construction	materials	 of	 “Drinking	

water	 tank	with	 concrete	 footing	 installation	 in	 flood	 affected	 community”	 Activity	 in	 Yala,	 

Phatthalung	and	Surat	Thani	provinces,	which	be	a	part	of	the	Southern	Flood	Recovery	Project,	to	the	 

community	leader	representative.
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 2.3 การพัฒนาศักยภาพคลังสัมภาระผู้ประสบภัยของสถานีกาชาด
	 	 ก�รพัฒน�ศักยภ�พคลังสัมภ�ระผู้ประสบภัยของสถ�นีก�ช�ดสิรินธร	 (สถ�นีก�ช�ดที่	 12	 ทุ่งสง)	 
จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	พร้อมท้ังคลังส�ข�จังหวัดปัตต�นี		และคลังสัมภ�ระของสถ�นีก�ช�ดท่ี	14	พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ
	 	 2.3.1	 ง�นปรับปรุงคลังสัมภ�ระเพื่อบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัยใน	3	จังหวัดภ�คใต้	ณ	กองร้อยอ�ส�รักษ�
ดินแดนฯ	อำ�เภอเมือง	จังหวัดปัตต�นี
	 	 	 -	 ง�นปรับปรุงอ�ค�รคลังสัมภ�ระเพื่อบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัยใน	 3	 จังหวัดภ�คใต้	 เป็นเงิน	
599,000.00	บ�ท	(ห้�แสนเก้�หมื่นเก้�พันบ�ทถ้วน)
	 	 	 -	 จัดซื้อวัสดุ/ครุภัณฑ์คลังสัมภ�ระเพื่อบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัยใน	 3	 จังหวัดภ�คใต้	 จำ�นวน	 
3	ร�ยก�ร	เป็นเงิน	43,148.82	บ�ท	(สี่หมื่นส�มพันหนึ่งร้อยสี่สิบแปดบ�ทแปดสิบสองสต�งค์)	ดังนี้
														 	 1.	 บันไดติดล้อ	(บันไดคลังสินค้�)	 จำ�นวน	 1	 อัน
																	 	 2.	 พ�เลทพล�สติก	 จำ�นวน	 12	 ชิ้น
																 	 3.	 พัดลมอุตส�หกรรม	 จำ�นวน	 2	 ตัว
	 	 2.3.2	 ง�นปรับปรุงคลังสัมภ�ระสถ�นีก�ช�ดสิรินธร	(สถ�นีก�ช�ดที่	12	ทุ่งสง)	จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	
เป็นเงิน431,600.00	บ�ท	(สี่แสนส�มหมื่นหนึ่งพันหกร้อยบ�ทถ้วน)	(ดำ�เนินก�รในปีงบประม�ณ	2561)
	 	 2.3.3	 ง�นพัฒน�ศักยภ�พคลังสัมภ�ระผู้ประสบภัยของสถ�นีก�ช�ดท่ี	 14	 พังง�	 เฉลิมพระเกียรติฯ		 
โดยว�งแผนปรบัปรงุตอ่เตมิหลังค�คลังสัมภ�ระ	เพือ่ไมใ่หฝ้นส�ดรถบรรทกุ	และส�ม�รถเทยีบขึน้ของและว�งสิง่ของ
ได้ม�กยิ่งขึ้น	รวมถึงส�ม�รถใช้ประโยชน์ในย�มที่ไม่เกิดภัย

 2.3 Capacity development of the Thai Red Cross Health Station’s relief supplies warehouse
  RCHB developed the capacity of warehouse in Sirindhorn Red Cross Health Station  
(Thai	 Red	 Cross	 Health	 Station	 No.12	 Thungsong),	 Nakhon	 Si	 Thammarat	 province,	 including	 
Pattani	province	branch	and	The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	Honor	Celebration.	
	 	 2.3.1	 Relief	Supplies Warehouse	Renovation	for	supporting	the	relief	assistance	in	3	deep	
southern	provinces	at	Volunteer	Defense	Corps,	Mueang	district,	Pattani	province.
	 	 	 -	 Warehouse	Building	renovation,	totally	amount	was	599,000.00	baht	(Five	hundred	
ninety	nine	thousand	baht)
	 	 	 -	 Material	and	equipment	procurement,	totally	3	items	was	amount	of	43,148.82	baht	 
(Forty	three	thousand	one	hundred	forty	eight	baht	and	eighty	two	satang)	as	follow
	 	 	 	 1.	 Stair	Trolley
	 	 	 	 2.	 Plastic	Pallets
	 	 	 	 3.	 Industrial	Fans
	 	 2.3.2	 Relief	 Supplies	Warehouse	 Renovation	 at	 Sirindhorn	 Red	 Cross	 Health	 Station	 
(The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.12	Thungsong),	Nakhon	Si	Thammarat	province,	 totally	
amount	was	431,600.00	baht	(Four	hundred	thirty	one	thousand	and	six	hundred	baht)
	 	 2.3.3	 Capacity	 development	 of	 relief	 supplies warehouse at The Thai Red Cross 
Health	 Station	No.14	 Phang-Nga	Honor	 Celebration.	 RCHB	 renovated	 the	warehouse	 roof	 for	
truck parking in order to prevent the damage from the rain and have more area for packing  
and	 transporting	 the	 relief	 baggage	 including	 other	 usage	when	 the	 preparedness	 phase.		 
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งานปรับปรุงคลังสัมภาระเพื่อบรรเทาทุกข์ผู้ประสบภัยใน 3 จังหวัดภาคใต้
ณ กองร้อยอาสารักษาดินแดนฯ อำาเภอเมือง จังหวัดปัตตานี

Relief Supplies Warehouse for relief assistance in 3 deep southern provinces 
renovation At Volunteer Defense Corps, Mueang district, Pattani province 

ก่อนปรับปรุง Before

หลังปรับปรุง After

 2.4 การพัฒนาศักยภาพด้านชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติ  โดยดำ�เนินก�รในพื้นที่ชุมชนพร้อมรับภัยพิบัติ 

ที่รับผิดชอบ	และได้รับผลกระทบจ�กอุทกภัย	รวมทั้งสิ้น	11	ชุมชน	ในพื้นที่	3	จังหวัด	ดังนี้

  ประจวบคีรีขันธ	์ 2		ชุมชน	ในพื้นที่ตำ�บลทองมงคล	และตำ�บลร่อนทอง	อำ�เภอบ�งสะพ�น	

  ชุมพร	 2		ชุมชน	ในพื้นที่ตำ�บลพ้อแดง	และตำ�บลบ�งมะพร้�ว	อำ�เภอหลังสวน	

					 	 นครศรีธรรมราช	 7		ชุมชน	ในพื้นที่

	 	 	 *		หมู่	12	บ้�นบ�งลึก	ตำ�บลคลองน้อย	อำ�เภอป�กพนัง	

	 	 	 *		หมู่	13	บ้�นแสงวิม�น	ตำ�บลคลองน้อย	อำ�เภอป�กพนัง

	 	 	 *		หมู่	14	บ้�นเก�ะน�งโดย	ตำ�บลคลองน้อย	อำ�เภอป�กพนัง

	 	 	 *		หมู่	1	บ้�นปล�ยทร�ย	ตำ�บลแหลมตะลุมพุก	อำ�เภอป�กพนัง

	 	 	 *		หมู่	2	บ้�นแหลม	ตำ�บลแหลมตะลุมพุก	อำ�เภอป�กพนัง

	 	 	 *		หมู่	3	บ้�นแหลมตะลุมพุก	ตำ�บลแหลมตะลุมพุก	อำ�เภอป�กพนัง

	 	 	 *		หมู่	5	บ้�นในถุ้ง	ตำ�บลท่�ศ�ล�	อำ�เภอท่�ศ�ล�	
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 2.4 CBDRR capacity development	 be	 conducted	 in	 11	 flood	 affected	 communities	 of	 
3	provinces,	as	follow
	 	 Prachuap	 Khiri	 Khan	 province	 :	 2	 communities	 in	 Thong	Mongkol	 and	 Ron	 Thong	 
	 	 	 sub-districts,	Bang	Saphan	district.
	 	 Chumphon	 province	 :	 2	 communities	 in	 Podaeng	 and	 Bang	Mapraw	 sub-districts,	 
	 	 	 Lung	Suan	district.
	 	 Nakhon	Si	Thammarat	:	7	communities	in
	 	 	 *	village	No.12	Ban	Bangluek,	Klongnoi	sub-district,	Pak	Panang	district
	 	 	 *	village	No.13	Ban	Saengviman,	Klongnoi	sub-district,	Pak	Panang	district
	 	 	 *	village	No.14	Ban	Koh	Nangdoi,	Klongnoi	sub-district,	Pak	Panang	district
	 	 	 *	village	No.1	Ban	Plaisai,	Leam	Talumpuk	sub-district,	Pak	Panang	district
	 	 	 *	village	No.2	Ban	Leam,	Leam	Talumpuk	sub-district,	Pak	Panang	district
	 	 	 *	village	No.3	Ban	Leam	Talumpuk,	Leam	Talumpuk	sub-district,	Pak	Panang	district
	 	 	 *	village	No.5	Ban	Nai	Thung,	Tasala	sub-district,	Tasala	district.

 2.5 โครงการจัดอบรมแกนนำาจิตอาสาด้านภัยพิบัติ ในโครงการจิตอาสาสู่อาสาสมัครสภากาชาดไทย 
ร่วมใจบรรเทาภัยพิบัติ
	 	 โดยสำ�นกัง�นบริห�รกจิก�รเหล�่ก�ช�ด	ไดป้ระส�นง�นเหล�่ก�ช�ดจงัหวดัทัง้	12	จงัหวดัทีป่ระสบอุทกภยั	
ในก�รจัดทำ�โครงก�รฯ	ดังนี้
	 	 -	จังหวัดที่จะดำ�เนินโครงก�รฯ	ได้แก่	สงขล�	โดยจะจัดอบรมจิตอ�ส�ฯ	4	รุ่น	รุ่นละ	100	คน	ครอบคลุม
ทุกตำ�บลในจังหวัด	
	 	 -	จังหวัดที่ประสบภัยและมีคว�มประสงค์ดำ�เนินโครงก�รฯ	ได้แก่	ชุมพร	สุร�ษฎร์ธ�นี	นครศรีธรรมร�ช	
ตรัง	และพัทลุง

สถ�นีก�ช�ด ว/ด/ป จังหวัด
จำ�นวนผู้เข้�อบรม

งบประม�ณ
ช�ย หญิง รวม

สถ�นีก�ช�ดสิรินธร 22-25พ.ค.60 สงขล� 136 150 286 76,937.00

รวมงบประม�ณ     136 150 286 76,937.00

สถ�นีก�ช�ดสิรินธร 24-26	ก.ค	.60 สุร�ษฏร์ธ�นี 227 75 302 105,168.11

15-18	ส.ค.	60 นครศรีธรรมร�ช 102 259 361 53,277.15

  23-25	ส.ค.	60 นร�ธิว�ส 134 121 255 42,654.12

    พัทลุง        

สถ�นีก�ช�ดที่14 29	ส.ค.	60 ตรัง 33 47 80 29,800.40

พังง�	เฉลิมพระเกียรติฯ            

รวมงบฟื้นฟู 496 502 998 230,899.78

รวมงบประม�ณ 136 150 286 76,937.00

รวมงบฟื้นฟู 496 502 998 230,899.78

รวมงบประม�ณและงบฟื้นฟู 632 652 1,284 307,836.78
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 2.5 Disaster voluntary leader training course, under the voluntary project for Thai Red Cross 
volunteer-disaster relief participation. 
	 	 The	Administration	Office	of	Thai	Red	Cross	Chapter	coordinated	with	12	flood	affected	

provincial Red Cross Chapters to conduct the training course, as follow

	 	 -	Project	be	implemented	in	Songkhla	Province	into	4	training	course,	100	participants	

per	course,	cover	all	Sub-District	in	Songkhla	Province.

	 	 -	Project	be	implemented	in	5	Flood	affected	provinces,	namely	Chumphon,	Surat	Thani,	

Nakhon	Si	Thammarat,	Trang	and	Phattalung	Province.

Thai	Red	Cross	

Health	Station
Date Province

No.	of	Participant
Budget

M F Total

Sirindhorn Red Cross 

Health Station 
May	22	–	25,	2017 Songkhla 136 150 286 76,937.00

Totally budget     136 150 286 76,937.00

Sirindhorn Red Cross 

Health Station 
July	24-26,	2017 Surat Thani 227 75 302 105,168.11

August	15-18,	2017
Nakhon	Si	

Thammarat
102 259 361 53,277.15

  August	23-25,	2017 Narathiwat 134 121 255 42,654.12

    Phattalung        

The Thai Red Cross 

Health	Station	No.14	

Phang-Nga	Honor	

Celebration

August	29,	2017 Trang 33 47 80 29,800.40

Recovery	Budget 496 502 998 230,899.78

Totally budget 136 150 286 76,937.00

Totally recovery budget 496 502 998 230,899.78

Grand Total 632 652 1,284 307,836.78
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การบริการทางการแพทย์และสาธารณสุขที่เป็นเลิศและครบวงจร
The Excellent and Comprehensive Medical Services 

and Public Health Services

	 เป็นอีกหนึ่งยุทธศ�สตร์ที่สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 รับผิดชอบ	ประกอบด้วยก�รให้บริก�รท�งก�รแพทย์ต่�งๆ	

ทั้งแพทย์ท่ัวไปและแพทย์เฉพ�ะท�งแก่ผู้ย�กไร้และด้อยโอก�สในสังคมและประช�ชนในถ่ินทุรกันด�ร	 รวมทั้งง�น

ประช�น�มัยพิทักษ์	ซึ่งดำ�เนินกิจก�รโดยสถ�นีก�ช�ด	13	แห่ง	และส�ข�สถ�นีก�ช�ด	4	แห่ง  ประกอบด้วยก�ร

บริก�ร	4	ด้�น	คือ	ก�รรักษ�พย�บ�ล	ก�รฟื้นฟูสภ�พ	ก�รส่งเสริมสุขภ�พ	และก�รป้องกันโรคแก่ประช�ชนทั้งใน

คลินิก	ชุมชน	และโรงเรียนที่รับผิดชอบในรูปแบบต่�งๆ	อันประกอบด้วยกิจกรรมต่�งๆ	ดังนี้ 

 Another strategy of the RCHB is to provide medical services, both physicians and specialists, 

as well as community health services to the poor and disadvantaged in the society and people 

who	living	in	rural	areas.	Missions	are	operated	by	the	13	Thai	Red	Cross	Health	Stations	and	4	

Branches of Thai Red Cross Health Station which service on medical and health care, rehabilitation, 

health promotion and disease prevention at both inside and outside health stations including their 

responded	communities	and	schools.	These	activities	include:

1. หน่วยแพทย์จักษุศัลยกรรมสภากาชาดไทย ในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกุมารี
 (The Thai Red Cross Society Princess Sirindhorn Eye Surgery Unit)

	 ปฏิบัติง�น	ณ	สถ�นีก�ช�ดที่	6	อรัญประเทศ	เฉลิมพระเกียรติฯ	จังหวัดสระแก้ว	ในปีงบประม�ณ	2560	ให้

บริก�รตรวจรักษ�	 และผ่�ตัดผู้ป่วยโรคต�	ปฏิบัติง�นรวม	 12	ครั้ง	 มีผู้ได้รับบริก�รตรวจรักษ�	 ผู้ป่วยนอก	6.819	

ร�ย	ผู้ป่วยใน	1,489	ร�ย	ทำ�ผ่�ตัด	2,278	ร�ย	จำ�แนกเป็น	ต้อกระจก	1,403	ร�ย	ต้อเนื้อ	763	ร�ย	ต้อหิน	26	ร�ย	

ต้อกระจกร่วมกับต้อหิน	32	ร�ย	หนังต�ม้วนเข้�	8	ร�ย	ผ่�ตัดกุ้งยิง	6	ร�ย	รับก�รรักษ�ด้วยเลเซอร์	104	ร�ย	และ

อื่นๆ	40	ร�ย

	 In	fiscal	year	2017	Unit	operated	the	12	services	of	eye	surgery	and	treatment	to	6,819	OPDs	

and	1,489	IPDs	at	The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.6	Aranyaprathet	Honor	Celebration,	Sa	Kaeo	

Province.	Number	of	eye	surgery	patients	were	2,278	case,	be	classified	to	1,403	cases	of	Cataract,	

763	cases	of	Pterygium,	26	cases	of	Glaucoma,	32	cases	of	Cataract	with	Glaucoma,	8	cases	of	

Entropion,	6	cases	of	Hordeolum,	104	cases	of	Laser	Surgery	and	40	cases	of	other	symptoms.		
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2. หน่วยทันตกรรมเคลื่อนที่ (The Mobile Dental Unit)

	 ให้บริก�รขูดหินปูน	 อุดฟัน	 ถอนฟัน	 แก่ผู้ย�กไร้	 ผู้ด้อยโอก�ส	 ผู้พิก�รและทุพพลภ�พ	ปีงบประม�ณ	 2560	

ปฏิบัติง�นรวม	8	ครั้ง	ในพื้นที่	7	จังหวัด	ได้แก่	ระยอง	สมุทรส�คร	กรุงเทพฯ	(วัดบวรนิเวศวิห�ร)	สถ�นีก�ช�ดที่	 

14	 พังง�	 เฉลิมพระเกียรติฯ	 สมุทรปร�ก�ร	 (สว�งคนิเวศ	 และสถ�นคุ้มครองและพัฒน�คนพิก�รพระประแดง)	

ปทมุธ�น	ี(สถ�นคุ้มครองและพฒัน�คนพกิ�รบ�้นกึง่วถิ	ี(หญงิ))	และฉะเชงิเทร�	(สถ�นสงเคร�ะห์คนพิก�ร	บ�งปะกง)	 

มีผู้ม�รับบริก�ร	1,685	ร�ย	

	 In	fiscal	year	2017	unit	operated	the	8	dental	care	services,	such	as	teeth	scaling,	fillings	and	

extraction,	to	poor,	disadvantaged	and	disabled	people	in	7	provinces,	namely	Rayong,	Samut	

Sakhon,	Bangkok	(Wat	Bowonniwet	Vihara),	The	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.14	Phang-Nga	

Honor Celebration, Samut Prakhan (Sawangkaniwet and Ban Phra Pradaeng, Empowerment of 

Persons	with	 Disabilities	 Home),	 Pathum	Thani	 (Ban	 Kuengwithee	 (Female),	 Empowerment	 of	 

Persons	with	Disabilities	Home)	and	Chachoengsao	(Ban	Bang	Pakong,	Empowerment	of	Persons	

with	Disabilities	Home).	There	were	1,685	service	users.

3. หน่วยแพทย์เคลื่อนที่  (Mobile Medical Unit)

 3.1 หน่วยแพทย์เคลื่อนที่ศูนย์สภากาชาดไทยเวชพาหน์เฉลิมพระเกียรติ 
			 	 ปฏิบัติง�น	ณ	ตำ�บลบ�งจัก	 อำ�เภอวิเศษชัยช�ญ	จังหวัดอ่�งทอง	ปีงบประม�ณ	2560	 ให้บริก�รตรวจ

รักษ�โรคทั่วไป	248	ร�ย	ฝังเข็มประยุกต์	1,045	ร�ย	บริก�รด้�นทันตกรรม	89	ร�ย	และเวชศ�สตร์ฟื้นฟู	128	ร�ย

     3.2 หน่วยแพทย์เคลื่อนที่บ้านตะวันใหม่ จังหวัดสมุทรปราการ 
	 	 ปีงบประม�ณ	 2560	 ให้บริก�รตรวจรักษ�โรคทั่วไป	 77	 ร�ย	 บริก�รด้�นทันตกรรม	 101	 ร�ย	 และฉีด	 

	 	 HPV	9	ร�ย

 3.3 หน่วยแพทย์ฝังเข็มประยุกต์ และเวชศาสตร์ฟื้นฟู
	 	 ให้บริก�ร	ณ	 สถ�นีก�ช�ดที่	 6	 อรัญประเทศ	 เฉลิมพระเกียรติฯ	 จังหวัดสระแก้ว	 ปีงบประม�ณ	 2560	 

	 	 ให้บริก�รฝังเข็มประยุกต์	1,839	ร�ย	และเวชศ�สตร์ฟื้นฟู	220	ร�ย

 3.4 หน่วยปฐมพยาบาล
								 ให้บริก�รหน่วยปฐมพย�บ�ลต�มคำ�ร้องขอจ�กหน่วยง�นต่�งๆ	 ปีงบประม�ณ	 2560	 โดยปฏิบัติง�น 

	 	 รวม	48	ครั้ง	มีผู้ม�รับบริก�รทั้งสิ้น	294,255	ร�ย

 3.1 The Mobile Medical Unit at the Thai Red Cross Vejapah Chelerm Phrakiat Center
	 	 In	 fiscal	 year	 2017	 unit	 operated	 the	 services	 on	 general	 treatment	 to	 248	 clients,	 

alternative	medicine	acupuncture	to	1,045	clients,	dental	care	to	89	clients	and	rehabilitation	

medicine	to	220	clients	at	Tambon	Bangjak,	Wiset	Chaichan	District,	Angthong	Province.
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 3.2 Ban Tawanmai Mobile Medical Unit, Samuth Prakarn Province
	 	 In	fiscal	year	2017	unit	operated	the	services	on	general	treatment	to	77	clients,	dental	

care	to	101	clients	and	HPV	vaccination	to	9	clients.

 3.3 Alternative Medicine Acupuncture and Rehabilitation Medicine Unit
	 	 In	fiscal	year	2017	unit	operated	the	services	on	alternative	medicine	acupuncture	to	

1,839	clients	and	 rehabilitation	medicine	to	220	clients	at	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.6	

Aranyaprated	Honor	Celebration,	Srakaew	Province.

 3.4 First Aid Medical Unit
	 	 In	fiscal	year	2017	unit	operated	the	first-aid	service	to	requested	organizations,	a	number	

of	service	were	48	operations	and	totally	amount	of	clients	were	294,255	person.
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งานประชานามัยพิทักษ์  Community Health Service

 ดำ�เนินก�รโดยสถ�นีก�ช�ด	13	แห่ง	และส�ข�สถ�นีก�ช�ด	4	แห่ง	ให้บริก�รง�นรักษาพยาบาล	ง�นฟื้นฟู

สภ�พ	 ง�นสร้างเสริมสุขภ�พ	 และง�นป้องกันโรค	 แก่ประช�ชนและผู้ด้อยโอก�ส	 ที่ม�รับบริก�รในสถ�นีก�ช�ด	

ชุมชน	และโรงเรียนที่รับผิดชอบ	ในรูปแบบต่�งๆ	ตลอดจนดำ�เนินง�นคลีนิคนิรน�ม	สภ�ก�ช�ดไทย	ส�ข�สุรินทร์	

ส�ข�เชียงใหม่	 และส�ข�ทุ่งสง	 จังหวัดนครศรีธรรมร�ช โดยให้บริก�รคำ�ปรึกษ�และตรวจเอชไอวี	 โรคติดเชื้อ 

ท�งเพศสัมพันธ์	 แก่ผู้ที่ลงทะเบียนที่สถ�นีก�ช�ด	 ก�รตรวจวิเคร�ะห์เลือดท�งห้องปฏิบัติก�รแก่ผู้ม�รับบริก�ร 

และหนว่ยง�นใกลเ้คยีง	ตลอดจนให้คำ�ปรึกษ�แกผู่ม้�รบับรกิ�รทีค่ลนิกิหรอืติดตอ่ผ�่นท�งโทรศพัท	์โดยมผีลก�รปฏบิตังิ�น 

	ได้แก่	ง�นบริก�รรักษ�พย�บ�ล	ฟื้นฟู	สร้�งเสริมสุขภ�พ	และก�รป้องกันโรค	มีผู้รับบริก�รรวมทั้งสิ้น	658,345	ร�ย	 

แบ่งเป็นผู้รับบริก�รในสถ�นีก�ช�ดรวม	508,297	ร�ย	และผู้รับบริก�รในชุมชนรวม	150,048	ร�ย	ดังนี้

 The Community Health Service provides medical treatment, rehabilitation, health promotion 

and	disease	prevention	by	the	13	Thai	Red	Cross	Health	Stations	and	4	branches.	An	additional	

service	is	the	Thai	Red	Cross	Anonymous	Clinic	Surin	Branch,	Chiang	Mai	Branch	and	Thung	Song	

Branch,	Nakhon	Si	Thammarat	province,	that	provide	a	preliminary	screening	blood	and	consulting	

service	at	the	clinic	or	over	the	phone.	There	were	total	of	658,345	patients.	Of	which	508,297	

received	services	 through	the	Thai	Red	Cross	Health	Stations,	and	150,048	community	service	

recipients	as	following	: 

1. งานรักษาพยาบาล (Medical Service)

	 1.1	 บริก�รง�นรักษ�พย�บ�ล	 ให้บริก�รตรวจรักษ�โรคแก่ประช�ชนที่ม�รับบริก�รในสถ�นีก�ช�ด	 รวมถึง

ชุมชนและโรงเรียนที่รับผิดชอบ	ได้แก่	ตรวจโรคทั่วไป	โรคเฉพ�ะท�ง	(จักษุ	หู	คอ	จมูก)	ก�รแพทย์ท�งเลือก	(ฝังเข็ม)	 

ก�รบริก�รทันตกรรม	ก�รผ่�ตัดโดยแพทย์	(ผ่�ตัดเล็กและจักษุศัลยกรรม)	ก�รชันสูตรโรค	ก�รปฏิบัติก�รพย�บ�ล	

ก�รให้สุขศึกษ�	 เผยแพร่คว�มรู้ผ่�นสื่อต่�งๆ	 และก�รส่งต่อผู้ป่วย	 รวมผู้รับบริก�รทั้งสิ้น	 409,249	 ร�ย	 แบ่งเป็น 

ผู้รับบริก�รในสถ�นีก�ช�ด	402,385	ร�ย	ผู้รับบริก�รในชุมชน	6,864	ร�ย

	 1.1	 Medical	Service	include	general	and	specific	medical	services,	dental	services,	surgeries,	

nursing,	and	health	education.	Locations	were	at	the	Thai	Red	Cross	Health	Stations,	communities,	

and	schools,	totaling	409,249	patients,	402,385	received	services	through	the	Thai	Red	Cross	Health	

Stations	and	6,864	community	service	recipients.
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 1.2 บริการรักษาพยาบาลประชาชนในโครงการเงินทุนหมุนเวียนสถานีกาชาดที่ 2 
	 	 เดิมสถ�นีก�ช�ดที่	2	ได้ดำ�เนินก�รท�งด้�นประช�น�มัยพิทักษ์	ในก�รรักษ�พย�บ�ล	โดยใช้งบประม�ณ

จ�กสภ�ก�ช�ดไทยเหมือนสถ�นี	 ก�ช�ดอื่นๆ	 และพบว่�ก�รดำ�เนินก�รมีข้อขัดข้องในงบประม�ณค่�ย�	 ซึ่งสถ�นี

ก�ช�ดที่	2	ต้องใช้ถึง	50%	ของทุกสถ�นีก�ช�ดรวมกัน	จนกระทั่งเมื่อวันที่	14	มกร�คม	2541	สำ�นักง�นบรรเท�

ทุกข์ฯ	 จึงเสนอโครงก�รเงินทุนหมุนเวียนค่�ข�ยย�สถ�นก�ช�ดที่	 2	 โดยยืมเงินทุนจ�กสภ�ก�ช�ดไทย	 จำ�นวน	 

2	ล้�นบ�ทถ้วน	ในก�รดำ�เนินง�นพบว่�ประสบผลสำ�เร็จ	ส�ม�รถแก้ปัญห�งบประม�ณค่�ย�ของสำ�นักง�นบรรเท�

ทกุขฯ์	ได	้ตอ่ม�ขย�ยก�รใชง้บประม�ณใหก้ว�้งขว�งครอบคลมุม�กขึน้	ไมเ่ฉพ�ะค�่ย�และเวชภณัฑ	์ไดแ้ก	่ค�่ตอบแทน	

ห้องปฏิบัติก�ร	ค่�ทันตกรรม	ค่�ทำ�แผล	ค่�ฝังเข็ม	ก�รป้องกันโรค	ก�รส่งเสริมสุขภ�พ	ค่�ครุภัณฑ์ท�งก�รแพทย์	 

ค�่ครภุณัฑ	์และค�่พฒัน�บคุล�กร	เปน็ตน้	ก�รดำ�เนนิกจิกรรมนีย้งัธำ�รงไวซ้ึง่พนัธกจิของสำ�นกัง�นในก�รสงเคร�ะห์ 

ผู้ด้อยโอก�ส

	 	 ในปีงบประม�ณ	 2560	 ก�รดำ�เนินง�นเงินทุนหมุนเวียนสถ�นีก�ช�ดที่	 2	 มีผู้รับบริก�รตรวจรักษ� 

และสงเคร�ะห์ผู้ด้อยโอก�ส	 ด้วยก�รจ่�ยย�เวชภัณฑ์	 เวชภัณฑ์ทันตกรรม	 และเวชภัณฑ์ตรวจโลหิต	 

มีผู้ม�รับบริก�รรวมทั้งสิ้น	 13,906	 ร�ย	 คิดเป็นร�ยรับทั้งหมด	 3,536,757.72	 บ�ท	 และร�ยจ่�ยทั้งหมด	 

4,159,817.48	บ�ท
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 1.2 Medical Service under the Thai Red Cross Health Station No.2 
  Initially,	the	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.2	operated	under	the	funds	from	the	Thai	

Red	Cross	Society,	as	did	other	stations.	On	January	14,	1998,	Rlief	and	Community	Health	Bureau	

proposed	a	project	for	the	Thai	Red	 Cross	Health	Station	No.2	by	borrowing	THB	2	million	 from	

the	Thai	Red	Cross	to	increase	the	medical	budget.	This	solution	was	so	successful	that	it	was	

expanded	to	other	areas.	In	the	fiscal	year	2017	there	was	a	total	of	THB	3,536,757.72	as	an	income	

and	THB	4,159,817.48	as	an	expenditure,	and	total	of	13,906	patients.

 1.3 การแพทย์ทางเลือก 
	 	 ก�รฝังเข็มประยุกต์	 เป็นศ�สตร์ท�งก�รแพทย์ท�งเลือกแขนงหนึ่ง	 ซึ่งเป็นท�งเลือกในก�รดูแลสุขภ�พ 

ของประช�ชน	 มุ่งหวังเพื่อลดก�รใช้ย�แผนปัจจุบัน	 โดยสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 มีแพทย์ที่ชำ�น�ญก�ร	 และเป็น 

ที่ยอมรับ	 ให้บริก�รแก่ประช�ชน	ณ	 สถ�นีก�ช�ดท่ี	 2	 กรุงเทพฯ	 สถ�นีก�ช�ดท่ี	 5	 สว�งคนิว�ส	 จังหวัด

สมทุรปร�ก�ร	สถ�นกี�ช�ดที	่6	อรญัประเทศ	เฉลิมพระเกยีรตฯิ	จงัหวดัสระแกว้	สถ�นกี�ช�ดหวัหนิเฉลมิพระเกียรต	ิ 

และสถ�นีก�ช�ดที่	11	วิเศษนิยม	กรุงเทพฯ	มีผู้รับบริก�รรวมทั้งสิ้น	2,778	ร�ย	

 1.3 Alternative Medicine 
  Acupuncture	is	an	alternative	health	care	method	for	people	aiming	to	reduce	drug	usage.	

This	service	is	provided	by	specialized	doctors	from	the	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.2,	No.5,	

No.6,	No.11	and	Hua	Hin	Chalerm	Phrakiat	Red	Cross	Health	Station,	with	a	total	of	2,778	patients
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 1.4 การให้สุขศึกษา 
	 	 ดำ�เนินกิจกรรมให้สุขศึกษ�แก่ประช�ชน	ชุมชน	โรงเรียน	ทั้งในและนอกสถ�นีก�ช�ด	และเผยแพร่คว�มรู ้
ผ่�นส่ือต่�งๆ	 ได้แก่	 ก�รให้สุขศึกษ�	 จัดอบรม	 เป็นวิทย�กร	 ร่วมเป็นวิทย�กรบรรย�ย.shคว�มรู้	 และเผยแพร่ 
คว�มรู้ด้�นสุขภ�พผ่�นสื่อมวลชน	ดังนี้
	 	 1.4.1	 จัดอบรม	 เป็นวิทย�กร	 ร่วมเป็นวิทย�กรบรรย�ยคว�มรู้เรื่องสุขภ�พ	 เพื่อให้คว�มรู้ในก�รดูแล
สุขภ�พและกระตุ้นให้เกิดก�รปรับเปลี่ยนพฤติกรรม	 เพื่อป้องกันก�รเกิดโรค	 และส่งเสริมก�รควบคุมโรคเรื้อรัง	 
ที่เกิดจ�กพฤติกรรมท่ีไม่เหม�ะสมแก่ผู้รับบริก�ร	 ครอบครัวและประช�ชนทั่วไป	 รวมท้ังสิ้น	 105	 ครั้ง	 เป็นเวล�	 
268	ชั่วโมง	มีผู้เข้�รับก�รอบรมทั้งสิ้น	9,158	ร�ย
  1.4.2	 เผยแพร่คว�มรู้ด้�นสุขภ�พ	 ผ่�นสื่อมวลชน	 ได้แก่ก�รจัดร�ยก�รท�งสถ�นีวิทยุกระจ�ยเสียง 
แหง่ประเทศไทยประจำ�จังหวัด	สถ�นโีทรทศันเ์คเบลิทวีี หอกระจ�ยข�่ว หนังสอืพมิพท์อ้งถิน่	เสยีงต�มส�ยของอบต.	
โดยสถ�นีก�ช�ดที่	1	จังหวัดสุรินทร์	สถ�นีก�ช�ดที่	3	เชียงใหม่	สถ�นีก�ช�ดที่	7	จังหวัดอุบลร�ชธ�นี	สถ�นีก�ช�ด
สิรินธร	และสถ�นีก�ช�ดเทพรัตน์	รวม	465	ครั้ง

 1.4 Health Education
  The Relief and Community Health Bureau provides health education and health activities 
to	the	public,	communities,	and	schools,	through	various	 	sources	of	media.	
	 	 1.4.1	 Organized	training	as	a	guest	lecturer	on	health	knowledge,	to	educate	health	care	
and encourage behavior change, to prevent disease, and promote chronic disease control, caused 
by	inappropriate	behavior	to	the	participants,	family	and	public	people	totaled	105	times	for	268	
hours.	There	were	9,158	participants
	 	 1.4.2	 Health	knowledge	dissemination	through	mass	media,	namely	the	Radio	Thailand	
Broadcasting,	Cable	TV,	news	distributed	tower,	local	newspaper	by	the	Thai	Red	Cross	Health	
Stations	No.1	Surin	province,	No.3	Chiang	Mai,	No.7	Ubon	Ratchathani	province,	Sirindron	Red	Cross	

Health	Station	and	Teppharat	Red	Cross	Health	Station.	A	total	of	465	times.
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2. งานฟื้นฟูสภาพ เยี่ยมบ้าน เยี่ยมชุมชน 

	 (Rehabilitation, Home Visits and Community service)

 ให้บริก�รในชุมชน	โดยเยี่ยมผู้ป่วยเรื้อรัง/ผู้พิก�ร/มีก�ยอุปกรณ์	และผู้สูงอ�ยุ	มีผู้รับบริก�รทั้งสิ้น	22,358	ร�ย

 for	Patients	with	Chronic,	Persons	with	Disabilities,	and	the	eldery,	there	were	22,358	service	

recipients.

3. งานส่งเสริมสุขภาพ (Health Promotion)

	 ดำ�เนินกิจกรรมง�นส่งเสริมสุขภ�พแก่ประช�ชน	ชุมชน	และโรงเรียน	ได้แก่	ง�นอน�มัยแม่และเด็ก	ง�นอน�มัย

โรงเรียน	ง�นอน�มัยชุมชน	บริก�รสุขภ�พเคลื่อนที่	และหน่วยปฐมพย�บ�ล	มีผู้รับบริก�รรวมทั้งสิ้น	96,877	ร�ย	

ในสถ�นีก�ช�ด	36,543	ร�ย	นอกสถ�นีก�ช�ด	60,334	ร�ย

	 3.1	ง�นอน�มัยแม่และเด็ก	มีผู้รับบริก�รรวม	36,762	ร�ย  ในสถ�นีก�ช�ด	36,543	ร�ย	และนอกสถ�นีก�ช�ด	

219	ร�ย

	 3.2	ง�นอน�มัยโรงเรียน(นอกสถ�นีก�ช�ด)	มีผู้รับบริก�รทั้งสิ้น	60,115	ร�ย	

 Carry out health promotion activities for people, communities and schools with a total of 

96,877	cases,	36,543	cases	were	at	the	Thai	Red	Cross	Health	Stations	and	60,334	were	outside	

the	stations.	 	

	 3.1	 Mother	and	Child	Health	Program,	totaling	36,762	cases,	36,543	were	at	the	Thai	Red	Cross	

Health	Stations	and	219	were	outside	the	stations.

	 3.2	 School	Health	Program,	totaling	60,115	cases.
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4. งานป้องกันโรค (Disease Prevention)
 ก�รดำ�เนินง�นป้องกันโรคแก่ประช�ชน	 ชุมชน	 และโรงเรียน	 ได้แก่	 ก�รเสริมสร้�งภูมิคุ้มกันโรค	 ก�รรณรงค์

ควบคมุ	คดักรองคว�มเสีย่งโรคเรือ้รงัและโรคไร้เช้ือ	ผูร้บับรกิ�รรวมทัง้สิน้	121,378	ร�ย	ในสถ�นกี�ช�ด	69,479	ร�ย	 

และนอกสถ�นีก�ช�ด	51,899	ร�ย

	 4.1	 ง�นเสริมสร้�งภูมิคุ้มกันโรค	มีผู้รับบริก�รทั้งสิ้น	34,432	ร�ย ในสถ�นีก�ช�ด	31,251	ร�ย และนอกสถ�นี

ก�ช�ด	3,181	ร�ย

	 4.2	 ง�นรณรงคค์วบคมุโรค	/	คดักรองคว�มเสีย่งโรค	มผีูร้บับรกิ�รทัง้สิน้	86,946	ร�ย	ในสถ�นกี�ช�ด	38,228	ร�ย	 

และนอกสถ�นีก�ช�ด	48,718	ร�ย

	 	 ง�นออกกำ�ลังก�ยในสถ�นีก�ช�ด	(ผู้สูงอ�ยุและประช�ชนทั่วไป)	มีผู้รับบริก�รทั้งสิ้น	29,439	ร�ย	

	 This	service	includes	immunization,	disease	screening	and	control	with	a	total	of	121,378	cases,	

69,479	were	at	the	Thai	Red	Cross	Health	Stations	and	51,899	outside	the	stations.

	 4.1	 Immunization	totaled	34,432	cases,	31,251	were	at	the	 	Thai		 Red	Cross	Health	Stations	

and	3,181	were	outside	the	stations.

	 4.2	 Disease	Control	/	Screening	for	disease	risk,	totaling		86,946		cases,	38,228	were	at	the	 

Thai	Red	Cross	Health	Stations	and	48,718	were	outside	the		stations.	In	addtion,	an	exercise	course	

was	provided	in	the	Thai	Red	Cross	Health	Stations	(elderly	and	people	in	general)	 with	 29,439	

participants.
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5. ให้บริการคำาปรึกษาและตรวจเชื้อเอชไอวี และโรคติดเชื้อทางเพศสัมพันธ ์
 (Providing HIV counseling and testing services, and sexually transmitted 
infections)

	 โดยให้บริก�รในคลนิีคนิรน�ม	สภ�ก�ช�ดไทย	ส�ข�สรุนิทร	์ส�ข�เชียงใหม	่และส�ข�ทุง่สง	จงัหวดันครศรธีรรมร�ช 

โดยให้บริก�รให้คำ�ปรึกษ�และตรวจเช้ือเอชไอวี	 โรคติดเชื้อท�งเพศสัมพันธ์	 แก่ผู้ที่ลงทะเบียนที่สถ�นีก�ช�ดและ

ติดต่อผ่�นท�งโทรศัพท์	ตลอดจนให้บริก�รตรวจท�งห้องปฏิบัติก�รแก่ผู้ม�รับบริก�รและหน่วยง�นใกล้เคียง	มีผู้ม�

รับบริก�รรวมทั้งสิ้น	3,320	ร�ย	รวมก�รตรวจท�งห้องปฏิบัติก�ร	7,214	Tube	ดังนี้

 The	Thai	Red	Cross	Anonymous	Clinic	Surin	Branch,	Chiang	Mai	Branch	and	Thung	Song	Branch,	

Nakhon	Si	Thammarat	province,	provided	medical	services	to	those	who		 registered	 at	 the	 Thai	

Red	Cross	Health	Stations.	Providing	HIV	counseling	and	testing	services,	and	sexually	transmitted	

infections,	and	laboratory	services	to	nearby	agencies.	There	were	a	total	of	3,320	patients	and	

7,214	tests.

6. การรับบริจาคโลหิต ดวงตา อวัยวะ และร่างกาย
 (In collabolation of the Thai Red Cross Health Stations with Provincial Red 
Cross Chapters and Regional Blood donation Centers for blood, eyes, organs 
and body donations) 

	 ในปงีบประม�ณ	2560	สถ�นกี�ช�ดต�่งๆ	รว่มกับส�ข�บรกิ�รโลหติ	และเหล่�ก�ช�ดจงัหวัด	รว่มรับบรจิ�คโลหติ	 

ท้ังในและนอกสถ�นกี�ช�ด	มผีูบ้รจิ�ค	18,830	ร�ย	และให้ก�รสนับสนุนภ�รกจิของสภ�ก�ช�ดไทยในก�รรบับริจ�ค

ดวงต�	อวัยวะ	และร่�งก�ย	ซึ่งมีผู้บริจ�คดวงต�	348	ร�ย	บริจ�คอวัยวะ	278	ร�ย	บริจ�คร่�งก�ย	21	ร�ย

  In	the	fiscal	year	2017	collaborating	with	Branch	National		Blood	Center	and	Provincial	Red	

Cross	Chapters,	there	were	a	total	of	18,830	blood	donors,		348	eye	donors,	278	organ	donors	and	

21	body	donors	from	both	inside	and	outside	the	Thai	Red	Cross	Health	Stations.



122
รายงานประจำาปี 2560       

ANNUAL REPORT 2017

การพัฒนาและส่งเสริมคุณภาพชีวิตของประชาชน 
The Development and Promotion of People’s Quality of Life

	 ก�รพัฒน�และส่งเสริมคุณภ�พชีวิตของประช�ชน	ที่มุ่งเน้นผู้สูงอ�ยุที่ด้อยโอก�ส	 ให้มีคุณภ�พชีวิตที่ดีข้ึน	 

ได้แก่	ก�รพัฒน�คุณภ�พชีวิตที่ดีของผู้สูงอ�ยุอย่�งรอบด้�นต�มเกณฑ์ของสภ�ก�ช�ดไทย	ก�รอบรมปฐมพย�บ�ล	

ก�รสงเคร�ะห์ผู้ด้อยโอก�ส	 กิจกรรมหน่วยแพทย์รถตัดแว่นส�ยต�สภ�ก�ช�ดไทย	 เพ่ือเด็กนักเรียนในชนบท	 

โดยก�รตรวจวดัส�ยต�ประกอบแว่นใหแ้ก่เดก็นกัเรยีนในชนบท	และก�รตรวจวัดส�ยต�	ประกอบแวน่ต�แกป่ระช�ชน

ทั่วไป	ณ	ศูนย์จักษุม�ตรและแว่นต�สภ�ก�ช�ดไทย

 The development and promotion of people’s quality of life focus on developing the  

disadvantaged elderly to have a better quality of life according to the criteria of the Thai Red Cross 

Society,	first	aid	training,	relief	assistance	for	the	disadvantaged,	TRC’s	mobile	eyeglasses	clinic	for	

school children in rural areas and provision of eyeglasses to the general public at Thai Red Cross 

Optometrist	and	Eyeglass	Center.

1. งานพัฒนาคุณภาพชีวิตท่ีดีของผู้สูงอายุอย่างรอบด้านตามเกณฑ์ของสภากาชาดไทย
 (The development of the quality of Life for the elderly according to the criteria  
 of the Thai Red Cross Society.)
 สถ�นกี�ช�ดไดด้ำ�เนนิก�รพฒัน�คณุภ�พชวิีตของผู้สงูอ�ย	ุโดยก�รฝกึอบรมหลกัสตูรก�รดแูลตนเองของผูสู้งอ�ย	ุ

มีผู้เข้�รับก�รอบรม	450 คน	และหลักสูตรก�รดูแลผู้สูงอ�ยุสำ�หรับอ�ส�สมัคร/ผู้ดูแลผู้สูงอ�ยุ	มีผู้เข้�รับก�รอบรม	 

351	คน	รวมผู้เข้�รับก�รอบรมทั้ง	2	หลักสูตรจำ�นวน	801 คน	อีกทั้งดำ�เนินกิจกรรมชุมชนต้นแบบด้�นก�รพัฒน�

คุณภ�พชีวิตของผู้สูงอ�ยุ	 ในพื้นที่จังหวัดสุรินทร์	 จังหวัดสระแก้ว	 จังหวัดประจวบคีรีขันธ์	 จังหวัดนครศรีธรรมร�ช	

และจังหวัดพังง�	รวมจำ�นวน	5	ชุมชน	เพื่อเพิ่มศักยภ�พในก�รช่วยเหลือตนเองของผู้สูงอ�ยุในสถ�นก�รณ์ปกติและ

ย�มเกิดภัยพิบัติแก่ผู้สูงอ�ยุกลุ่มติดสังคม		โดยก�รมีส่วนร่วมของชุมชนในก�รดูแลช่วยเหลือ	และสนับสนุนกิจกรรม

ท�งสังคมของผู้สูงอ�ยุให้เป็นไปอย่�งต่อเน่ือง	 ลดก�รที่ผู้สูงอ�ยุถูกทอดทิ้งให้อยู่ต�มลำ�พังทั้งประเภทติดสังคม	 

ติดบ้�นและติดเตียง	ได้อย่�งสอดคล้องเหม�ะสมกับบริบทของผู้สูงอ�ยุ	ภูมิปัญญ�ท้องถิ่น	สังคมและวัฒนธรรม	

	 The	Thai	Red	Cross	Health	Station	has	developed	the	elder’s	quality	of	life	by	organizing	the	

elderly’s	self-care	training	courses,	which	450	participants	be	attended	and	the	Elderly	Care	Program	

for	Volunteer/Carevier,	which	351	participants	be	attended.	Total	participants	of	both	Programs	

were	801	person.	Besides,	RCHB	conducted	the	prototype	community	of	elderly’s	quality	of	life	

development	activities	in	5	communities,	Surin,	Srakaew,	Prachuab	Kirikhan,	Nakhon	Sri	Thammarat	

and	Phang	Nga	Province,	 in	order	 to	enhance	the	self-care	capacity	of	sociable	elderly	 in	 the	 

normal and disaster situation, continually promote the participation of community in the assistance 

and supporting the social activities of the elderly, reduce the number of the abandoned elderly 

in whole groups, sociable, housebound and bedridden elderly, consistent with elderly context, 

local	knowledge,	society	and	culture.
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การอบรมหลักสูตรการดูแลตนเองของผู้สูงอายุ  Elderly self-care training course

การอบรมหลักสูตรการดูแลผู้สูงอายุสำาหรับอาสาสมัคร / ผู้ดูแลผู้สูงอายุ
Elderly care program for volunteer/care giver
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กิจกรรมชุมชนต้นแบบด้านการส่งเสริมสุขภาพผู้สูงอายุแบบมีส่วนร่วม
Prototype community of participatory elderly’s health promotion activities

 นอกจ�กนี	้สถ�นกี�ช�ดไดด้ำ�เนนิก�รในกจิกรรมอืน่ๆ	เพ่ือสง่เสรมิสขุภ�พผูส้งูอ�ยแุละสมัพันธภ�พในครอบครวั

และชุมชน	ต�มวัฒนธรรมท้องถิ่นและบริบทของประเทศไทย	เช่น	 	ก�รคัดกรองภ�วะสุขภ�พ			ทัศนศึกษ�ศิลปะ

และวัฒนธรรมประจำ�ช�ติ			สืบส�นประเพณีและวัฒนธรรมประจำ�ช�ติ		ติดต�มเยี่ยมเยียนผู้สูงอ�ยุและครอบครัว

ที่บ้�น		ให้ก�รสงเคร�ะห์ปัจจัย	4		และส่งเสริมคว�มรู้ด้�นอ�ชีพ

 In addition, Thai Red Cross Health Station conducted other activities to promote the elderly’s 

health and develop the relationship within their families and community based on local culture 

and context of Thailand, such as health screening, trip visit on national art and culture, preserving 

the	national	culture	and	tradition,	home	visit,	providing	the	4	basic	necessities	for	life	and	educating	

on	livelihood	knowledge.

การคัดกรองภาวะสุขภาพ 
Health screening     

ทัศนศึกษาศิลปะและวัฒนธรรมประจำาชาติ
National art and culture trip visit

สืบสานประเพณีและวัฒนธรรมประจำาชาต ิPreserving the national culture and tradition 
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ติดตามเยี่ยมเยียนผู้สูงอายุและครอบครัวที่บ้าน Elderly and family home visit  

ให้การสงเคราะห์ปัจจัย 4  Providing the 4 basic necessities for life

ส่งเสริมความรู้ด้านอาชีพ  Education on livelihood knowledge
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	 สถ�นีก�ช�ดที่	2	(สุขุม�ลอน�มัย)	กรุงเทพฯ	ร่วมกับ	ภ�ควิช�จิตเวชศ�สตร์	คณะแพทยศ�สตร์	จุฬ�ลงกรณ์
มห�วิทย�ลยั	และศนูยเ์ทคโนโลยอีเิลก็ทรอนกิสแ์ละคอมพวิเตอรแ์หง่ช�ต	ิ(NECTEC)	จดักจิกรรมพฒัน�ศกัยภ�พสมอง
ในกลุ่มผู้สูงอ�ยุ	จำ�นวน	20	คน	ด้วยเทคโนโลยีเสมือนจริงและคลื่นสมอง	เพื่อกระตุ้นให้เกิดก�รเคลื่อนไหวร่�งก�ย
และก�รสร้�งสม�ธิต�มโปรแกรม	หลังสิ้นสุดกิจกรรมพบว่�	คะแนนทดสอบสภ�พสมองเสื่อมเบื้องต้น	(TMSE)	ของ
กลุ่มผู้สูงอ�ยุ	เพิ่มขึ้นจำ�นวน	12	คน	คิดเป็นร้อยละ	60	เท่�เดิมจำ�นวน	5	คน	คิดเป็นร้อยละ	25		และลดลงจำ�นวน	
3	 คน	 คิดเป็นร้อยละ	 15	 	 และผลคะแนนทดสอบ	MoCA	 เพื่อคัดกรองภ�วะพุทธิปัญญ�บกพร่องระดับเล็กน้อย	 
(Mild	Cognitive	Impairment	:	MCI)	เพิ่มขึ้นจำ�นวน	10	คน	คิดเป็นร้อยละ	50		เท่�เดิม	4	คน	คิดเป็นร้อยละ	20	
และลดลง	6	คน	คิดเป็นร้อยละ	30
	 Thai	Red	Cross	Health	Station	No.2	(Sukumal	Anamai),	Bangkok	coordinated	with	Department	
of	Psychiatry,	Faculty	of	Medicine,	Chulalongkorn	University	and	National	Electronics	and	Computer	
Technology	Center	(NECTEC)	conducted	the	activity	for	development	the	elderly	brain	potential	with	
Virtual	Reality	and	Electroencephalography	to	20	participants	in	order	to	test	the	body	movement	
and	meditation.	After	the	test	found	that	the	increased	score	of	Thai	Mental	State	Examination	
(TMSF)	was	12	elderlies,	or	60	percentage.	The	normal	score	was	5	elderlies,	or	25	percentage,	
and	the	reduced	score	was	3	elderlies,	or	15	percentage.	Also,	the	score	of	Montreal	Cognitive	
Assessment	(MoCA)	for	triage	the	Mild	Cognitive	Impairment	(MCI)	found	that	the	increased	score	
was	10	elderlies,	or	50	percentage.	The	normal	score	was	4	elderlies,	or	20	percentage,	and	the	

reduced	score	was	6	elderlies,	or	30	percentage.					

	 สถ�นีก�ช�ดท่ี	 2	

(สขุมุ�ลอน�มยั)	กรงุเทพฯ	

ส่งผู้สูงอ�ยุในคว�ม

ดูแลเข้�ร่วมโครงก�ร

ประกวดผูส้งูวยัสขุภ�พดี

ในพืน้ทีก่รงุเทพมห�นคร	 

ได้รับโล่ร�งวัลสมเด็จ

พระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	 สย�มบรมร�ชกุม�รี	 ร�งวัลที่	 1	 กลุ่มช่วงอ�ยุ	 60-69	 ปี	 ขึ้นไป  ประเภทที่มีโรคประจำ�ตัว	

จำ�นวน	1	คน	

	 Thai	Red	Cross	Health	Station	No.2	 (Sukumal	Anamai),	Bangkok	submit	 the	elderly,	under	

care	of	TRC	Health	Station	No.2	to	join	the	Healthy	Aging	Contest	in	Bangkok	area.	1	person	won	

the	First	Prize	of	Age	group:	more	than	60-69	years	old	with	congenital	disease	and	received	the	

reward	plaque	of	Her	Royal	Highness	Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn.
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	 ผูอ้ำ�นวยก�รสำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	เปน็ประธ�นมอบบ�้นใหม	่ในกจิกรรมสร�้งบ�้นใหมแ่ละปรบัปรงุสภ�พแวดลอ้ม
เพื่อส่งเสริมคุณภ�พชีวิตที่ดีให้แก่ผู้สูงอ�ยุและผู้พิก�รด้อยโอก�ส	 “เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระน�งเจ้�พระบรมร�ชินีน�ถ	
ในรัชก�ลที่	 9	 โดยคว�มร่วมมือของสถ�นีก�ช�ดที่	 4	 นครร�ชสีม�	 จังหวัดนครร�ชสีม�	 เหล่�ก�ช�ดจังหวัดนครร�ชสีม�	
อำ�เภอสีสุก	 อบต.สีสุก	 โรงพย�บ�ลตำ�บลสีสุก	 กองทัพน้อยท่ี	 2	 กองพลทห�รร�บท่ี	 23	 บริษัท	 มันด�วีต์ทัวร์	 จำ�กัด	 
บริษัท	เว็บ	สวัสดี	จำ�กัด	อัยก�รเล็ก	-	คุณครูสุวิไร	หอมลมัย	กำ�นันตำ�บลสีสุก	ผู้ใหญ่บ้�นหินมงคล
	 Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	be	the	president	in	the	new	house	presenting	
event to elderly and disadvantaged disable people under the new house building and environmental 
improving to support the elderly and disabled’s good quality of life activity for honor celebration of Her 
Majesty	Queen	Sirikit	(Queen	of	King	Rama	IX).	The	activity	be	held	on	the	collaboration	of	Thai	Red	
Cross	Health	Station	No.4	Nakhon	Ratchasima,	Nakhon	Ratchasima	Red	Cross	Chapter,	Si	Suk	District,	
Si	Suk	Sub-district	Administrative	Organization,	Tambon	Si	Suk	Hospital,	2nd	Army	Corps,	23rd Infantry  
Division,	Mandawee	Tour	Co.,	Ltd.,	Web	Sawadee	Co.,	Ltd.,	Khun	Lek	(Attorney)	and	Khun	Suwirai	(Teacher)	

Homlamai,	Head	of	Si	Suk	Sub-district	and	Head	of	Hin	Mongkol	Village.	

 สถ�นีก�ช�ดที่	 4	 นครร�ชสีม�	 ร่วมกับหน่วยง�นภ�ครัฐ	 ภ�คเอกชน	 และภ�คประช�ชน จัดกิจกรรม	 “ส่งเสริม
คุณภ�พชีวิตผู้สูงอ�ยุ	 ต�ใส	 วัยเกษียณ”ณ	 โรงพย�บ�ลส่งเสริมสุขภ�พตำ�บลสีสุก	 อำ�เภอจักร�ช	 จังหวัดนครร�ชสีม�	 
เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ	สย�มบรมร�ชกุม�รี	 อุปน�ยิก�ผู้อำ�นวยก�รสภ�ก�ช�ดไทย	ทรงเจริญ
พระชนม�ยุ	62	พรรษ�	2	เมษ�ยน	2560
	 Thai	 Red	 Cross	 Health	 Station	 No.4,	 Nakhon	 Ratchasima,	 together	with	 government	 agencies,	 
private	sectors	and	the	public	sector,	organized	the	“Promoting	the	elderly’s	quality	of	life:		Eye	care	for	
retirement”	activity	at	Tambon	Si	Suk	Health	Promotion	Hospital,	Chakkarat	District,	Nakhon	Ratchasima	
Province	for	honor	celebration	of	H.R.H.	Princess	Maha	Chakri	Sirindhorn,	Executive	Vice-President	of	the	
Thai	Red	Cross	Society,	in	occasion	of	62nd	Birthday	Anniversary	celebration,	April	2nd,	2017.
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2. งานอบรมปฐมพยาบาล (The First-Aid Training Course)

	 สถ�นกี�ช�ดต�่ง	ๆ 	ไดจ้ดัอบรมปฐมพย�บ�ลต�มม�ตรฐ�นสภ�ก�ช�ดไทย	จำ�นวน	91	คร้ัง	รวมท้ังส้ิน	3,457	คน	 

ดังนี้	

 ➲	หลักสูตร	2	วัน	แก่ภ�คเอกชน	จำ�นวน	4	ครั้ง	รวมทั้งสิ้น	115		คน

 ➲	หลักสูตร	1	วัน	จำ�นวน	73	ครั้ง	รวมทั้งสิ้น	2,871	คน	จำ�แนกเป็น	ชมรม/จิตอ�ส�	จำ�นวน	4	ครั้ง	

รวม	 974	 คน	 สถ�บันก�รศึกษ�ทั้งภ�ครัฐและเอกชน	 จำ�นวน	 8	 ครั้ง	 รวม	 583	 คน	 บริษัท	 ห้�งร้�น	 โรงแรม	 

จำ�นวน		36	ครั้ง	รวม	881	คน	โครงก�รนำ้�ทิพย์ปันนำ้�ใจให้ก�ช�ด	จำ�นวน	3	ครั้ง		รวม	95	คน	ชุมชนพร้อมรับภัย	

จำ�นวน	17	ครั้ง	รวม	226	คน		และอื่นๆ	จำ�นวน	5	ครั้ง		รวม	112	คน	

 ➲	ระยะเวล�	2	–	4	ชั่วโมง	ต�มก�รร้องขอ	จำ�นวน	14	ครั้ง	รวม	471	คน

	 The	Thai	Red	Cross	Health	Stations	conducted	the	91	first-aid	training	courses	to	totally	3,457	

participants as follow,

 ➲	2	Days	training	course	for	private	sector	be	conducted	on	4	courses,	totally	115	participants

 ➲	1	Day	training	course	be	conducted	on	73	courses,	 totally	2,871	participants,	classified	

to	4	 courses	 for	 volunteer/club,	 total	 974	participants,	 8	 courses	 for	 government	 and	private	 

educational	institute,	total	583	participants,	36	courses	for	corporation/hotel,	total	881	participants,	

3	courses	for	the	Namthip	Pan	Nam	Jai	to	Red	Cross	Project,	total	95	participants,	17	courses	for	

CBDRR	community,	total	226	participants	and	5	courses	for	other	activities,	total	112	participants.	

 ➲	2	-	4	hours	training	course,	on	request	of	organizations,	be	conducted	on	14	courses,	totally	

471	participants.
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3. งานสงเคราะห์ผู้ด้อยโอกาส (Relief Assistance for the Disadvantaged)
 ก�รสงเคร�ะห์ผ์ู้ด้อยโอก�สที่ประสบปัญห�ด้�นเศรษฐกิจ	สังคม	ก�รศึกษ�	ก�รส�ธ�รณสุข	ฯลฯ	ด้วยก�รมอบ

เครื่องอุปโภคบริโภค	ย�และเวชภัณฑ์ต�มคว�มจำ�เป็น	จำ�นวนทั้งสิ้น	56,400	ร�ย	คิดเป็นมูลค่�	3,867,917.10	บ�ท	

และสิ่งของบริจ�ค	คิดเป็นมูลค่�	510,221.03	บ�ท	รวมมูลค่�ก�รช่วยเหลือทั้งสิ้น	4,378,138.13บ�ท					

 RCHB	provided	 the	 consumable	products	 and	medicines	 as	 required	 to	 assist	 the	56,400	 

disadvantaged person who affected from economic, social, educational, public health problem, 

etc.	Total	amount	was	3,867,917.10	baht,	including	the	amount	of	donated	supplies	was	510,221.03	

baht,	totally	cost	of	assistance	was	4,378,138.13	baht.

4. ศูนย์จักษุมาตรและแว่นตาสภากาชาดไทย  
 (Thai Red Cross Optometrist and Eyeglass Center)

	 เป็นศูนย์ให้บริก�รตรวจวัดส�ยต�และประกอบแว่นต�แก่ประช�ชนท่ัวไป	และผู้ด้อยโอก�ส	 โดยบุคล�กร 

ที่มีคว�มรู้คว�มชำ�น�ญเฉพ�ะด้�น	 ส�ม�รถให้บริก�รได้ครบวงจรด้วยอุปกรณ์ต่�งๆ	 ท่ีถูกต้องและทันสมัย 

ต�มหลักวิช�ก�รพร้อมทั้งให้คำ�แนะนำ�สำ�หรับผู้ที่มีปัญห�ท�งส�ยต�	 ปีงบประม�ณ	 2560	 ศูนย์จักษุม�ตร 

และแว่นต�สภ�ก�ช�ดไทย	ปิดปรับปรุงชั่วคร�วเพื่อพัฒน�เครื่องมือและอุปกรณ์ในก�รปฏิบัติง�นต่อไป

	 Thai	Red	Cross	Optometrist	and	Eyeglass	Center	service	on	eye	tests	and	provide	eyeglasses	to	

the general public and disadvantaged people, operated by RCHB’s special optometrists and serve 

a full services with modern and academic standard equipment, including to give advice for people 

who	are	visually	impaired.	In	fiscal	year	2017,	the	center	be	temporary	closed	for	renovation	the	

operation	equipments.
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งานสนับสนุนภารกิจสำานักงาน 
The Support Provided to the Relief and Community Health Bureau

พัฒนาบุคลากร Human  Resources Development
	 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 มีนโยบ�ยสนับสนุนให้เจ้�หน้�ที่มีก�รพัฒน�ด้�นวิช�ก�รและประสบก�รณ์	 

เพื่อช่วยเพิ่มประสิทธิภ�พในก�รปฏิบัติง�น

	 ในปีงบประม�ณ	 2560	 ได้สนับสนุนให้เจ้�หน้�ที่ล�ศึกษ�ต่อ	 อบรม	 สัมมน�	 ดูง�น	 และร่วมประชุม 

กับหน่วยง�นอื่นทั้งภ�ยในประเทศ	และต่�งประเทศ	ส�ข�ต่�งๆ	ดังนี้

 The Relief and Community Health Bureau continuously have policy for supporting the  

capacity	development	of	the	officers,	both	on	technical	knowledge	and	experience,	to	improve	

the	effectiveness	of	work	performance.

	 In	 the	 fiscal	 year	 2017,	 there	 are	 supporting	 through	 educational	 leave	 of	 absence,	 

training	programs,	seminars,	field	visits	and	meetings	with	other	organizations,	domestically	and	

internationally,	as	follow.

1. ศึกษา อบรม ดูงาน และประชุม ณ ต่างประเทศ จำานวน 1 คน
 The oversea training and meeting (1 person)
 - วันที่ 1 กันยายน 2559 – 31 กรกฎาคม 2560 ทุนสม�คมวัฒนธรรมไทย-จีน	 มห�วิทย�ลัยหัวเฉียว	 

เมืองเซี่ยะเหมิน	ประเทศจีน	จำ�นวน	1	คน

 - September 1, 2016 – July 31, 2017.	Scholarship	of	Thai-Chinese	Culture	Association,	
	Huachiew	University,	1	Officer	visited	at	Xiamen,	China. 

2. ลาศึกษาต่อและอบรมในประเทศ จำานวน 2 คน
 Domestically educational leave of absence and training (2 person)
 2.1 วันที่ 1 กรกฎาคม 2559 – 30 มิถุนายน 2562	แพทย์ประจำ�บ้�น	ส�ข�โสต	ศอ	น�สิกวิทย�	 

คณะแพทยศ�สตร์	จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย	จำ�นวน	1	คน

 2.1 July 1, 2016 – June 30, 2019. 1	 Resident	 is	 studying	 in	Otolaryngology,	 Faculty	 of	 

Medicine,	Chulalongkorn	University.	

 2.2 วันที่ 1 กรกฎาคม 2559 – 30 มิถุนายน 2562	แพทย์ประจำ�บ้�น	ส�ข�จักษุวิทย�	คณะแพทยศ�สตร์	

จุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย	จำ�นวน	1	คน

 2.2 July 1, 2016 – June 30, 2019. 1	 Resident	 is	 studying	 in	Ophthalmology,	 Faculty	 of	 

Medicine,	Chulalongkorn	University.
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 2.3 วันที่ 3 พฤศจิกายน 2560 – 24 มีนาคม 2561 อบรมก�รบริห�รง�นบริก�รส�ธ�รณสุขและโรงพย�บ�ล	

(Mini	MBA	in	Health)	รุ่นที่	35	ประจำ�ปีงบประม�ณ	2561	โดยทุนสภ�ก�ช�ดไทย	จำ�นวน	1	คน

 2.3 November 3, 2017 – March 24, 2018. Scholarship	of	The	Thai	Red	Cross	Society,	1	Officer	

participated	the	Mini	MBA	in	Health	batch#35	of	fiscal	year	2018.

3. เข้าร่วมอบรม จำานวน 45 คน Seminar participation (45 persons) 

 3.1 วันที่ 25-26 กรกฎาคม 2560 อบรมก�รมี	และก�รใช้เครื่องมือวิทยุคมน�คมเบื้องต้น	จำ�นวน	18	คน

 3.1 July 25 and 26, 2017, 18	Officers	participated	the	“Procession	and	Basic	Use	of	Radio	

Communication”	training	course.	

 3.2 วันที่ 30-31 พฤษภาคม 2560 หลักสูตรอุบัติเหตุและภ�วะฉุกเฉินท�งต�สำ�หรับพย�บ�ล	จำ�นวน	3	คน

 3.2 May 30 and 31, 2017, 3	Officers	participated	the	“Eye	Emergencies	and	Trauma	for	Nurse”	

training	course.

 3.3 วันที่ 13 -17 มีนาคม 2560 อบรมเชิงปฏิบัติก�รหน่วยเคลื่อนที่เร็ว	โดยใช้หลักสูตร	National	Disaster	

Response	Team	รุ่นที่	3	จำ�นวน	2	คน

 3.3 March 13 to 17, 2017, 2	Officers	 participated	 the	 “Rapid	 Action	 Team	Workshop”,	 

Curriculum	of	National	Disaster	Response	Team.

 3.4 วันที่ 10 มกราคม 2560 อบรมแนวท�งปฏิบัติง�นสำ�หรับพย�บ�ลในก�รเตรียมคว�มพร้อมรับภัยพิบัติ

ของผู้สูงอ�ยุ	จำ�นวน	2	คน

 3.4 January 10, 2017, 2	Officers	participated	the	“Practical	Guideline	for	Nurse	on	Disaster	

Preparedness	in	Elder”	Training	course.

 3.5 วันที่ 24 มีนาคม 2560 โครงก�รอบรมด้�นจักษุวิทย�	Raithing	Ophthelmology	Day	(R.O.D)	2017	

จำ�นวน	1	คน

 3.5 March 24, 2017, 1	Officer	participated	the	“Raithing	Ophthalmology	Day	(R.O.D.)”	Training	

course.

 3.6 วันที่ 10 มีนาคม 2560 อบรมพร้อมเพย์	ก�รเงินยุคใหม่	คนไทยยุคดิจิตอล	จำ�นวน	1	คน

 3.6 March 10, 2017,	1	Officer	participated	the	“PromptPay:	New	age	of	Finance,	Thai	people	

in	Digital	Age”	Training	course.

 3.7 วันที่ 3 กุมภาพันธ์ 2560 อบรมก�รให้บริก�รด้วยระบบอิเล็กทรอนิกส์และฐ�นข้อมูลสื่อเทคโนโลยีก�ร

ศึกษ�	จำ�นวน	1	คน

 3.7 February 3, 2017, 1	Officer	participated	the	“Electronic	system	Service	and	Database	of	

Information	Technology	for	Education”	Training	course.

 3.8 วันท่ี 20 -21 เมษายน 2560 อบรมก�รพัฒน�ระบบก�รบริห�รผลก�รปฏิบัติง�นของสภ�ก�ช�ดไทย	

จำ�นวน	12	คน

 3.8 April 20 - 21, 2017, 12	Officers	 participated	 the	 “Performance	Management	 System	 

Development	of	TRCS”	Training	course.
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 3.9 วันที่ 30 พฤศจิกายน – 1 ธันวาคม 2560	อบรมเชงิปฏบิตัิก�รเรือ่งพลงัใจ	พลงัคิด	ผลสัมฤทธิเ์พือ่องคก์ร	 

Empower	For	TRC	ครั้งที่	2	ประจำ�ปีงบประม�ณ	2560	จำ�นวน	1	คน

 3.9 November 30 – December 1, 2017, 1	Officer	 participated	 the	 “Empower	 For	 TRC”	 

Training	course.

 3.10 วนัท่ี 15 สิงหาคม 2560	อบรมก�รใชร้ะบบส�รสนเทศด�้นก�รบรหิ�รผลก�รปฏบิตังิ�นของสภ�ก�ช�ดไทย	

(PMIS)	สำ�หรับผู้ดูแลระบบของหน่วยง�น	(Admin	หน่วยง�น)	ครั้งที่	2	จำ�นวน	2	คน

 3.10 August 15, 2017,	 2	Officers	 participated	 the	 “Performance	Management	 Information	

System	(PMIS)	for	TRCS”	Training	course.

 3.11 วันท่ี 15 พฤศจิกายน 2560	 อบรมเชิงปฏิบัติก�รเรื่องก�รใช้ระบบ	Windows	 10	 และโปรแกรม	 

Microsoft	Office	2013	รุ่นที่	5	ประจำ�ปีงบประม�ณ	2561	จำ�นวน	2	คน

 3.11 November 15, 2017, 2	Officers	participated	the	workshop	on	“Windows	10	operating	

system	and	How	to	use	Microsoft	Office	2013”	batch#5	in	fiscal	year	2017.	

4. ฟังบรรยาย จำานวน 123 คน 123 officers participated the Lectures.

5. ประชุม จำานวน 54 คน 54 officers participated the meetings.

6. สัมมนา จำานวน 9 คน 9 officers participated the seminars.

7. อื่นๆ จำานวน 25 คน 25 officers participated the others as follow,

 7.1 วันที่ 15 มิถุนายน 2560	ร่วมฟังก�รอภิปร�ย	“คว�มรู้เกี่ยวกับหลักก�รก�ช�ดและก�รใช้เครื่องหม�ย

ก�รช�ดให้กับบุคล�กรที่ปฏิบัติง�นด้�นก�รบริก�รท�งก�รแพทย์และด้�นก�รบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย”	จำ�นวน	

17	คน

 7.1 June 15, 2017, 17	officers	participated	the	Discussing	of	“Red	Cross	Principles	Knowledge	

and	Usage	of	Red	Cross	Emblem	for	Medical	Service	and	Relief	Assistance	Operational	Officer”.	

 7.2 วันท่ี 26 มิถุนายน 2560	ให้พย�บ�ลใหม่เข้�รับก�รปฐมนิเทศ	ประจำ�ปีงบประม�ณ	2560	จำ�นวน	3	คน

 7.2 June 26, 2017,	3	Nurses	participated	the	fiscal	year	2017’s	Job	Orientation.

 7.3 วันที่ 8-11 สิงหาคม 2560 บุคล�กรใหม่เข้�รับก�รปฐมนิเทศของสภ�ก�ช�ดไทย	ประจำ�ปีงบประม�ณ	

2560	(ครั้งที่	3)	จำ�นวน	2	คน

 7.3 August 8 -11, 2017,	 2	 officers	 participated	 the	 fiscal	 year	 2017’s	 Job	Orientation	 of	 

The	Thai	Red	Cross	Society	batch#3.

 7.4 วันที่ 13–15 ธันวาคม 2560 บุคลกรใหม่เข้�รับก�รปฐมนิเทศของสภ�ก�ช�ดไทย	ประจำ�ปีงบประม�ณ	

2561	(ครั้งที่	1)	จำ�นวน	1	คน

 7.4 December 13 to 15, 2017, 1	officer	participated	the	fiscal	year	2018’s	Job	Orientation	of	

The	Thai	Red	Cross	Society	batch#1.

	 7.5	 ก�รทดสอบวัดคว�มรู้ภ�ษ�อังกฤษ	จำ�นวน	2	คน

	 7.5	 2	officers	participated	the	English	Language	Knowledge	Testing.
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สะสมพัสดุยา เวชภัณฑ์ เครื่องมือแพทย์ และเครื่องอุปโภค บริโภค ไว้ยามฉุกเฉิน
 Preparation for medicine, medical supplies, medical instrument 

and consumer goods for emergency

ตารางสะสมพัสดุ ยาเวชภัณฑ์ เครื่องมือแพทย์ เพื่อสนับสนุนงานช่วยเหลือผู้ประสบภัย
งานบรรเทาทุกข์ผู้ด้อยโอกาส และงานประชานามัยพิทักษ์ ปีงบประมาณ 2560

The table of cumulative medicine, medical instruments 
and medical supplies to assist victims, provide relief to the underprivileged, 

and improve community health in the fiscal year 2017

รายการ	

List

มูลค่ายา	เวชภัณฑ์	

และเครื่องมือแพทย์	(บาท)

Value	of	medicine,	medical	

supplies	and	medical	instrument	

(baht)

ยอดสะสมจ�กปีงบประม�ณ	2559

Beginning	balance	from	fiscal	year	2016

                                     

31,566,473.35	

ซื้อและผลิตเพิ่มเติมในปีงบประม�ณ	2560

Additional	purchased	and	production	in	fiscal	year	2017 																														41,491,255.04	

รับบริจ�คในปีงบประม�ณ	2560

Receive	from	donations	in	fiscal	year	2017 																																		604,517.57	

รวมร�ยรับในปีงบประม�ณ	2560

Total	receiving	in	the	fiscal	year	2017

                                  

73,662,245.96	

จ่�ยในปีงบประม�ณ	2560

Distributed	in	the	fiscal	year	2017

                                   

38,094,205.29	

จ่�ยบริจ�คในปีงบประม�ณ	2560

Donation	distributed	in	fiscal	year	2017

                                         

435,684.78	

รวมร�ยจ่�ยในปีงบประม�ณ	2560

Total	distribution	in	the	fiscal	year	2017

                                  

38,529,890.07	

ยอดคงเหลือสะสมยกไปปีงบประม�ณ	2561

Balance	carried	forward	to	fiscal	year	2018

                                   

35,132,355.89	
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กิจกรรมต่างๆ เกี่ยวกับ ยาเวชภัณฑ์ เครื่องมือแพทย์ เพื่อสนับสนุนภารกิจ
ของสำานักงานบรรเทาทุกข์และประชานามัยพิทักษ์ ปีงบประมาณ 2560 (จ่ายตามภารกิจ)

 Activities on the medicine, medical supplies, and medical instruments to support the 
operation of Relief and Community Health Bureau for the fiscal year 2016 

(distribute by a mission)

กิจกรรม		Activity

ผลิต/จัดเตรียม

Production/	

Preparation

จ่าย

Distribution

หน่วย

Unit

1.	ปรุงและผลิตย�	:	เพื่อจ่�ยให้กับสถ�นีก�ช�ดต่�งๆ	

และใช้ในกิจก�รบรรเท�ทุกข์	 รวมทั้งจำ�หน่�ยแก่

บุคคลทั่วไป

 Compounding medicine and production of 

drugs	:	Distribution	to	the	Red	Cross	Health	

Stations and to RCHB’s relief assistance, as 

well	as	selling	to	the	public.

30	/	73 157	/	279
ครั้ง	/ร�ยก�ร

time/list

2.	จัดย�ชุดส�มัญ	 :	 ประกอบด้วยย�และเวชภัณฑ์	 

5	 ร�ยก�ร	 สำ�หรับแจกจ่�ยประช�ชนทั่วไป	 

และผู้ประสบภัยต่�งๆ	ยอดยกม�	16,706	ชุด

 Preparation of household medicine includes 

5	pharmaceutical	 items	for	distributing	to	

the general public with a beginning balance 

of	16,706	sets.

150,000/

750,000

153,569/

767,845

ชุด	/	ร�ยก�ร

set/list

สรุปการซื้อ การปรุง การผลิตและรับบริจาค เปรียบเทียบกับการจ่ายยา เวชภัณฑ์ 
และเครื่องมือแพทย์ ปีงบประมาณ 2560

The summary of purchases, production, and donations compared to the distribution of medicine, 
medical supplies and medical instruments in the fiscal year 2017 :

ซื้อและผลิต 
Purchasing and Production

41,491,255.04 บาท/baht  

รับบริจาค  
By Donation 

604,517.57 บาท/baht   

จ่าย 
Distribution 

38,094,205.29 บาท/baht 
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กิจกรรม		Activity

ผลิต/จัดเตรียม

Production/	

Preparation

จ่าย

Distribution

หน่วย

Unit

3.	จัดย�ชุดสำ�หรบัชุมชน	:	ประกอบดว้ยย�และเวชภณัฑ	์

18	 ร�ยก�ร	 เพื่อแจกจ่�ยให้กับชุมชนต่�งๆ	 เช่น

โรงเรียน	วัด	หมู่บ้�น	ฯลฯ	ยอดยกม�	57	ชุด

 Preparation of community medicine kit: 

includes	18	items	of	medicine	and	medical	 

supplies distributed to areas in the  

community, such as schools, temples, village, 

etc.	The	beginning	balance	was	57	sets.

62/1,116 97/1,746
ชุด	/	ร�ยก�ร

set/list

4.	จัดตู้ย�ส�มัญ	:	ประกอบด้วยย�และเวชภัณฑ์	23	ร�ยก�ร	

 Preparation of medicine cabinet : consists of 

23	items	of	medicine	and	medical	supplies.

124	/	2,852 122	/	2,806
ตู้	/	ร�ยก�ร

cabinet/list

5	 จดัชุดปฐมพย�บ�ล	:	ประกอบดว้ยย�และเวชภณัฑ	์

15	ร�ยก�ร	

	 Preparation	of	first-aid	kit	:	includes	15	items	

1,600/24,000 832/12,480
ชุด	/	ร�ยก�ร

set/list

6.	จัดชุดเคร่ืองมือแพทย์สำ�หรับหน่วยแพทย์ทั่วไป	

หน่วยแพทย์เฉพ�ะท�ง	และหน่วยปฐมพย�บ�ลต่�งๆ

 Arrangement of a medical kit for the general 

medical	unit,	 specialized	 for	 the	medical	

unit	and	first-aid	unit.

5,572/53,934 5,572/53,934
ร�ยก�ร	/	ชิ้น

list/piece

7.	ก�รทำ�เคร่ืองมือแพทย์และเวชภัณฑ์ให้ปร�ศจ�กเช้ือ	

	 Sterilization	of	medical	instruments	and	supplies

		 -	เครื่องมือแพทย์	medical	instruments 518/45,634 518/45,634

ครั้ง	/	ชิ้น

time/piece

	 -	เวชภัณฑ์		medical	supplies 508/14,320 508/14,320 ครั้ง/แพ็ค

time/pack

8.	ซ่อมบำ�รุงเครื่องมือแพทย์	

	 Maintenance	of	medical	instruments.
145/1,515 145/1,515

ครั้ง	/ร�ยก�ร

time/list	

9.	ก�รจ่�ยย�และเวชภัณฑ์ต�มใบสั่งแพทย์

	 Dispensing	prescribed	medicine	and	medical	

supplies.
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กิจกรรม		Activity

ผลิต/จัดเตรียม

Production/	

Preparation

จ่าย

Distribution

หน่วย

Unit

  -	จ�่ยเจ�้หน�้ทีแ่ละครอบครวัเจ�้หน�้ทีส่ภ�ก�ช�ดไทย

 Dispensed	to	Red	Cross	officers	and	their	

families

1,349	/	3,509 1,349	/	3,509
ร�ย	/	ร�ยก�ร

recipient/list

 -	จ่�ยผู้ป่วยสถ�นีก�ช�ดที่	2,	5	และ	11

  Dispensed	at	Red	Cross	Health	Station	No.2,5	

and	11

8,128	/	29,994 8,128	/	29,994
ร�ย	/	ร�ยก�ร

recipient/list

 -	จ่�ยผู้ป่วยที่หน่วยแพทย์เคลื่อนที่	

 Dispensed	at	mobile	medical	teams.
8,852	/	19,515 8,852	/	19,515

ครั้ง	/	ร�ยก�ร

time/list

ตารางสะสมพัสดุ เครื่องอุปโภค บริโภค ไว้ยามฉุกเฉิน เพื่อสนับสนุนงานช่วยเหลือผู้ประสบภัย 
งานบรรเทาทุกข์ผู้ด้อยโอกาส และงานประชานามัยพิทักษ์

The table of cumulative basic necessity items for emergency situations to assist victims, 
provide relief for the underprivileged, and improve community health

รายการ	
list

มูลค่าเครื่องอุปโภค-บริโภค	(บาท)
Value	of	basic	necessities	items	

(baht)

ยอดยกม�สะสมจ�กปีงบประม�ณ	2559
Beginning	balance	from	fiscal	year	2016

16,246,553.49

ซื้อและผลิตเพิ่มเติมในปีงบประม�ณ	2560
Additional	purchased	and	production	in	the	fiscal	year	2017

114,109,786.10

รับบริจ�คในปีงบประม�ณ	2560
Receive	from	donations	in	the	fiscal	year	2017

10,688,095.89

รวมร�ยรับในปีงบประม�ณ	2560
Total	receiving	in	the	fiscal	year	2017

141,044,435.48

รวมร�ยจ่�ย	ในปีงบประม�ณ	2560
Distributed	in	the	fiscal	year	2017

129,243,165.47

ยอดคงเหลือสะสมยกไปปีงบประม�ณ2561
Balance	carried	forward	to	fiscal	year	2018

11,801,270.01
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สรุปการซื้อ และ ผลิต ยา เวชภัณฑ์ และเครื่องมือแพทย์ งบประมาณ 2560 แบ่งเป็น
The summary of purchasing and production of medicine, medical supplies, 

and medical instruments in the fiscal year  2017, 

สรุปการจ่าย ยา เวชภัณฑ์ และเครื่องมือแพทย์ งบประมาณ 2560 แบ่งเป็น
Summary of the distribution of medicine, medical supplies, 

and medical instruments in the fiscal year 2017.  

เงินงบประมาณ 
41,491,255.04 

บาท

เงินงบประมาณ 
38,094,205.29 

บาท

เงินบริจาค 
604,517.57 

บาท

เงินบริจาค 
435,684.78 

บาท

รวมทั้งสิ้น 
73,662,245.96

 บาท 

รวมทั้งสิ้น 
38,529,890.07 

บาท 

The budget  was 
41,491,255.04 

baht

 The budget  was 
38,094,205.29 

baht

receive from donation 
604,517.57 

baht

 donation distributed 
435,684.78 

baht 

 total was 
73,662,245.96 

bath

 and total was
 38,529,890.07 

baht

สรุปการจัดซื้อเครื่องอุปโภค บริโภค ปีงบประมาณ 2560 แบ่งเป็น
The summary of purchases of basic necessities items in the fiscal year of 2017

1. ซื้อจากเงินงบประมาณ 
17,615,282.96 บาท 

จ่ายจากเงินงบประมาณ 
18,821,661.38 บาท

Purchased from the Budget 
17,615,282.96 baht 

Distributed 
18,821,661.38 baht 

Donated items                        
10,688,095.89 baht             

Distributed 
10,213,801.80 baht 

Purchased from the 
Donation 94,974,976.12 baht 

Distributed 
100,207,702.29 baht 

3.รับสิ่งของบริจาคคิดเป็น
มูลค่า 10,688,095.89 บาท 

จ่ายสิ่งของบริจาคคิดเป็น
มูลค่า 10,213,801.80 บาท

2. ซื้อจากเงินบริจาค
 94,974,976.12 บาท
  จ่ายจากเงินบริจาค 
 100,207,702.29 บาท

4.รับสิ่งของบริจาคจากต่างประเทศ 
คิดเป็นมูลค่า - บาท  

จ่ายสิ่งของบริจาคจากต่างประเทศ 
คิดเป็นมูลค่า 84,000.00 บาท 

Donation from foreign 
country - baht              

Distributed 
84,000.00 baht
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ลำาดับที่

Number

กิจกรรม

Activities

ครั้ง

Time

1. ง�นบอร์ดข่�วส�ร		 																			 News	Bullet	in	Board 43	

2. ง�นเสียงต�มส�ย																													  Wired Broadcasting 685	

3. ง�นบอร์ดอวยพรแสดงคว�มยินดี						 Congratulatory/Greeting	Board -	

4. ง�นเผยแพร่ข่�วส�ร		 																				 Dissemination

	-	สื่อสิ่งพิมพ์	(หนังสือพิมพ์/นิตยส�ร)								Printed	media	(Newspapers/	Magazines,	etc.) 196	

-	บทคว�มสัมภ�ษณ์ผู้บริห�ร	และแพทย์ผู้ที่เกี่ยวข้องในกิจกรรม/โครงก�รต่�งๆ															

			Executive	Interviews	and	Specialized	doctors	in	each	project

38		

5. ง�นผลิตส�รบรรเท�ทุกข์																								Relief	 News 12	

6. ง�นจัดทำ�หนังสือร�ยง�นประจำ�ปี													Annual Report 1	

7. ง�นสื่อมวลชนสัมพันธ์		 																						Mass	Media	Relationship 2

8. ง�นผู้มีอุปก�รคุณสัมพันธ์																							Donor	Relationship 53		

9. ง�นต้อนรับเยี่ยมชมผู้เข้�อบรม	ศึกษ�	ดูง�น		Welcome	visitors	and	field	visit	participants 57	

10. ง�นถ่�ยภ�พทำ�ข่�ว	อัดขย�ยภ�พสี	

Taking photos for news release, color print and enlargement of photos

334		

11. ภ�พและข่�วที่สื่อสิ่งพิมพ์ลงให้เกี่ยวกับกิจกรรมของสำ�นักง�น	News	clipping	from	PR	activities 57	

12. ง�นทำ�ป้�ยคัทเอ้�ต์	และป้�ยผ้�กิจกรรม	/	โครงก�รต่�ง	ๆ	

Cut-outs	and	banners	for	activities/projects

25		

13. ง�นตกแต่งเวที	อ�ค�ร	สถ�นที่	และก�รจัดบอร์ดนิทรรศก�รในโอก�สต่�ง	ๆ	

Stage decoration, building, and exhibition board on various occasion

38																																																																			

14. ง�นประช�สัมพันธ์เผยแพร่ข้อมูลผ่�นจอ	LED			Dissemination	by	LED	screen 21

การประชาสัมพันธ์   
Public Relations

ผลการดำาเนินงานการประชาสัมพันธ์  ตั้งแต่เดือนตุลาคม 2559 - กันยายน 2560

The Operation of Public Relations (fiscal year 2017)
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	 วันท่ี	 17	 ตุลาคม	 2559	 พ�ผู้บริห�รสัมภ�ษณ์สด	 ในร�ยก�รบ่�ยนี้มีคำ�ตอบ	 ท�งสถ�นีโทรทัศน์โมเดิร์นไนน์	 
เรื่องรัชก�ลที่	9 กับง�นบรรเท�ทุกข์	ออกอ�ก�ศเวล�	13.05	–	14.00	น.	ณ	สถ�นีโทรทัศน์โมเดิร์นไนน์	ถนนพระร�ม	9	 
อ.ส.ม.ท.	กรุงเทพฯ
	 October	17,	2016, the Relief and Community Health Bureau’s Executive gave a live interview  
in	 the	 “Bai	 Nee	Mee	 Kamtob”	 TV	 program,	 broadcasting	 on	 Television	 Channel	 9	MCOT	HD	 at	 
01.05	–	02.00	p.m.,	on	topic	“King	Rama	IX	and	Relief	Work”	at	Channel	9	MCOT	HD,	Rama	IX	Rd.	
MCOT	PLC.,	Bangkok.

		 วันที่	8	ธันวาคม 2559 พ�ผู้บริห�รบันทึกเทปร�ยก�ร   
“ชีวิตชวี�” ท�งสถ�นวิีทยุโทรทัศนไ์ทยทีวีส ีช่อง3	 ออกอ�ก�ศเวล�	
05.35 – 06.00	น.ในหัวข้อ “น้อมนำ�พระร�ชดำ�ริ	สภ�ก�ช�ดไทย
ดูแลสุขภ�พประช�ชน” 	โดยมีคุณศิริบูรณ์	ณัฐพันธ์	 เป็นผู้ดำ�เนิน
ร�ยก�ร	ณ	บริษัท	ส�ระศิลป์ไทยทัศน์	จำ�กัด	เขตจตุจักร	กรุงเทพฯ
  December	8,	2016, the Relief and Community 
Health	Bureau’s	Executive	recorded	the	“Cheevit	Cheeva”	
TV	program,	broadcasting	on	Thai	Television	Channel	3	at	
05.35	–	06.00	hr.,	on	topic	“Inducing	the	royal	initiate	of	

King	Rama	IX	to	People	Health	Care	of	Thai	Red	Cross	Society”	that	the	host	by	Ms.	Siriboon	Nattaphan	
at	Sarasilp	Thaivision	Co.,	Ltd.,	Jatujak,	Bangkok.

ภาพงานประชาสัมพันธ์ Public  Relations Activities in Picture

 วนัท่ี 7 ธนัวาคม 2559 พ�ผูบ้รหิ�รสมัภ�ษณส์ดในร�ยก�ร	
“น�รีกระจ่�ง”	ท�งสถ�นีโทรทัศน์ไทยพีบีเอส	เวล�  09.00	-	
11.15	น.	เรือ่ง	“เรอืพระร�ชท�นเวชพ�หน”์ ณ	สถ�นีโทรทศัน์
ไทยพีบีเอส	เขตหลักสี่	กรุงเทพฯ
	 December	7,	2016, the Relief and Community 
Health Bureau’s Executive gave a live interview in 
the	“Naree	Krajang”	TV	program,	broadcasting	on	
Thai	PBS	Television	Channel	at	09.00	–	11.15	hr.,	on	
topic	“The	Royal	Donated	Boat	Vejapah”	at	Thai	PBS	
Television	Channel,	Laksi	district,	Bangkok.
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 วันที่ 12 มกราคม 2560 น�ยแพทย์พิชิต	ศิริวรรณ	รองผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	บันทึกเทปร�ยก�รข่�ว	 
ออกอ�ก�ศท�งช่อง  NBT  ในหัวข้อ  “ก�รช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยของสภ�ก�ช�ดไทย” ณ	 คลังสัมภ�ระผู้ประสบภัย	
สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	
	 January	12,	2017, Pichit	Siriwan	M.D.,	Deputy	Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau,	
recorded	the	news	program,	broadcasting	on	NBT	Television	Channel,	on	topic	“Flood	Relief	Assistance	
of	The	Thai	Red	Cross	Society”	at	Relief	Supplies	Warehouse,	Relief	and	Community	Health	Bureau.

	 วันที่	 12  มกราคม  2560  ภญ.จิร�วรรณ	 สันติพิทักษ์	 ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 ให้สัมภ�ษณ์สด 
ในร�ยก�ร “สถ�นีประช�ชน”  	 เวล� 14.05	 -	15.30 น.	 ในหัวข้อ “ก�รช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยของสภ�ก�ช�ดไทย”   
ณ	สถ�นีโทรทัศน์ไทยพีบีเอส	เขตหลักสี่	กรุงเทพฯ
 January	12,	2017,	Jirawan	Santipitak	B.Sc.(in	Pharm.),	Assistant	Director	of	the	Relief	and	Community	
Health	Bureau,	gave	a	live	interview	in	the	“People	Station”	TV	program,	broadcasting	on	02.05	–	03.30	
p.m.,	on	topic	“Flood	Relief	Assistance	of	The	Thai	Red	Cross	Society”	at	Thai	PBS	Television	Channel,	
Laks	districti,	Bangkok.

	 วนัท่ี	16	มกราคม	2560 น�งส�วภ�วณิ	ีอยูป่ระเสรฐิ	ผูช่้วยผูอ้ำ�นวยก�ร 
สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 สัมภ�ษณ์สดในร�ยก�ร	 Hospital	 Hotline	 
ออกอ�ก�ศท�งช่อง	Thai	visions	channel	(PSI	138)	เวล�	18.00	-	18.30	น.	 
ในหัวข้อ	 “ก�รช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยของสภ�ก�ช�ดไทย”	 โดยมี	 
คุณสัตย�นันท์	จันทร์ทรง(ช่อเอื้อง)	 เป็นผู้ดำ�เนินร�ยก�ร	ณ	อ�ค�รเนชั่น	
ท�วเวอร์	เขตบ�งน�	กรุงเทพฯ
	 January	16,	2017, Ms.	Pavinee	Yuprasert,	Assistant	Director	of	
the Relief and Community Health Bureau, gave a live interview 
in	the	“Hospital	Hotline”	TV	program,	broadcasting	on	Thai	visions	channel	(PSI	138)	at	06.00	–	06.30	
p.m.,	on	topic	“Flood	Relief	Assistance	of	The	Thai	Red	Cross	Society”	that	the	host	by	Ms.	Sattayanan	
Chansong	(Chor-aung)	at	Nation	Tower	Bld.,	Bangna	district,	Bangkok.
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 วันที่	17	มกราคม	2560 น.พ.พิชิต	ศิริวรรณ	รองผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	บันทึกเทปร�ยก�รเคลียร์คัด
ชัดเจน	ตอนก�ช�ดร่วมใจช่วยภัยนำ้�ท่วม	ณ	สถ�นีวิทยุโทรทัศน์แห่งประเทศไทยช่อง	11	กรมประช�สัมพันธ์	ออกอ�ก�ศ
วันที่	18	มกร�คม	2560	เวล�	20.30-21.00	น.	ท�งช่อง	NBT	2HD	โดยมีน�ยวรวิทย์	ศรีอนันตรักษ�	และน�งส�วศศิวรรณ์	
เลิศวิริยะประภ�	เป็นพิธีกรผู้ดำ�เนินร�ยก�ร
	 January	 17,	 2017,	 Pichit	 Siriwan	M.D.,	 Deputy	 Director	 of	 the	 Relief	 and	 Community	 Health	 
Bureau,	recorded	the	“Clear	Cut	Chatjen”	TV	program,	broadcasting	on	NBT	2	HD	Television	Channel	 
in	 January	 18,	 2017	 at	 8.30	 –	 9.00	 p.m.,	 on	 topic	 “Red	 Cross	 Sharing	 to	 Flood	 Helping”	 that	 
the	host	by	Mr.	Woravit	Srianantaraksa	and	Ms.	Sasiwan	Lertviriyaprapa	at	NBT	2HD	Television	Channel,	
The	Government	Public	Relations	Department.

 วันที่	 17	 มกราคม	 2560 
น�งส�วภ�วิณี	 อยู่ประเสริฐ	 
ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�น 
บรรเท�ทกุข์ฯ	บนัทึกเทปสมัภ�ษณ	์ 
ในร�ยก�ร	รกัเมอืงไทย	ออกอ�ก�ศ 
ท�งชอ่ง	TNN2	ในหัวขอ้	“ก�รชว่ยเหลอื 
ผูป้ระสบอทุกภยัของสภ�ก�ช�ดไทย”	
โดยมี	 คุณภ�ณุม�ศ	 สุขอัมพร	 
เปน็ผูด้ำ�เนินร�ยก�ร	ณ	อ�ค�รทปิโก้	 
ถนนพระร�ม	6	กรุงเทพฯ
	 January	 17,	 2017, 
Ms.	 Pavinee	 Yuprasert,	 
Assistant	 Director	 of	 the	 
Relief and Community Health 
Bureau, recorded and gave 

an	interview	in	the	“Rak	Muang	Thai”	TV	program,	broadcasting	on	TNN	2	Television	channel,	on	topic	
“Flood	Relief	Assistance	of	The	Thai	Red	Cross	Society”	that	moderated	by	Mr.	Panumas	Sook-aumporn	
at	Tipco	Bld.,	Rama	VI	Rd.,	Bangkok.
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 วนัท่ี 8 พฤษภาคม	2560 ผู้อำ�นวยก�รสำ�นกัง�น
บรรเท�ทุกข์ฯ	ให้สัมภ�ษณ์เรื่องเรือพระร�ชท�น
เวชพ�หน	์เพือ่จดัพมิพใ์นหนงัสอื	“ประวตัศิ�สตร์
ประช�ชนชว่งในหลวงสวรรคต”	ทีจั่ดโดยสถ�บันวจิยั
ระบบส�ธ�รณสุข	 (สวรส.)	 โดยมีคุณพวงทิพย์	 
กลิ่นจันทร์	 เป็นผู้ดำ�เนินก�รสัมภ�ษณ์  ณ	 
ห้องรับรอง	ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ
 May	8,	2017, Director	of	the	Relief	and	
Community Health Bureau gave an interview 
on	topic	“Royal	Donated	Boat	Vejapah”	for	
publishing	in	“People	History	in	period	of	
the	passing	of	His	Majesty	King	Bhumibol	

Adulyadej”	book,	issued	by	Health	System	Research	Institute,	that	interviewed	by	Ms.	Paungthip	Klinjan	
at	Guess	Room,	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center.	

 วันที่	 25	 เมษายน	 2560 ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 ให้สัมภ�ษณ์ร�ยก�รโทรทัศน์	 ในประเด็นเร่ือง	 
“เรือพระร�ชท�นเวชพ�หน์	”ดังนี้

1.	 ร�ยก�ร	 “เร่ืองแบบนี้ก็มีด้วยหรือ”	 ออกอ�ก�ศท�งสถ�นีวิทยุโทรทัศน์กองทัพบก	 ช่อง	 5	 โดยมีคุณศิวัช	 
เดช�รัตน์	เป็นผู้สัมภ�ษณ์

2.	ร�ยก�ร	“๙	ต�มพ่อ”	ออกอ�ก�ศท�งโมเดิร์นไนน์ทีวี	ช่อง	9 MCOT	HD โดยมีคุณจิร�ยุ	จับบ�ง	เป็นผู้ดำ�เนิน
ร�ยก�ร
	 April	25,	2017, Director	of	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	gave	an	interview	with	TV	
program	on	topic	“Royal	Donated	Boat	Vejapah	as	follow;

1.	 “All	 about	 Thailand	 Stories”	 TV.	 Program,	 broadcasting	 on	 Royal	 Thai	 Army	 Radio	 and	 
Television	Channel	5,	interviewed	by	Mr.	Siwach	Decharak.

2.	“๙	Dtham	Por	(Following	in	my	father	footstep)”	TV.	Program,	broadcasting	on	Television	
Channel	9	MCOT	HD,	moderated	by	Mr.	Jirayu	Jabbang.	



รายงานประจำาปี 2560       

ANNUAL REPORT 2017
143

 วันที่	25-26	กันยายน	2560 น�งคนึงนิจ	จันทรทิน	ผู้ชำ�น�ญก�รพิเศษ	พย�บ�ล	7	ปฏิบัติหน้�ที่หัวหน้�ง�นสร้�งเสริม
ศักยภ�พคว�มพร้อมรับภัยพิบัติ	 ฝ่�ยบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย	นำ�ทีมเจ้�หน้�ที่ประช�สัมพันธ์จ�กสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	
และสำ�นักส�รนิเทศและสื่อส�รองค์กร	สำ�นักง�นบริห�ร	เข้�พบสื่อมวลชน	12	แห่ง	เพื่อมอบของที่ระลึกและประช�สัมพันธ์
กิจกรรม	“วันจัดก�รภัยพิบัติอ�เซียนและวันลดภัยพิบัติส�กล	ประจำ�ปี	พ.ศ.2560”	ซึ่งจัดขึ้นในวันอ�ทิตย์ที่	1	ตุล�คม	2560	
ณ	หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมห�นคร	
	 September	25	and	26,	2017, Mrs.	Kanungnij	Chantaratin	:	Senior	Professional	RN	Level	7,	Acting	Head	
of	Capacity	Building	and	Disaster	Preparedness	Unit,	the	Relief	Department,	led	the	officers	of	Public	
Relations	Unit	RCHB	and	Information	and	Communication	Department,	Administration	Bureau	visited	the	
12	Mass	Media	Organizations	to	present	the	souvenir	and	publicize	“2017	the	ASEAN	Day	for	Disaster	
Management	and	International	Day	for	Disaster	Reduction”	that	be	held	on	October	1,	2017	at	Bangkok	
Art	&	Culture	Centre. 

สถานีวิทยุโทรทัศน์ ไทยทีวีสีช่อง 3 หนังสือพิมพ์ ไทยรัฐ หนังสือพิมพ์มติชน
Thai Television Channel 3 Thairat Newspaper Matichon Newspaper

      สถานีโทรทัศน์ ไทยพีบีเอส              หนังสือพิมพ์เดลินิวส์ สถานีวิทยุโทรทัศน์แห่งประเทศไทย
Thai PBS Television Channel             Dailynews Newspaper The National Broadcasting 
          Services of Thailand

                   ช่องทีเอ็นเอ็น 2     เนชั่นทีวี  หนังสือพิมพ์คม ชัด ลึก
    TNN 2 Television Channel  Nation TV                             Kom Chad Luek Newspaper
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 สถานีโทรทัศน์ ช่อง 9 เอ็มคอตเอชดี สถานีวิทยุโทรทัศน์ กองทัพบกช่อง 5 สถานีโทรทัศน์สีกองทัพบกช่อง 7 
Television Channel 9 MCOT HD           Royal Thai Army Radio and    Bangkok Broadcasting TV
            Television Channel 5                   Channel 7

 วันที่ 	 12	 ตุลาคม	 2560  
เนชัน่ทวี	ีโดยคุณเอกรัฐ	ตะเคียนนุช	ผู้ดำ�เนนิ
ร�ยก�รคมชัดลึก	 บันทึกเทปสัมภ�ษณ์	 
ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	เรื่อง
ก�รปฏิบัติง�นหน่วยแพทย์เคลื่อนที่เรือ
พระร�ชท�นเวชพ�หน์	ณ	ศูนย์ปฏิบัติก�ร
ภยัพบิตัฯิ	ออกอ�ก�ศวันที	่12	ตลุ�คม	2560	
เวล�	19.30-20.15	น.ท�งเนชั่นทีวีช่อง	22
	 October	12,	2017,	Director	 
of Relief and Community Health  
Bureau gave an interview and  
recorded	“Kom	Chad	luek	TV	Program”	 

on	topic	“Royal	Donated	Boat	Vejapah,	Floating	Medical	Unit	Operation”	broadcasting	on	Nation	TV	
Channel	22	in	October	12,	2017,	07.30	–	08.15	p.m.,	interviewed	by	Mr.	Akarat	Takiannus,	Moderator,	
at	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center.
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บุคลากรดีเด่น ประจำาปี 2560 
The Annual Outstanding Personnel of the Year 2016

	 สำ�นกัง�นบรรเท�ทกุขฯ์	ไดต้ระหนกัและเลง็เหน็คณุค่�ของทรพัย�กรบคุคลทีเ่ปน็เสมือนกลไกหลกัทีจ่ะทำ�ให้	

องค์กรเติบโตและพัฒน�ไปได้อย่�งมีประสิทธิภ�พ	ในปีงบประม�ณ	2560	สำ�นักง�นได้พิจ�รณ�คัดเลือกบุคล�กรดี

เด่นและมอบโล่	พร้อมใบประก�ศเกียรติคุณให้แก่บุคคล�กรที่มีคว�มขยัน	มีคว�มประพฤติดี	และมีคว�มรับผิดชอบ	

ต่อก�รปฏิบัติหน้�ที่	เพื่อเป็นก�รประก�ศเกียรติคุณให้แก่บุคล�กรเหล่�นั้น	ตลอดจนยกย่องบุคล�กรในระดับต่�งๆ	

ให้เกิดคว�มภ�คภูมิใจในก�รทำ�ง�น	อีกทั้งเป็นก�รสร้�งขวัญและกำ�ลังใจในก�รปฏิบัติง�นต่อไป	

	 The	Relief	and	Community	Health	Bureau	recognizes	and	acknowledges	the	value	of	human	

resources	as	a	key	to	enable	 the	organization	to	grow	and	develop	effectively	during	the	fiscal	

year	2017.	The	bureau	selected	the	outstanding	staffs	to	present	a	plaque	with	a	certificate	to	

the	personnel	who	are	diligence,	well-behaved	and	responsible	in	their	duties	in	order	to	praise	

them	reinforce	morale	and	encouragement	their	future	performance.

นายปิยะ พิบูลธรรมนนท์  
เจ้าหน้าที่วิเคราะห์นโยนายและแผน 5
รักษาการในตำาแหน่งหัวหน้างานสารบรรณ 
ฝ่ายบริหารงานทั่วไป 
เกิดวันที่ 16 มีนาคม 2522   
บรรจุเข้าทำางานวันที่ 1 สิงหาคม 2555
Mr. Piya  Piboonthamnont
Acting Head of the Documents Management Unit
The General Administration Department
Born on March 22nd , 1979.
Employed on August 1st , 2012.

นางศิริเพ็ญ  หอมเกตุ
ผู้ช่วยทันตแพทย์ 3    
ฝ่ายบริการทางการแพทย์ 
เกิดวันที่ 2 พฤจิกายน 2518 
บรรจุเข้าทำางานวันที่ 1 ตุลาคม 2545
Mrs. Siripen Homgath
Dentist Assistant Level 3
The Medical Services Department
Born on November 2nd , 1975.
Employed on October 1st , 2002.
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นายเสงี่ยม นาคประนม
พนักงานรักษาความปลอดภัย 
สถานีกาชาดที่ 8 จังหวัดเพชรบุรี
ฝ่ายประสานงานสถานีกาชาด
เกิดวันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2501 
บรรจุเข้าทำางานวันที่ 1 พฤษภาคม 2530
Mr.Sangem Nakpranom
Security Staff   
The Thai Red Cross Health Station No.8, 
Phetchaburi province
The Coordination Thai Red Cross Health Stations 
Department
Born on February 1st , 1958.
Employed on May 1st, 1987.
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 วันที่	 3	 ตุลาคม	 2559 ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�น 
บรรเท�ทุกขฯ์	พรอ้มคณะนำ�กระเช�้แสดงคว�มยนิด	ีสำ�นกัง�น
จัดห�ร�ยได้	ดำ�เนินกิจก�รครบ	44	ปี	โดยมี	ม.ร.ว.ปรีย�งค์ศรี	
วฒันคณุ	ผูช้ว่ยเลข�ธกิ�รสภ�ก�ช�ดไทย	ฝ�่ยก�รจดัห�ร�ยได	้
รับมอบ	ณ	สำ�นักง�นจัดห�ร�ยได้	
 October	 3,	 2016, Director	 of	 the	 RCHB	 
and	his	team	bestowed	a	gift	basket	to	M.R.	Preeyangsri	 
Wattankun, Assistant Secretary General of The  

Thai	Red	Cross	Society	(Fund	Raising),	for	congratulation	the	44th	Anniversary	Operation	of	Fund	
Raising	Bureau	of	Thai	Red	Cross	at	Fund	Raising	Bureau.

 สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 ให้ก�รต้อนรับ	 บรรย�ยสรุปภ�รกิจ	 และบทบ�ทของสำ�นักง�น	 แก่บุคล�กร 
หน่วยง�นทั้งภ�ยในและภ�ยนอกประเทศ	 ที่สนใจเข้�เยี่ยมชมกิจก�รของสำ�นักง�น	 ทั้งในก�รบรรเท�ทุกข์ 
และประช�น�มยัพิทักษ	์ซึง่ถอืเปน็คว�มสำ�คญัในก�รให้คว�มช่วยเหลอืแกป่ระช�ชนผูป้ระสบภัยและผูด้้อยโอก�ส	ดงันี้

	 We	welcome	and	give	a	recapitulating	about	the	Relief	and	Community	Health	Bureau	(RCHB)	
roles and missions which notable for giving help to disaster victims throughout preparedness phase, 
disaster phase and recovery phase and to disadvantaged along with providing community health 

to	visitors	both	from	national	and	international	organizations	as	follows:

การเยี่ยมชมกิจการของสำานักงานบรรเทาทุกข์และประชานามัยพิทักษ์ 
และหน่วยงานภายนอก
A visit to the Office of Relief and Community Health Bureau 
(RCHB) and other organizations

 วนัที	่9	ตลุาคม	2559 สม�คมแพทยส์ตรแีห่งประเทศไทย	ในพระบรมร�ชูปถมัภ	์โดยศ�สตร�จ�รย์เกียรตคิณุ	 

ดร.แพทยห์ญิงคณุนนัท�	ม�ระเนตร	์น�ยกสม�คมฯ	มอบชอ่ดอกไมแ้สดงคว�มยนิดีแพทยห์ญงิอไุรวลัย	์ตนินงัวฒันะ	 

ผู้เชี่ยวช�ญพิเศษ	น�ยแพทย์	9	ได้รับร�งวัลแพทย์ดีเด่นของแพทยสภ�	ปี	2558-2560	ณ	ห้องประชุมประสงค์- 

สดุส�ครตูจ้นิด�	ชัน้	3	อ�ค�รแพทยโ์กศล	สม�คมแพทยส์ตรีฯ	ถนนสขุมุวทิ	แขวงพระโขนง	เขตคลองเตย	กรุงเทพฯ  
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	 วันที่	8	พฤศจิกายน	2559 เจ้�หน้�ที่สภ�ก�ช�ดล�ว	 

เย่ียมชมกิจกรรมสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 พร้อมรับฟัง

บรรย�ยสรุป	ณ	ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ	และเยี่ยมชม 

สวนงูของสถ�นเส�วภ�	 ทั้งนี้เพื่อเข้�ร่วมก�รอบรม 

เชิงปฏิบัติก�รเรื่อง	“ก�รช่วยเหลือด้�นจิตสังคมในระดับ

ชุมชน”ระหว่�งวันที่	9-11	พฤศจิก�ยน	2559	ณ	โรงแรม

เอเชียชะอำ�	จังหวัดเพชรบุรี

 November	8,	2016, Lao	Red	Cross	Officers	

visited	and	listened	to	recapitulating	of	the	RCHB	at	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center,	

after	that	they	visited	at	Queen	Saovabha	Memorial	Institute’s	Snake	Farm.	They	participated	the	

workshop	of	Community	level	Psycho-social	Support	that	be	held	on	November	9	–	11,	2016	at	

Asia	Cha-am	Hotel,	Petchaburi	province.	

 October	9,	2016, The	Thai	Medical	Women’s	Association	Under	the	Royal	Patronage	of	Her	

Majesty	The	Queen	by	Emeritus	Professor	Dr.	Khunnantha	Maranethr	M.D.,	Association	President,	

presented	a	bouquet	of	flowers	to	Uraiwal	Tinnangwattana	M.D.,	Senior	Professional	Medical	Doctor	 

Level	9,	for	congratulations,	she	received	the	Medical	Excellence	Award	from	the	Medical	Council.	

2015-2020	at	Prasong-Sudsakorn	Toojinda	Meeting	Room,	3rd	floor,	Dr.Koson	Bld.,	The	Thai	Medical	

Women’s	Association,	Sukhumvit	Rd.,	Prakanong	sub-district,	Klongtoey	district,	Bangkok.	

	 วันที่	 14	พฤศจิกายน	 2559	 ศ�สตร�จ�รย์เกียรติคุณ	น�ยแพทย์เกษม	 วัฒนชัย	 องคมนตรี	 เป็นประธ�น

ในพิธีมอบร�งวัลแพทย์ดีเด่นแพทยสภ�	 ประจำ�ปี	 2559	 ให้แก่แพทย์หญิงอุไรวัลย์	 ตินนังวัฒนะ	 ผู้เชี่ยวช�ญพิเศษ	

น�ยแพทย์	9	ณ	ห้องประชุมสย�มมกุฏร�ชกุม�ร	อ�ค�รเฉลิมพระบ�รมี	50	ปี	ซอยศูนย์วิจัย	ถนนเพชรบุรีตัดใหม่	

กรุงเทพฯ	

 November	14,	2016,	Emeritus	Professor	Kasem	Wattanachai	M.D.,	Privy	Councillor,	presided	

at	the	Award	Ceremony	of	the	Medical	Excellence	Award	from	the	Medical	Council	to	Uraiwal	 

Tinnangwattana	M.D.,	Senior	Professional	Medical	Doctor	Level	9,	at	His	Royal	Highness	Crown	

Prince	Meeting	Room,	Chalermphrabaramee	50	year	Bld.,	Soi	Sunwijai,	New	Petchaburi	Rd.,	Bangkok.	
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 วันท่ี	 21	 ธันวาคม	 2559	Mr.	 Rishi	 Raman	 Khanal	 Director	 Human	 Resource	management	 

Department	Nepal	Red	Cross	 society	และคณะ	 เยี่ยมชมกิจกรรมสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	พร้อมรับฟังก�ร

บรรย�ยสรุป	ณ	ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ	และเยี่ยมชมศูนย์วิทยุสื่อส�รฯ	คลังสัมภ�ระผู้ประสบภัย	

	 December	21,	2016,	Mr.	Rishi	Raman	Khanal,	Director	of	Human	Resource	Management	

Department,	Nepal	Red	Cross	Society,	and	teams	visited	and	listened	to	the	recapitulating	of	the	

RCHB	at	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center,	after	that	they	visited	Radio	Communication	

Center	and	Relief	Supplies	Warehouse.

	 วันที่	19	ธันวาคม	2559 พ.ญ.เจรียง	จันทรกมล	

ประธ�นกรรมก�รบริษัท	 โรงพย�บ�ลปิยะเวท	 จำ�กัด	

(มห�ชน)	มอบกระเช้�สวัสดีปีใหม่	2560	

 December	19,	2016,	Jariang	Chanthrakamol,	

M.D.,	President	of	Piyavate	Hospital	PLC.,bestowed	

a	gift	basket	on	the	RCHB	on	the	occasion	of	New	

Year	Festival	2017.

	 วันที่	 22	 ธันวาคม	 2559	 ผศ.ดร.วรุณยุพ�	 

รอยกุลเจริญ	ผู้อำ�นวยก�รวิทย�ลัยพย�บ�ล	และคณะ	

มอบของที่ระลึกสวัสดีปีใหม่	2560	

 December	 22,	 2016, Asst.	 Prof.	 

Dr.	Warunyupha	 Roykulcharoen,	 Director	 of	

the	Thai	Red	Cross	College	of	Nursing	 ,	and	

her team, bestowed a gift on the RCHB on the 

occasion	of	New	Year	Festival	2017.
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 วันที่	 26	 ธันวาคม	 2559	 พ.ญ.อุไรวัลย์    ตินนังวัฒนะ	 

ผู้เชี่ยวช�ญพิเศษ	 น�ยแพทย์	 9	 พร้อมทีมจักษุศัลยกรรมฯ     

มอบกระเช้�สวัสดีปีใหม่	2560	เลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย

	 December	 26,	 2016, Uraiwal	 Tinnangwattana	

M.D.,	 Senior	 Professional	Medical	 Doctor	 Level	 9,	 

and	Eye	Surgery	Unit	Officers,	bestowed	a	gift	basket	

to Secretary General of The Thai Red Cross Society on 

the	occasion	of	New	Year	Festival	2017.

 วันที่	 27	 ธันวาคม	 2559	 คุณหญิงกรรณิก�ร์    คัมภีร์พันธุ์	 

มอบของขวัญสวัสดีปีใหม่	2560	

 December	27,	 2016,	 Lady	Kannika	Kampheephan,	

bestowed a gift set on the RCHB on the occasion of  

New	Year	Festival	2017.

	 วันที่	 27	ธันวาคม	2559	ดร.ธีระบูลย์	อินทรกำ�ธรชัย	

ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักนโยบ�ยและยุทธศ�สตร์	 สำ�นักง�นบริห�ร	

และคณะ	มอบของขวัญสวัสดีปีใหม่	2560

 December	27,	2016,	Dr.	Therabul	Intarakamthornchai,	 

Director	of	Policy	and	Strategy	Department,	Administration	 

Bureau,	The	Thai	Red	Cross	Society.,	and	his	 team	

bestowed a gift set on the RCHB on the occasion of 

New	Year	Festival	2017

 วันที่	27	ธันวาคม	2559 น�งสุม�ลี	นุ่นชู	หัวหน้�ฝ่�ย

บริห�รง�นทั่วไป	 และคณะ	 มอบกระเช้�สวัสดีปีใหม่	 2560	

น�งมรกต	สนิทธ�งกูร	ผู้อำ�นวยก�รเขตปทุมวัน	และขอบคุณ 

ที่สำ�นักง�นเขตให้คว�มอนุเคร�ะห์ในก�รจัดเก็บขยะมูลฝอย

และปรับทัศนียภ�พรอบๆ  รั้วสำ�นักง�น	 ณ	 สำ�นักง�น 

เขตปทุมวัน	กรุงเทพฯ

 December	27,	2016, at	Pathuwan	District	Office,	

Mrs.	Sumalee	Noonchoo,	Head	of	General	Administration	Department,	and	her	team	bestowed	 

a	gift	basket	to	Mrs.	Morakot	Sanitthangkoon,	Director	of	Pathumwan	District	Office,	on	the	occasion	 

of	New	Year	Festival	2017,	and	for	expression	the	gratitude	and	appreciation	on	operation	of	waste	

collection	and	perspective	adjustment	around	the	RCHB’s	Fence.	
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 วันที่	 12	 มกราคม	 2560	 คณะเจ้�หน้�ที่

สหพนัธส์ภ�ก�ช�ดและสภ�เสีย้ววงเดือนแดงระหว�่ง

ประเทศ	(IFRC)	โดย	Mr.Marwan	Jilani,	Head	of	

country	Cluster	Support	Team	และ	Mr.Robert	

Laprade,	Regional	Director	of	American	Red	

Cross	 จำ�นวน	 30	 คน	 เข้�เยี่ยมชมก�รดำ�เนินง�น

ของสถ�นีก�ช�ดที่	8	จังหวัดเพชรบุรี	

	 January	 12,	 2017, International  

Federation	of	Red	Cross	and	Red	Crescent	

(IFRC)	by	Mr.	Marwan	 Jilani,	Head	of	Country	Cluster	 Support	 Team,	 and	Mr.	 Robert	 Laprade,	

Regional	Director	of	American	Red	Cross,	and	30	officers	visited	the	operation	of	Thai	Red	Cross	

Health	Station	No.8,	Petchaburi	province.

 วันที่	 4	 มกราคม	 2560	 Dato’	 Sayed	

A.Rahman	bin	Sayed	Mohd,	Secretary	General	

of	Malaysia	Red	Crescent (เลข�ธิก�รสภ�เสี้ยว

วงเดือนแดงม�เลเซีย)	 เยี่ยมชมกิจกรรมสำ�นักง�น

บรรเท�ทุกข์ฯ	ณ	ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติ	และคลัง

สัมภ�ระผู้ประสบภัย	

 January	4,	2017,	Dato’s	Sayed	A.Rahman	

bin	Sayed	Mohd,	Secretary	General	of	Malaysia	

Red Crescent, visited the RCHB activities at 

Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center	and	Relief	Supplies	Warehouse.

 วันที่	 11	มกราคม	2560	ก�รไฟฟ้�

นครหลวง	มอบกระเช้�สวัสดีปีใหม่2560	

	 January	11,	2017,	Metropolitan	

Electricity Authority, bestowed a gift 

basket on the RCHB on the occasion 

of	New	Year	Festival	2017.
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 วันที่	 17	 มกราคม  	 2560  	 คณะอ�จ�รย์และนักศึกษ�จ�กโครงก�รจัดต้ังวิทย�ลัยน�น�ช�ติ	 

มห�วิทย�ลัยร�ชภัฏธนบุรี	 ม�ดูง�นด้�นก�รบรรเท�ทุกข์    พร้อมรับฟังก�รบรรย�ยสรุป	ณ	 ห้องประชุมชั้น  10     

อ�ค�รเทิดพระเกียรติสมเด็จพระญ�ณสังวรฯ

	 January	17,	2017, Lecturers	and	University	Students,	International	College	(Establishment	

Project),	Rajaphat	Thonburi	University,	visited	and	listened	to	the	recapitulating	of	relief	at	10th 

floor	meeting	room,	Somdet	Phra	Yannasangwon	Honor	Bld.	

 วันที	่23	มกราคม	2560 คณุวันเพญ็	 

โล่ห์เลิศพิภพ	 กรรมก�รและเลข�นุก�ร	 

มูลนิธิโคค�-โคล�	 ประเทศไทย	 มอบของ 

ที่ระลึกสวัสดีปีใหม่	2560

 January	23,	2017,	Ms.	Wanpen	

Lolertphiphob,	Committee	and	Secretary	

of	Coco-Cola	 (Thailand)	Foundation,	

bestowed a gift on the RCHB on the 

occasion	of	New	Year	Festival	2017.

 วันที่	 23	มกราคม	2560	คุณกฤติย�	ศรีสนิท	

Acting	Managing	Director	บริษัท	อยุธย�	แคปปิตอล	

ออโต้	 ลีส	 จำ�กัด	 (มห�ชน)	 และคณะ	 มอบกระเช้� 

สวัสดีปีใหม่	2560

	 January	23,	2017, Mrs.	Krittiya	Srisanit,	

Acting	Managing	 Director	 of	 Ayudhya	 Capital	

Auto	 Lease	 PLC.,	 and	 colleagues	 bestowed	 

a gift basket on the RCHB on the occasion of 

New	Year	Festival	2017.
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 วันท่ี	 24	 มกราคม	 2560 ภญ.จิร�วรรณ	 

สันติพิทักษ์	 ผู้ ช่วยผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�น 

บรรเท�ทกุขฯ์	และคณะ	นำ�กระเช้�อวยพร	บริษทั	 

ไทยประกันชีวิต	 จำ�กัด	 (มห�ชน)	 ดำ�เนิน

กิจก�รครบ	75	ปี	ในวันที่	22	มกร�คม	2560	 

มีน�งส�วภ�สินี	ปรีช�ธน�พล	ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ย	 

กลุ่มองค์กรสัมพันธ์ 	 รับมอบ	 ณ	 บริษัท	 

ไทยประกนัชวีติ	จำ�กดั	(มห�ชน)	ถนนรชัด�ภเิษก	

กรุงเทพฯ

 J anua ry 	 24 , 	 2017 ,  J i r awan	 

Santipitak	 B.Sc.(in	 Pharm.),	 Assistant	 Director	 of	 the	 RCHB,	 and	 her	 team	 bestowed	 a	 gift	 

basket	 for	 congratulation	 on	 the	 75th	 Anniversary	 Thai	 Life	 Insurance	 PLC.’s	 Operation	 on	 

January	22,	2017	that	received	by	Ms.	Pasinee	Preechathanapol,	Vice	President	Corporate	Social	 

Responsibility	Group	at	Thai	Life	Insurance	PLC.,	Ratchadapisek	Rd.,	Bangkok.	

 วนัที	่23	มกราคม	2560	คณุจิรศักดิ	์ 

สงิหม์ณชัีย	กรรมก�รผูจ้ดัก�ร	กลุม่บรษิทั	ด�ว	 

ประเทศไทย	 และคณะ	 มอบกระเช้�สวัสดี 

ปีใหม	่2560	ณ	อ�ค�รไวท้ก์รุป๊	2	เขตคลองเตย	

กรุงเทพฯ

 January	23,	2017, Mr.	Jirasak	

Singhmaneechai,	Managing	Director	of	

DOW	(Thailand)	Group,	and	his	team	

bestowed	a	gift	basket	on	the	RCHB	on	the	occasion	of	New	Year	Festival	2017.	at	White	Group	2	

Bld.,	Klongteoy	district,	Bangkok.

 วนัที	่23	มกราคม	2560	คณุฐติภิ�	ลกัษณพิสทุธิ	์

ฝ�่ยสือ่ส�รองคก์ร	บรษัิท	ไบเออร	์โฮลด้ิง	(ประเทศไทย)	

จำ�กัด	มอบของที่ระลึกสวัสดีปีใหม่	2560

	 January 	 23 , 	 2017 ,  Ms.Th i t ipa	 

Lucksanapisuth,	 Corporative	 Communication	

Department,	Bayer	Holding	(Thailand)	Co.,	Ltd.,	

bestowed a gift on the RCHB on the occasion 

of	New	Year	Festival	2017.
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 วนัที	่27	มกราคม	2560	แพทยห์ญงิ

ช.เขมศิริ	 คงรักเกียรติยศ	 รองผู้อำ�นวยก�ร

สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 นำ�กระเช้�แสดง 

คว�มยนิด	ีสำ�นกัง�นยวุก�ช�ด	ดำ�เนนิกิจก�ร

ครบ	95	ป	ีมนี�งสนุนัท�	ศรอนสุนิ	ผู้อำ�นวยก�ร 

สำ�นกัง�นยวุก�ช�ด	รบัมอบ	ณ	อ�ค�รแพทยพฒัน	์ 

โรงพย�บ�ลจุฬ�ลงกรณ์ฯ

 January	27,	2017,	Chor.	Kemsiri	 

Kongrukgreatiyos,	 M.D.,	 Deputy	 

Director	of	the	RCHB,	bestowed	a	gift	

basket	for	congratulation	on	95th	Anniversary	of	Red	Cross	Youth	Bureau’s	Operation	that	received	 

by	Mrs.	 Sunantha	 Sorn-anusin,	 Director	 of	 Red	 Cross	 Youth	 Bureau	 at	 Phatpatthana	 Bld.,	 

King	Chulalongkorn	Memorial	Hosiptal.	

	 วันท่ี	24	มกราคม	2559 น�ยปวเรศร์	เชษฐพงศ์พันธ์ุ	 

ผู้ช่วยกรรมก�รผู้จัดก�รธน�ค�รกสิกรไทย	 มอบของ 

ที่ระลึกสวัสดีปีใหม่	2560	

 January	 24, 	 2017, 	 Mr .Porwares	 

Chettaphongphan,	Deputy	Managing	Director	

of Kasikorn Thai Bank, bestowed a gift on the 

RCHB	on	the	occasion	of	New	Year	Festival	2017.

 วันที่	30	มกราคม	2560 น�ยแพทย์พิชิต	ศิริวรรณ	

รองผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 และคณะ	 มอบ

กระเช้�อวยพรวันคล้�ยวันเกิดเลข�ธิก�รสภ�ก�ช�ดไทย	

ครบ	94	ปี	ณ	ห้องประชุมใหญ่ชั้น	9	อ�ค�รเทิดพระเกียรติ

สมเด็จพระญ�ณสังวรฯ

	 January	30,	2017,	Pichit	Siriwan,	M.D.,	Deputy	

Director	of	the	RCHB,	and	his	team	bestowed	a	gift	

basket to Secretary General of The Thai Red Cross 

Society	on	the	occasion	of	94	years	old	birthday	

at	Grand	Meeting	Room,	9th	floor,	Somdet	Phra	Yannasangwon	Honor	Bld.
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     วนัท่ี	16	กุมภาพันธ์	2560 

พันเอก	บวร	วงษ์แสงจันทร์	 

ผู้อำ�นวยก�รกองบรรเท�

ส�ธ�รณภัย	สำ�นกัง�นกจิก�ร

พลเรอืน	สำ�นกันโยบ�ยและ

แผนกล�โหม	และคณะผูอ้บรม

หลักสูตรก�รประส�นง�น

ระหว�่งพลเรือน-ทห�ร	ในก�รตอบโตภ้ยัพบิตั	ิรุน่ที	่4	ศกึษ�ดงู�น	 

และฟังบรรย�ยเกี่ยวกับบทบ�ทภ�รกิจก�รบรรเท�ทุกข์ 

ผูป้ระสบภยั	พรอ้มกนันีไ้ดเ้ยีย่มชมคลงัสมัภ�ระผูป้ระสบภยั	

และศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ	 ศูนย์สื่อส�รสภ�ก�ช�ดไทย	

และรถสื่อส�รสภ�ก�ช�ดไทย	

  February	16,	2017, Col.	Baworn	Wongsaengjan,	 

Director	 of	 Disaster	 Mitigation	 Office	 of	 Civil	 

Affairs	Bureau	of	Defence	Policy	and	Plan,	and	participants	on	Civil	–	Personnel	Staff	Coordination	 

in	Disaster	Response	Training	Course	Batch#4	visited	and	listened	to	the	recapitulating	of	Disaster	

Response	Management	and	visited	the	Relief	Supplies	Warehouse,	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	 

Center,	Thai	Red	Cross	Communications	Center	and	Thai	Red	Cross	Communications	Mobile	Unit.

 วันที่	 23	 มีนาคม	 2560 

แพท ย์ หญิ ง 	 ช . เข มศิ ริ 	 

คงรกัเกยีรตยิศ	รองผูอ้ำ�นวยก�ร 

สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 

นำ�กระเช้�อวยพรสำ�นักง�น

บรหิ�ร	ดำ�เนนิกิจก�รครบ	20	

ปี	โดยมีน�งนนทิย�	แก้วเกตุ	

ผูอ้ำ�นวยก�รสำ�นกัง�นบรหิ�ร	

รับมอบ	ณ	ห้องประชุมชั้น	9	

อ�ค�รเทิดพระเกียรติสมเด็จ

พระญ�ณสังวรฯ

 March	 23 , 	 2017 ,  

Chor.	 Kemsiri	 Kongrukgreatiyos,	M.D.,	 Deputy	 Director	 of	 the	 RCHB,	 bestowed	 a	 gift	 basket	

for	 congratulation	 on	 20th	 Anniversary	Operation	 of	 Administration	 Bureau	 that	 received	 by	 

Mrs.	Nonthiya	Kaewket,	Director	of	Administration	Bureau	at	Meeting	Room,	9th	floor,	 Somdet	 

Phra	Yannasangwon	Honor	Bld.	
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	 วันที	่11	เมษายน	2560 น�ยแพทยพ์ชิิต	ศริวิรรณ	รองผูอ้ำ�นวยก�รสำ�นกัง�นบรรเท�ทุกขฯ์  นำ�คณะผูบ้รหิ�ร

และเจ้�หน้�ท่ี	 เข้�รดนำ้�ขอพรผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	 เนื่องในเทศก�ลวันสงกร�นต์	 ประจำ�ปี	 2560     

ณ	ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ

	 April	11,	2017,	Pichit	Siriwan,	M.D.,	Deputy	Director	of	the	RCHB,	led	the	executive	team	and	

officers	received	the	blessings	from	Director	of	the	RCHB	in	occasion	of	Songkran	Festival	2017	at	

Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center.

 วันที่	 12	 เมษายน	 2560 ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ  นำ�คณะผู้บริห�รและเจ้�หน้�ที่	 ร่วมพิธี 

สรงนำ�้พระ	และรดนำ�้ขอพรเลข�ธกิ�รสภ�ก�ช�ดไทย	เนือ่งในเทศก�ลวนัสงกร�นต์	ประจำ�ป	ี2560 ณ	ห้องประชมุช้ัน	9	 

อ�ค�รเทิดพระเกียรติสมเด็จพระญ�ณสังวรฯ

	 April	 12,	 2017, Director	 of	 the	 RCHB	 led	 the	 executive	 team	 and	 officers	 to	 attend	 

the bathing rite for Buddha Images as well as received the blessings from Secretary General of  

The	Thai	Red	Cross	Society	 in	occasion	of	Songkran	Festival	2017	at	Meeting	Room,	9th	floor,	

Somdet	Phra	Yannasangwon	Honor	Bld.

 วันที่	27	 เมษายน	2560 น�งบุศบ�	 เหล่�บุญเสงี่ยม	รองน�ยกเหล่�ก�ช�ดจังหวัดอุบลร�ชธ�นี	และคณะ

กรรมก�รเหล่�ก�ช�ดจังหวัด	เยี่ยมชมคลังสัมภ�ระผู้ประสบภัย 	

 April	27,	2017, Mrs.	Busaba	Laoboonsangiam,	Vice	President	of	Ubolratchathani	Provincial	

Red	Cross	Chapter,	and	Committees	visited	the	Relief	Supplies	Warehouse.	
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 วันท่ี	16	สงิหาคม	

2560 คณะครูและ

สม�ชิกยุวก�ช�ด	 

จ�กสภ�ก�ช�ดญีปุ่น่	

ส�ข�มยิ�ก	ิม�ศกึษ�ดู

ง�นด�้นก�รจัดก�รง�น

บรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย	 

พร้อมเยี่ยมชมรถตัดแว่นส�ยต�เคลื่อนที่สภ�ก�ช�ดไทย  เพ่ือเด็กนักเรียนในชนบท	 ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ	 และ

คลังสัมภ�ระผู้ประสบภัย	

	 August	16,	2017,	Teachers	and	Red	Cross	Youths	of	Japanese	Red	Cross,	Miyaki	Branch	visited	

the	Disaster	Assistance	Management,	Thai	Red	Cross	Optic	Mobile	unit	for	Schoolboy,	Thai	Red	

Cross	Disaster	Operations	Center	and	Relief	Supplies	Warehouse.	

	 วันที่	 7	 มิถุนายน	 2560  น�งศิริลักษณ์	 

พลละเอียด	 น�ยกเหล่�ก�ช�ดจังหวัดชุมพร	 

และคณะกรรมก�รเหล่�ก�ช�ดจังหวัด	 เยี่ยมชม

ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ

	 June	7,	2017, Mrs.	Siriluck	Polla-iad,	

President of Chumphon Provincial Red 

Cross Chapter, and Committees visited 

Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center.

 วันท่ี	 13	 มิถุนายน	 2560  คณ�จ�รย์และนักศึกษ�พย�บ�ลชั้นปีที่  3  วิทย�ลัยพย�บ�ลสภ�ก�ช�ดไทย	

จำ�นวน183 คน 	เข้�ศึกษ�ดูง�นด้�นก�รบริห�รจัดก�รง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัยพิบัติ	พร้อมเยี่ยมชมศูนย์ปฏิบัติ

ก�รภัยพิบัติฯ	คลังสัมภ�ระผู้ประสบภัย 	และหน่วยผลิตนำ้�ดื่มสภ�ก�ช�ดไทย	

	 June	13,	2017,	Lecturers	and	3rd	year	students,	Thai	Red	Cross	College	of	Nursing,	number	of	

183	person	visited	the	Disaster	Assistance	Management,	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center,	

Relief	Supplies	Warehouse	and	Thai	Red	Cross	Emergency	Water	Purification	Unit.	
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 วนัที	่4	กนัยายน	2560	น�งส�วเพญ็ศริ	ิเมฆโหร�	ผูอ้ำ�นวยก�รศูนยฝ์กึอบรมปฐมพย�บ�ลและสขุภ�พอน�มยั	

และคณะ	มอบชุดปฐมพย�บ�ลเบื้องต้นแก่ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ เนื่องในโอก�สวันปฐมพย�บ�ลโลก	

ณ	ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ

	 September	4,	2017, Ms.	Pensiri	Mekhora,	Director	of	First	Aid	and	Health	Care	Training	Center,	

and	her	team	presented	the	Basic	First	Aid	Kit	to	Director	of	the	RCHB	in	occasion	of	World	First	

Aid	Day	at	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center.

 วันที่	15	กันยายน	2560	ภญ.จิร�วรรณ	สันติพิทักษ์	ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	และคณะ	

มอบกระเช้�แสดงคว�มยินดี	กรมกิจก�รพลเรือนทห�รอ�ก�ศ	ดำ�เนินกิจก�รครบ	14	ปี	โดยมีพลอ�ก�ศโท	ณัฐพงษ์	 

วิริยะคุปต์	 เจ้�กรมกิจก�รพลเรือนทห�รอ�ก�ศ	 รับมอบ	ณ	 กรมกิจก�รพลเรือนทห�รอ�ก�ศ	 กองทัพอ�ก�ศ	 

เขตดอนเมือง	กรุงเทพฯ

	 September	15,	2017, Jirawan	Santipitak	B.Sc.(in	Pharm.),	Assistant	Director	of	the	RCHB,	and	

her	team	bestowed	a	gift	basket	for	congratulation	on	14th  Anniversary	of	Civil	Affairs	Directorate,	

RTAF	that	received	by	Air	Marshal	Natthaphong	Viriyakupta,	Commanding	General,	at	Directorate	

of	Civil	Affairs,	RTAF,	Don	Muang	district,	Bangkok.	
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 วันที่	 21	 กันยายน	 2560 คณะผู้เข้�อบรม	 

Global	 Communication	 Forum	 2017	 ม�ดูง�น 

เกี่ยวกับภ�รกิจด้�นก�รบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย	 

และเยี่ยมชมคลังสัมภ�ระผู้ประสบภัย	 และศูนย์ปฏิบัติ

ก�รภัยพิบัติฯ	

	 September	21,	2017, Participants of Global 

Communication	Forum	2017	visited	the	operation	

of relief Assistance, Relief Supplies Warehouse 

and	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center.

 วนัที	่27	กนัยายน	2560 เจ้�หน�้ทีจ่�กสภ�ก�ช�ดร�ชอ�ณ�จกัรภูฏ�น	ม�ดงู�นเกีย่วกบัภ�รกจิของสำ�นกัง�น

บรรเท�ทุกข์ฯ	ชมคลังสัมภ�ระผู้ประสบภัย	และศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติฯ	

	 September	27,	2017, Phutan	Red	Cross	Society	Officers	visited	the	operation	and	mission	

of	the	RCHB,	Relief	Supplies	Warehouse	and	Thai	Red	Cross	Disaster	Operations	Center.
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ผู้มีอุปการคุณ    THE BENEFACTORS

	 วันที่	 9	 ธันวาคม	 2559	 มิสเตอร์	 แมทไทจ์ส	 บ�สเตียน	 แวน	 เดนโฮเวสส์	 กรรมก�รผู้บริห�ร	 บริษัทกลุ่ม	 

เอ	 พี	 เมอลเลอร์	 เมอส์ก	 และคุณสมควร	 รุ้งสุวรรณ	 ผู้จัดก�รฝ่�ยขนส่ง	 สนับสนุนรถบรรทุกเทเลอร์	 เพื่อใช้ 

ในก�รขนส่งชุดธ�รนำ้�ใจฯ	นำ�ไปช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยภ�คใต้	

 December	 9,	 2016,	 Mr.	 Matthijs	 Bastiaan	 Van	 Den	 Howest,	 Executive	 Director	 of	 

A.P.	Moller	–	Maersk	A/S,	and	Mr.	Somkuan	Roongsuwan,	Logistic	Manager,	supported	the	trailer	

for	transportation	the	relief	kits	to	flood	relief	assistance.			

 วันที่	 16	 ธันวาคม	 2559	 	 น�ยยุทธศิลป์	 เตยะร�ชกุล	 น�ยกสม�คมหลุงกังแห่งประเทศไทย	 และคณะ	 

มอบเงิน	100,000	บ�ท	เพื่อสนับสนุนกิจกรรมบรรเท�ภัยหน�วและกิจกรรมบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัยต่�งๆ	

	 December	 16,	 2016,	Mr.	 Yuthasilpa	 Teyarachakul,	 Lung	 Kang	 Association	 of	 Thailand	 

President,	 and	 colleagues	 donated	 THB	 100,000	 to	 support	 the	 disaster	 and	 cold	weather	 

victim	relief	activities.

 วันที่	10		มกราคม	2560 น�ยพิพัฒน์พงศ์		อิศรเสน�	 

ณ	 อยุธย�กรรมก�รผู้จัดก�รใหญ่	 และประธ�นเจ้�หน้�ที่

บริห�ร	 บริษัท	 ดอยคำ�ผลิตภัณฑ์อ�ห�ร	 จำ�กัด	 และคณะ	 

มอบนำ้�ดื่ม		5,400	ขวด

 January	 10	 ,	 2017,	Mr.Piphatphong	 Isarsena	

na	Ayudhya,	Managing	Director	and	Chief	Executive	

Officer	of	Doi	Kham	Food	Products	Co.,	 Ltd.,	 and	

colleagues	donated	5,400	bottles	of	drinking	water.
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	 วันที่	 12	มกราคม	2560 ศิลปินด�ร�จ�กบริษัท	อ�ร์เอส	จำ�กัด	 (มห�ชน)	ม�เป็นอ�ส�สมัคร	ช่วยลำ�เลียง 

เครื่องอุปโภคบริโภค	และสิ่งของจำ�เป็น	เพื่อนำ�ไปช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัยในภ�คใต้	ณ	คลังสัมภ�ระผู้ประสบภัย	

อ�ค�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ	

 January	12,	2017, Singers	and	TV	stars	of	RS	PLC.	be	volunteers	to	transport	the	consumer	

products	and	basic		necessities	for	relief	the	flood	affected	people	in	the	South	at	Relief	Supplies	

Warehouse,	Relief	and	Community	Health	Bureau	Building.	

 วันที่	 12	 มกราคม	 2560 น�ยพ�กรณ์	 	 พันธุมณี	 

จ�กบริษัท	นิปปอนเอ็กซ์เพรส	(ประเทศไทย)	จำ�กัด	และคณะ	

มอบเงิน	20,000	บ�ท

	 January	 12,	 2017,	Mr.	 Pakorn	 Phanmanee	 of	

Nippon	Express	(Thailand)	Co.,	Ltd.	and	colleagues	

donated	20,000	baht.

 วันที่	 12	 มกราคม	 2560 น�ยพงษ์เชิด	 จ�มีกรกุล	

กรรมก�รผู้จัดก�รใหญ่	 บริษัท	 ทีโอเอเพ้นท์	 (ประเทศไทย)	

จำ�กัด	และคณะ	มอบเสื้อชูชีพ	300	ตัว

	 January	12,	2017, Mr.	Pongched	Jameekornkul,	

Managing	Director	of	TOA	Paint	(Thailand)	PLC.,	and	

colleagues	donated	300	Life	Jackets.

 วันที่	 13	 มกราคม	 2560  น�ยภินันท์	 อัศวสัมฤทธิ์	 

จ�กบริษัท	ก�รันตรีพระ	จำ�กัด	มอบเงิน	100,000	บ�ท

	 January	 13,	 2017, Mr.	 Phinan	 Asawasamrit	 

from	Guaranteepra	Co.,	Ltd.	donated	100,000	baht.
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 วันที่	 13	 มกราคม	 2560 บริษัทในเครือนิซเซอิกรุ๊ป	 

มอบเงิน	27,110	บ�ท	

	 January	13,	2017,	Affiliated	Company	of	Nissei	

Trading	Group	donated	27,110	baht.

	 วันที่	13	มกราคม	2560 รศ.ทพ.ดร.ไชยรัตน์	 

เฉลิมรัตนโรจน์	 น�ยกสม�คมทันตแพทย์จัดฟัน 

แหง่ประเทศไทย	และคณะ	มอบเงิน	200,000	บ�ท		

ณ	คณะทนัตแพทยศ�สตร	์จฬุ�ลงกรณม์ห�วทิย�ลยั 

	 January	13,	2017,	Assoc.Prof.	Dr.	Chairat	 

Chalermrattanaroj,D.D.S.,	 President	 of	 

Thai	 Association	 of	 Orthodontists,	 

and colleagues donated	 200,000	 baht	 

at	Faculty	of	Dentistry,	Chulalongkorn	University.                               

	 วนัที	่13	มกราคม	2560 ผูแ้ทนบรษิทั	ลโีอ	โกลบอล	

โลจิสติกส์	จำ�กัด	มอบเงิน	27,000	บ�ท				

	 January	13,	2017,	Representative	of	LEO	

Global	Logistics	Co.Ltd.,	donated	27,000	baht.

 วันที่	 15	 มกราคม	 2560 ศิลปินวง	 25hours	 

นำ�ทีม	“เร�ไม่ต่�งกัน	กองทุนจ�กพี่น้องช�ว	25Hours”	

มอบเงิน	62,370.58	บ�ท

	 January	15,	2017,	25hours	Band	and	Team	

called	“We	are	not	different.	Funds	from	25Hours	

brothers”	donated	62,370.58	baht.

	 วันท่ี	 13	 มกราคม	 2560	 น�ยชุมพฤนท์	 ยุระยง	 

ผูอ้ำ�นวยก�รฝ�่ยสือ่ส�รองคก์ร	บรษิทั	แอมเวย	์(ประเทศไทย)	

จำ�กัด	มอบเงิน	300,000	บ�ท		

 January	13,	2017,	Mr.	Chumparin	Yurayong,	

Director	of	Corporate	Communications	of	Amway	

(Thailand)	Co.,	Ltd.,	donated	300,000	baht.
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 วันที่	 17	 มกราคม	 2560 คุณจิร�	 ศุภชย�นนท์	 

ผู้อำ�นวยก�รอ�วุโส	 ผู้บริห�รฝ่�ยสื่อส�รภ�ยในองค์กร	 และ

รักษ�ก�รผู้บริห�รฝ่�ยกิจกรรมเพื่อสังคม	 มอบเงินบริจ�ค	

1,020,000	 บ�ท	 จ�กพนักง�นธน�ค�รกรุงศรีอยุธย�	 จำ�กัด	

(มห�ชน)	

	 January	17,	2017, Ms.	Jira	Supchayanon,	Senior	

Director,	Corporate	Communication	Managing	Director	

and	Acting	CSR	Managing	Director,	donated	1,020,000	baht	that	collected	donation	from	Bank	of	

Ayudhya	PLC.	Officers.

 วันท่ี	 16	 มกราคม	 2560	 	 ผู้แทนบริษัท	 บมจ.ธนูลักษณ์	 

มอบเงิน	148,909	บ�ท												

	 January	16,	2017,	Representative	of	Thanulux	PLC.	

donated	148,909	baht.

 วันที่	 19	 มกราคม	 2560 น�ยวีร์รวุทธ์	 ปุตระเศรณี	 

ผู้ว่�ร�ชก�รจังหวัดอ่�งทอง	 และคณะกรรมก�รเหล่�ก�ช�ด 

จังหวัดอ่�งทอง	มอบเงิน	924,000	บ�ท

	 January	 19,	 2017, Mr.	Weerawut	 Putraseranee,	

Governor of Ang Thong, and Ang Thong Provincial Red 

Cross	Chapter	donated	924,000	baht.

 วันที่	19	มกราคม	2560  บริษัท	มนตร์ลด�	สตูดิโอ	จำ�กัด	

โดยโครงก�ร	BILLION	HEARTZ	TO	ONE	LOVE	KING	RAMA	

9	มอบเงิน	100,000	บ�ท		

	 January	 19,	 2017,	Monlada	 Studio	 Co.,Ltd.	 by	

BILLION	HEARTZ	TO	ONE	LOVE	KING	RAMA	9	Project	

donated	100,000	baht.

 วันที่	19	มกราคม	2560	 ชมรมเอคโค่เพื่อสังคม	ECCO	

SOCIAL	CLUB	มอบเงิน	543,300	บ�ท

	 January	19,	2017, ECCO	SOCIAL	CLUB	donated	

543,300	baht.
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 วนัที	่19	มกราคม	2560	 บรษิทั	บิก๊แกส๊	 

เทคโนโลยี	จำ�กัด	มอบข้�วส�ร	300	กิโลกรัม

	 January	 19,	 2017, BIGGAS  

Technology	Co.,	Ltd.	donated	300	Kgs.	

of	rice.

 วันที่	19	มกราคม	2560	บริษัท	โนเบิล	ดีเวลลอป 

เมนท์	 จำ�กัด	 (มห�ชน)	 มอบสิ่งของจำ�เป็น	 อ�ทิ	 ผ้�ห่ม	 

ย�ส�มัญประจำ�บ้�น		กระด�ษชำ�ระ	

	 January	 19,	 2017, Noble	 Development	

PLC.	donated	the	necessities	for	living	such	as	

blanket,	household	medicine	and	toilet	paper.

	 วันที่	 20	 มกราคม	 2560 คณะนักธุรกิจ 

ช�วจีนโพ้นทะเล	 (ประเทศไทย)	 มอบเงิน	 

99,000	บ�ท		

	 January	20,	2017,	Overseas	Chinese	

Business	(Thailand)	donated	99,000	baht.					

 วันที่	 20	 มกราคม	 2560 คณะครูและ

นักเรียน	 โรงเรียนเศรษฐบุตรอุปถัมภ์	 มอบเงิน	

50,000	บ�ท

	 January	 20,	 2017, Teachers and 

students	from	Settabutr	Upathum	School	

donated	50,000	baht.
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	 วันที่	26	มกราคม	2560	คุณกรณ์	ณรงค์เดช	

รองประธ�นกรรมก�รและประธ�นเจ้�หน้�ที่บริห�ร

ฝ่�ยก�รตล�ด	 กลุ่มเคพีเอ็น	 และคุณระวี	 ธ�ตุนิยม	

ประธ�นเจ�้หน�้ทีบ่ริห�ร	บรษิทั	เคพเีอน็แลนด์	จำ�กดั	

มอบนำ�้ดืม่ขน�ด	350	มล.	จำ�นวน	400	แพค็	(แพค็ละ	

12	ขวด)	และผ้�ห่ม	จำ�นวน	120	ผืน

	 January	26,	2017, Mr.	Korn	Narongdej,	

Vice-President	and	Marketing	Chief	Executive	 

Officer	 of	 KPN	 Group,	 and	 Mr.	 Rawee	 

Thatniyom,	 Chief	 Executive	 Officer	 of	 KPN	 Land	 Co.,	 Ltd.,	 donated	 400	 packs	 of	 350	ml.	 

drinking	water	(12	bottles/pack)	and	120	blankets.	

 วันท่ี	 23	 มกราคม	 2560 พ.ต.ต.	 ประจักษ์	 เทศทอง	

ส�รวัตร	ฝ่�ยอำ�นวยก�รกองแผนง�นอ�ชญ�กรรม	เปน็ผูแ้ทน

คณะเร�อำ�นวยศิลป์	44	จ�นบิน	5/19	มอบเงิน	39,000	บ�ท

 January	 23,	 2017, Pol.,Maj.	 Prajak	 Testhong,	

Inspector	(Administrator)	of	Counter	Crime	Planning	

Division,	as	the	representative	of	Amnuay	Silpa	44	

Janbin	5/19	Alumni	donated	39,000	baht.																									

 วันที่ 	 24	 มกราคม	 2560 คุณพรเลิศ	 

เตชะรัตโนภ�ส	 กรรมก�รผู้จัดก�ร	 บริษัท	 ออนไลน์ 

แอสเซ็ท	จำ�กัด	และคณะ	มอบเงิน	100,000	บ�ท

	 January	 24,	 2017, Mr.	 Pornlert	 

Techaratnopas,	Managing	 Director	 of	 Online 

Asset	 Co.,	 Ltd.	 and	 colleagues	 donated	 

100,000	baht.

 วันที่	25	มกราคม	2560 คณะผู้บริห�ร	ครู	บุคล�กร	 

ผู้ปกครองและนักเรียนโรงเรียนสุคนธีรวิทย์	 มอบเงิน	 

100,000	บ�ท

	 January	 25,	 2017, Board of Administrators, 

Teachers, Staffs, Parents and Students from  

Sukhondheerawidh	School	donated	100,000	baht.				
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 วันที่	30	มกราคม	2560 บริษัท	อจิลิตี้ 	จำ�กัด 	นำ�รถบรรทุก	2	คัน	พร้อมพนักง�นขับรถ	และนำ้�มันเชื้อเพลิง	

ชว่ยลำ�เลยีงเครือ่งอปุโภค-บริโภค	และชุดฟ้ืนฟู	เพือ่นำ�ไปชว่ยเหลอืผูป้ระสบอทุกภยัภ�คใต	้ณ	คลงัสมัภ�ระผูป้ระสบภยั	 

สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์ฯ

	 January	 30,	 2017, Agility	 Co.,	 Ltd.	 supported	 2	 trailers	 together	with	 driver	 and	 fuel	 for	 

transportation	of	relief	supplies	and	recovery	kits	to	help	the	flood	affected	people	in	the	south	

of	Thailand	at	Relief	Supplies	Warehouse,	Relief	and	Community	Health	Bureau.			

 วนัท่ี	30	มกราคม	2560	คณะนกัศึกษ�

ภ�ควิช�วิศวกรรมเครื่องกล	 มห�วิทย�ลัย

เทคโนโลยีพระจอมเกล้�ธนบุรี	 มอบเงิน	

46,300	บ�ท                                        

	 January	 30,	 2017,	 University	 

Students	 from	 Department	 of	 

Mechanical	Engineering,	King	Mongkut’s	

University	 of	 Technology	 Thonburi	

donated	46,300	baht. 

	 วนัท่ี	31	มกราคม	2560 คณุจินตน�	พงษ์ภกัด	ี	 

ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยสื่อส�รองค์กร	พร้อมบุคล�กร

ดีเด่นประจำ�ปี	 2559	 บริษัท	 อิมแพ็คเอ็กซิบิ

ชั่นแมเนจเม้นท์	จำ�กัด	มอบนำ้�ดื่ม	20,000	ขวด

 January	 31,	 2017,	 Ms.	 Jintana	 

Pongphakdee,	 Director	 of	 Corporate	

Communication	 of	 IMPACT	 Exhibition	

Management	Co.,	Ltd.,	and	Outstanding	

Personnel	 of	 the	 Year	 2016	 donated	

20,000	bottles	of	drinking	water.																												
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 วันที่	 31	 มกราคม	 2560	 น�ยสัณห์ชัย	 ศรีวัฒน�	 

รองประธ�นคณะกรรมก�รสวสัดิก�รชุดว�ระ	7	บรษิทั	ฟจูทิส	ึเทน็	 

ประเทศไทย	และคณะ	มอบเงิน	48,265	บ�ท	พร้อมเครื่อง

อุปโภคบริโภค	เช่น	ข้�วส�ร	นม	บะหมี่กึ่งสำ�เร็จรูป	ผ้�อน�มัย	

และเครื่องนุ่งห่ม                                                        

	 January	31,	2017,  Mr.	Sanchai	Sriwattana,	Vice	

Chairman	 of	 the	Welfare	 Committee	 (Agenda	 7),	

and	colleagues	from	Fujitsu	Ten	(Thailand)	Co.,	Ltd.	

donated	48,265	baht,	Consumer	Products	such	as	Rice,	Milk,	Instant	Noodle,	Sanitary	Napkin	and	

Clothes.

	 วันที่	31	มกราคม	2560 น�งส�วขนิษฐ�	ทะแก้วพันธุ์	

Asia	 HR.	 Operation	 Group	Mission	 Zone	Manager	 

บริษัท	 เอสซีลอร์	 แมนูแฟ็คเจอริ่ง	 (ประเทศไทย)	 จำ�กัด	 

มอบเงิน	110,000	บ�ท	

  January	31,	2017, Miss	Khanittha	Thakaewphan,	

Asia	HR.	Operation	Group	Mission	Zone	Manager	of	

Essilor	Manufacturing	 (Thailand)	 Co.,	 Ltd.	 donated	

110,000	baht.

 วันท่ี	 31	 มกราคม	 2560	 คุณปฐมพร	 อัมร�นนท์	

Recruitment	&	Engagement	Section	Manager	บริษัท	

บ�งกอกอินดัสเทรียลแก๊ส	จำ�กัด	มอบเงิน	17,530	บ�ท																																																														

 January	31,	2017, Ms.	Pathomporn	Amaranon,	

Recruitment	 &	 Engagement	 Section	Manager	 of	

Bangkok	 Industrial	Gas	Co.,	Ltd.	donated	17,530	

baht.	                                    

 วันที่	 31	 มกราคม	 2560 คุณร�ตรี	 สกุลตันติเมธ�	

กรรมก�รผู้จัดก�ร	บริษัท	คิมเบอร์ลี่ย์	-	คล๊�ค	ประเทศไทย	

จำ�กัด	 มอบผลิตภัณฑ์กระด�ษชำ�ระสก๊อต	 จำ�นวน	 60	 ลัง	

มูลค่�	50,000	บ�ท

 January	31,	2017, Ms.	Ratree	Sakultantimetha,	

Managing	Director	of	Kimberly-Clark	Thailand	Co.,	

Ltd.	donated	60	boxes	of	Scott	Brand	toilet	paper,	

amount	of	50,000	baht.
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 วนัท่ี	31	มกราคม	2560	กลุม่นกัดนตรี

จติอ�ส�สมทุรปร�ก�ร-ล�ดกระบงั	มอบเงนิ	

38,700	บ�ท

	 January	 31,	 2017,	 Voluntary	 

Musician	 Groups	 from	 Samutpra-

karn-Ladkrabang	donated	38,700	baht.		

	 วันที่	31	มกราคม	2560	ผู้แทนบริษัท	เมโทรเอช

แอนด์เรส	จำ�กัด	มอบเงิน	10,000	บ�ท																																			

	 January	31,	2017, Representative	of	Metro	

H	&	Res	Co.,	Ltd.	donated	10,000	baht.

	 วันท่ี	 31	 มกราคม	 2560	 น�ยชัยเฉลิม	 

บุญญ�นุวัตร	 ผู้ช่วยกรรมก�รผู้จัดก�รใหญ่	 

ก�รตล�ดและก�รข�ย	บรษิทั	ท�ท�สตลี	(ประเทศไทย)	

จำ�กัด	 (มห�ชน)	 พร้อมคณะ	 มอบนำ้�ดื่มขน�ด	 

350	มล.	จำ�นวน	6,000	ขวด

	 January	 31,	 2017,	Mr.	 Chaichalerm	 

Boonyanuwat,	Assistance	Managing	Director	

:	Sale	and	Marketing	Section	of	TATA	Steel	(Thailand)	PLC.,	and	colleagues	donated	6,000	bottles	of	 

350	ml.	drinking	water.

 วันที่	 31	 มกราคม	 2560 น�ยฐิติรัตน์	 

ณัฐสรีุย	์ผูจ้ดัก�รทัว่ไป	บรษิทั	ฐติพินัธุเ์บฟเวอรเ์รจ	 

จำ�กัด	 มอบนำ้�ดื่มขน�ด	 350	 มล.	 จำ�นวน	 

2,400	ขวด		

	 January	31,	2017, Mr.Thitirat	Natsuree,	

General	Manager	 of	 Thitiphan	 Beverage	

Co.,	Ltd.	donated	2,400	bottles	of	350	ml.	

drinking	water.																																																
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 วันที่ 	 6 กุมภาพันธ์	 2560 Mr.	 Munehisa	 

Okamoto	Managing	Director	บรษัิท	มิตซูบิชิ	เอลเลเวเตอร	์ 

(ประเทศไทย)	 จำ�กัด	 หรือ	 MITSUBISHI	 ELECTRIC	 

มอบเงิน	187,374	บ�ท

	 February	 6,	 2017,	 Mr.	 Munehisa	 Okamoto,	 

Managing	Director	of	Mitsubishi	Elevator	(Thailand)	

Co.,	Ltd.	or	Mitsubishi	Electric,	donated	187,374	baht.

 วนัที	่8	กมุภาพนัธ	์2560 คณุม�รตุ	บรูณะเศรษฐกลุ	 

กรรมก�รผู้จัดก�ร	 บริษัท	 โออิชิ	 กรุ๊ป	 จำ�กัด	 (มห�ชน)	

พร้อมด้วยคุณมนฤดี	 อัครร�ช	 ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยส่ือส�ร 

องค์กรฯ	และคณะ มอบเงิน	300,000	บ�ท				

	 February	8,	2017,	Mr.	Marut	Buranasetthakul,	

Managing	Director	of	Oishi	Group	PLC.,	together	

with	Ms.	Monruedee	Akarach,	Director	of	Corporate	 

Communications, and colleagues donated  

300,000	baht.																																																																																		

 วันที่	9	กุมภาพันธ์	2560 คณะครู	นักเรียน	และผู้ปกครอง

โรงเรียนศิริวิทย�	 อำ�เภอพระประแดง	 จังหวัดสมุทรปร�ก�ร 

มอบเงิน	115,720	บ�ท				

	 February	9,	2017, Teachers, Students and Parents 

of Siriwitthaya School, Phrapradang, Samut Prakarn  

donated	115,720	baht.

  วันท่ี	 10	 กุมภาพันธ์	 2560	 คุณภัทร	 สงวนพรรค	 

รักษ�ก�รผู้จัดก�ร	 หน่วยง�นพนักง�นสัมพันธ์และ

ธุรกิจสังคม	 ฝ่�ยทรัพย�กรบุคคลและก�รบริก�ร	 บริษัท	 

ฮโีนม่อเตอร์ส	แมนแูฟคเจอริง่	(ประเทศไทย)	จำ�กัด	และคณะ	

มอบเงิน	42,650	บ�ท				

 February	 10,	 2017,	 Mr.	 Phat	 Sanuanprak,	 

Acting Social Enterprise and HR Relation Section, HR 

and	Service	Division	of	Hino	Motors	Manufacturing	 

(Thailand)	Co.,	Ltd.	and	colleagues	donated	42,650	baht.																							
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 วนัที	่10	กมุภาพนัธ	์2560	คณุอมัรนิทร	์ 

สุวรรณรังษี	 ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยทรัพย�กร

บุคคลโรงแรม ฮอลิเดย์	อินน์	กรุงเทพฯ	สีลม	 

และคณะ	มอบเงิน	7,200	บ�ท			

 February	 10,	 2017, Ms.	 Amrin	 

Suwanrangsee,	 HR	 Director	 of	 

Holiday Inn Hotel, Silom, Bangkok,  

and	colleagues	donated	7,200	baht.

	 วันที่	 14  กุมภาพันธ์  2560  น�ยณพลพัทธ์	 

ภ�สวสุวรพงศ	์HR	Area	Manager	บรษัิท CEVA	Logistics	

(Thailand)	Ltd.	มอบเงิน 121,042 บ�ท		

	 February	 14,	 2017, Mr.	 Napolphat	 

Phaswasuworaphong,	HR	Area	Manager	of	CEVA	

Logistics	(Thailand)	Co.,	Ltd.,	donated	121,042	baht.	

 วันที่	16 กุมภาพันธ์ 2560 น�ยรัตนพงษ์	 

ชถีนอม	ผูจั้ดก�รแผนกก�รตล�ด	บรษิทั	เทคโนโลยี	

อินสตรูเมนท์	จำ�กัด มอบเงิน 5,800 บ�ท

 February	16,	2017,	Mr.	Rattanapong	 

Cheethanom,	Marketing	Manager	 of	

Technology	Instrument	Co.,	Ltd.,	donated	

5,800	baht.

 วันที่	 21	 กุมภาพันธ์	 2560	 คุณช�ญวิทย์	 

เกตนุลิ Senior	Marketing	Manager บรษิทั	แนป็  

นิวตริซ�ยส์	จำ�กัด	และคณะ	มอบเงิน	100,000	บ�ท		 

	 February	 21,	 2017, Mr.	 Chanwit	 

Ketnil,	 Senior	Marketing	Manager	of	Nap	

Nutriscience	 Co.,	 Ltd.,	 and	 colleagues	 

donated	100,000	baht.
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	 วันที่	 7	 กันยายน	 2560	 มิสเตอร์	 

บรูซ	 ดูปิล์	 ผู้จัดก�รโรงแรมเชอร�ตันหัวหิน	

รีสอร์ทแอนด์สป�	 มอบเงิน	 100,000	 บ�ท	 

ให้สถ�นีก�ช�ดที่	 8	 จังหวัดเพชรบุรี	 

และสถ�นีก�ช�ดหัวหินเฉลิมพระเกียรติ	 

จังหวัดประจวบคีรีขันธ์	ณ	 โรงแรมเชอร�ตัน

หัวหิน	รีสอร์ทแอนด์สป�

	 September	 7,	 2017, Mr.	 Bruce	

Dupuis,	General	Manager	of	Sheraton	

Hua	Hin	Resort	&	Spa,	donated	100,000	baht	to	Thai	Red	Cross	Health	Station	No.8	Phetchaburi	

Province and Hua Hin Red Cross Health Station Honor Celabretion, Prachaup Khiri Khan at Sheraton 

Hua	Hin	Resort	&	Spa.	

 วันที่	 22	 กุมภาพันธ์	 2560	 คุณนิกร	 ชัยอมฤต	 

ในน�มบริษัท	 ออโตโมทีฟ	 เอเชียติ๊ก	 (ประเทศไทย)	 

จำ�กัด	และบริษัท	ที	อ�ร์	ดับบลิว เอเชียติ๊ก	จำ�กัด	มอบเงิน	

62,600	บ�ท

	 February	 22,	 2017, Mr.	 Nikorn	 Chaiamarit,	 

representative	of	Automotive	Asiatic	(Thailand)	Co.,	Ltd. 

	and	TRW	Asiatic	Co.,	Ltd.,	donated	62,600	baht.				

 วันที่	 27  กุมภาพันธ์  2560 บริษัท	 โฮเต็ลเบดส์	

ประเทศไทย	จำ�กัด มอบเงิน	74,900 บ�ท

	 February	27,	2017, Hotelbeds	(Thailand)	

Co.,	Ltd.	donated	74,900	baht.	

 วันที่	6	กันยายน	2560	ผู้แทน	บริษัท	

เอเบสท์อินเตอร์โปรดักส์	 จำ�กัด	 มอบเงิน	

13,739.75	บ�ท	

	 September	6,	2017, Representative  

of	A.Best	Inter	Products	Co.,Ltd.	donated	

13,739.75	baht.
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  วันที่	1	มีนาคม	2560 น�ยเสวียน	ง�มแสง	 

น�ยกสม�คมศษิยเ์ก่�ศนูยฝ์กึอ�ชพีและพฒัน�สมรรถภ�พ

คนต�บอด		มอบเงิน	37,643	บ�ท	

	 March	 1,	 2017,	Mr.	 Savian	 Ngamsang,	

VSBAA	President,	donated	37,643	baht.

 วันที่	 3	 มีนาคม	 2560 	 คุณโฉม	 ชฎ�กุลดิลก	 ผู้ช่วย 

ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยสื่อส�รองค์กร	 บริษัท	 เอสซีแอสเสท	 

คอรป์อเรชัน่	จำ�กดั	(มห�ชน)	และคณะ	มอบเงนิ	20,000	บ�ท		

	 March	 3,	 2017, Ms.	 Chom	 Chadakuldilok,	 

Corporate	 Communication	 Assistant	 Director	 of	 

SC	 Asset	 Corporation	 PLC.,	 and	 colleagues	 

donated	20,000	baht.

 วันท่ี	 13	 มีนาคม	 2560 บริษัท	 เอ.เบสท์

อินเตอร์โปรดักส์	จำ�กัด	และบริษัท	จี.ไอ.เอฟ.เอ็น

จิเนียริ่ง	จำ�กัด	มอบเงิน	55,000	บ�ท	

 March	13,	2017, A.Best	Inter	Products	

Co.,	 Ltd.	 and	 G.I.F.	 Engineering	 Co.,	 Ltd.	

donated	55,000	baht.

 วันที่	 15	 มีนาคม	 2560 	 คุณอัครพงศ์	 นิธย�นนท์	

นำ�คณะชมรมศิษย์เก่�	ส.พ.ส.	08	และ	UCC	68	มอบเงิน	

112,000	บ�ท		

	 March	 15,	 2017,	 Mr.	 Akaraphong	 

Nittayanon	and	S.P.S.	08	&	UCC	68	Alumni	donated	 

112,000	baht.	

 วันที่	29	มีนาคม	2560 Mr.Masaaki	Suzuki		กรรมก�ร

สม�คมญีปุ่น่ในประเทศไทย	และคณะ		มอบเงนิ	250,000	บ�ท		

 March	29,	2017,	Mr.	Masaaki	Suzuki,	Japanese	

Association Committee, and colleagues donated 

250,000	baht.		
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 วันที่	 23	 พฤษภาคม	 2560	  

มร.หวัง	 คิงผิง	 กรรมก�รผู้จัดก�ร	 

บริษัท	มังคิ	คิง	ฟูด	จำ�กัด	พร้อมคณะ	

มอบ “มิกุ	ธัญพืชพร้อมท�น” จำ�นวน	

3,600	 กระป๋อง	 ซ่ึงเป็นส่วนหนึ่งของ

กิจกรรม “ทำ�ดีเพื่อพ่อหลวง” เพื่อช่วย

ผู้ประสบภัยพิบัติ	

 May	 23,	 2017, Mr.	 Wang	 

Kingping,	Managing	 Director	 of	

Monkey	King	Food	Co.,	Ltd.,	and	

colleagues	 donated	 3,600	 cans	

of	“MIKU	Cereals,	Ready-to-Eat”	that	are	part	of	“Good	deed	for	Dad	Activity”	to	help	the	flood	

affected	people.

 วั นที่ 	 31 	 มี นาคม 	 2560  

แพทย์หญิงจินตน�	 ปรมกุล	 ประธ�น

มูลนิธิสม�คมแพทย์ไทยแห่งสหรัฐอเมริก�	 

มอบเงิน 1,000,000 บ�ท

 March	 31,	 2017, Jintana	 

Paramakul,	 M.D.,	 Foundation	 

President of Thai Physicians Association  

of	 America	 (TPAA),	 donated	 

1,000,000	baht.				 

 วันที่	 19	 เมษายน	 2560	 คุณศิรด�	 

ศรีสกุลอนุสรณ์	ผู้ช่วยผู้จัดก�รฝ่�ยวิเคร�ะห์

ระบบข้อมูลจัดส่งและคลังสินค้�	 บริษัท	 

โอสถสภ�	จำ�กัด	พร้อมคณะ	มอบผลิตภัณฑ์	

มูลค่�	500,000	

	 April	 19,	 2017,	 Ms.	 Sirada	 

Srisakulanusorn,	Assistant	Manager	of	

Logistic	and	Warehousing	Data	System	

Analysis	 Division,	 Osotspa	 Co.,	 Ltd.,	

and colleagues donated the corporate 

products	amount	of	500,000	baht		
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 วันที่	 1	 สิงหาคม	 2560 น�งส�ยทิพย์	 มนตรีกุล	ณ	 อยุธย�	 ประธ�นเจ้�หน้�ท่ีบริห�รส�ยธุรกิจ	 บริษัท	 

จีเอ็มเอ็ม	มีเดีย	จำ�กัด	 (มห�ชน)	ผู้แทน	GMM	25,	Green	Wave	และ	GMM	MEDIA	 	และคณะ	มอบข้�วส�ร	 

อ�ห�รแห้ง	และสิ่งของจำ�เป็น	เพื่อช่วยเหลือผู้ประสบอุทกภัย

	 August	1,	2017, Mrs.	Saithip	Montrikul	Na	Ayudhaya,	Business	CEO	of	GMM	Media	PLC.,	as	the	

representative	of	GMM	25,	Green	Wave	and	GMM	MEDIA	and	colleagues	donated	rice,	consumer	

products	and	necessities	for	living	to	help	the	flood	affected	people.		

 วันที่	1	สิงหาคม	2560	ผู้แทนสม�คม

สตรีสัมพันธ์	มอบเงิน	144,500	บ�ท		

	 August	1,	2017, Representative 

of Thai Chinese Women Association 

donated	 144,500	 baht.	 (Women’s	

Association)

 วันที่	2	สิงหาคม	2560 น�ยวิทย�	วัฒนเมธ�	

ผู้จัดก�รฝ่�ยทรัพย�กรบุคคล	 ผู้แทนฝ่�ยบริห�ร	

บริษัท	ป�ร์คโฮเตล	แอนด์	รีสอร์ท	จำ�กัด	(โรงแรม

เจ้�พระย�ป�ร์ค)	มอบเงิน	13,040	บ�ท	พร้อมด้วย

เครื่องอุปโภค-บริโภค	 

	 August	 2,	 2017,	 Mr.	 Wittaya	 

Wattanametha,	HR	Manager	of	Park	Hotel	

and	Resort	Co.,	Ltd.	(Chaophraya	Park	Hotel),	

donated	13,040	baht	and	Relief	Supplies.
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  วันที่ 2 สิงหาคม 2560 น�ยวิเชียร	

ฤกษ์ไพศ�ล	รองกรรมก�รผู้อำ�นวยก�ร	 

ส�ยง�นก�รผลิตและโปรโมชั่นเพลง	

บรษัิท	จเีอม็เอม็	แกรมมี	่จำ�กดั	(มห�ชน)	

คณุนภ�พร	อชุชนิ	ผูอ้ำ�นวยก�รอ�วุโส  

genie	 records  และน�ยขจรศักด์ิ	

ศิริรัตนพิทย�กุล	 Label	 Director	

genie	records	นำ�ทีมศิลปิน genie	 

records	พลพล	พลกองเสง็,	หนุม่	กะล�,	 

กว�ง ABnormal,	โอม	/	ป�รค์ Cocktail,	 

ต้�  Paradox,	 สมเมย์	 Labanoon, 

ปัน้ Basher และแอร/์จะ๊ The	Mousses	  

ลำ�เลียงเครื่องอุปโภค-บริโภคขึ้น 

รถบรรทกุ	และมอบเงิน	27,700 บ�ท

 August	2,	2017,	Mr.	Wichian	Ruekphisan,	Music	Production	and	Promotion	Vice-Director	of	

GMM	Grammy	PLC.,	Ms.	Napaporn	Uchchin,	Senior	Director	of	Genie	Records,	and	Mr.	Kajonsak	

Sirirattanapittayakul,	Label	Director	of	Genie	Records,	together	with	Genie	Records	Musicians	such	

as	Mr.	Palapol	Polkongseng,	Mr.	Num	Kala,	Mr.	Kwang	ABnormal,	Mr.	Oam	/	Mr.	Park	Cocktail,	 

Mr.	Tar	Paradox,	Mr.	Sommay	Labanoon,	Mr.	Pan	Basher	and	Mr.	Air/	Mr.	Ja	The	Mousses	carried	

the	Relief	Supplies	to	the	truck	and	donated	27,700	baht.			

 วันที่	 4	 สิงหาคม	 2560	 ผู้แทนคณะ 

สตรีฮงสุน	มอบเงิน	120,000	บ�ท

	 August	 4,	 2017, Representative of 

Hongsoon Women Association donated 

120,000	baht.		

 วันที่	 4	 สิงหาคม	 2560 น�งส�วระวีวรรณ	

ทรัพย์อินทร์	 ผู้จัดก�รส่วนส่ือส�รองค์กร	 บริษัท	 

TRC	CONSTRUCTION	จำ�กัด	(มห�ชน)	และคณะ	

มอบนำ้�ดื่ม	300	แพ็ค	(3,600	ขวด)			

 August	4,	2017,	Miss	Raweewan	Sap-In,	

Corporate	Communication	Manager	of	TRC	

Construction	PLC.,	and	colleagues	donated	

300	packs	of	drinking	water	(3,600	bottles).
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 วันที่	 7	 สิงหาคม	 2560	 คุณคิโยะยะซึ	 อะซะนุมะ	

ประธ�นกรรมก�รมลูนธิแิละน�งสพุร	วธันเวคนิ	รองประธ�น

กรรมก�รมูลนิธิ	 และเหรัญญิกมูลนิธิอิออนประเทศไทย	 

มอบเงิน	150,000	บ�ท

	 August	 7,	 2017,	 Mr.	 Kiyoyatsu	 Asanuma,	

President	of	Aeon	Thailand	Foundation,	together	

with	Mrs.Suporn	Wattanawekin,	Vice-President,	and	

Finance	Officer	donated	150,000	baht.

 วันที่	7	สิงหาคม	2560 	บริษัท	ไทยคม	จำ�กัด	มอบเงิน	

4,630	บ�ท

	 August	 7,	 2017,	 Thaicom	 PLC.	 donated	 

4,630	baht.

	 วันที่	 7	 สิงหาคม	 2560	 คุณพีระวัฒน์	 ว�นิชวัฒน์	

กรรมก�รบริห�ร	 บริษัท	 ฑีฆ�ก่อสร้�ง	 จำ�กัด	 และคณะ	 

มอบเครื่องอุปโภคบริโภคและเงิน	50,000	บ�ท

	 August	 7,	 2017, Mr.	 Peerawat	Wanichwat,	

Executive	Director	of	Teka	Construction	Co.,	Ltd.,	

and colleagues donated the Relief Supplies and 

donated	50,000	baht.

 วันที่	 7	 สิงหาคม	 2560 คุณนภสร	 ศิริภักดี	 

ผู้อำ�นวยก�รฝ่�ยทรัพย�กรบุคคล	 โรงแรม 

แมริออท	 อินเตอร์เนชั่นแนล	 (ประเทศไทย)	 

มอบเงิน	50,000	บ�ท

	 August	7,	2017, Mr.	Napasorn	Siriphakdee,	 

HR	 Director	 of	 Marriott	 International	 

Hotel	(Thailand),	donated	50,000	baht.	
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  วันที่	 7	สิงหาคม	2560	น�ยตง	ธีระนุสรณ์กิจ	กรรมก�ร 

ผู้อำ�นวยก�รใหญ่	 และประธ�นเจ้�หน้�ท่ีบริห�ร	 บริษัท	 เคซีจี	

คอร์ปอเรชั่น	จำ�กัด	มอบคุกกี้ช้อยส์		จำ�นวน	72,000	ชิ้น	มูลค่�	

108,000	บ�ท	

		 August	7,	2017,	Mr.Tong	Teeranusornkij,	President	

and	CEO	of	KCG	Corporation	Co.,	Ltd.,	donated	72,000	

packs	of	Cookie	Choice	Brand	amount	of	108,000	baht.

 วันที่	8 สิงหาคม 2560 คุณโชคชัย	องคมงคล	 

กรรมก�รผู้จัดก�รบริษัท	 ดีดี	 อุตส�หกรรม 

เครื่องเรือน	 (ประเทศไทย)  จำ�กัด	 และคุณชินพล	

ตระกูลยุทธชัย	รองกรรมก�รผู้จัดก�ร	บริษัท	เอส	เค	 

คอนกรีต	โปรดักส์	จำ�กัด	มอบโต๊ะคอมพิวเตอร์	6 ตัว	 

และชั้นว�งหนังสือ 10 ตัว	

	 August	 8,	 2017,	 Mr.	 Chokchai	 

Ungkamongkol,	 Managing	 Director	 of	 

D.D.	 Furniture	 Industry	 (Thailand)	 Co.,	 Ltd.,	 

and	Mr.Chinapol	Trakulyuthachai,	Deputy	Managing	Director	of	SK	Concrete	Products	Co.,	Ltd.,	

donated	6	computer	tables	and	10	bookshelfs.		

  วันที่	10	สิงหาคม	2560		คุณประภ�กร	วีระพงษ์	 

กรรมก�รผู้จัดก�ร	 บริษัท	 ตะวันออกพ�ณิชย์ลีสซิ่ง	 

จำ�กัด	(มห�ชน)		มอบเงิน	50,000	บ�ท	

	 	 August	10,	2017, Mr.	Prapakorn	Weerapong,	

Managing	Director	of	Eastern	Commercial	Leasing	

PLC.,	donated	50,000	baht.

 วันที่	 16	 สิงหาคม	 2560 ผู้แทนบริษัท	 

บ�งกอกอินดัสเทรียลแก๊ส	 จำ�กัด	 มอบเงิน	 

50,000	บ�ท

	 August	 16,	 2017, Representative of  

Bangkok	 Industrial	 Gas	 Co.,	 Ltd.	 donated	

50,000	baht.
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 วันที่	 16	 สิงหาคม	 2560	 หม่อมร�ชวงศ์เทพ	 

เทวกลุ	คณุหญงิขวญัต�	เทวกลุ	ณ	อยธุย�	คณุทิพวรรณ	

เตชะวิจิตร์	และคุณขวัญชนก	เตชะวิจิตร์	มอบเงินจ�ก

กิจกรรม	ว�ดด้วยใจรัก	ครั้งที่	3	จำ�นวน	200,000	บ�ท	

	 August	16,	2017, M.R.Deph	Devakula,	Lady	

Khwanta	Devakula	Na	Ayudhaya,	Ms.	Thippawan	

Techawijit	 and	Ms.	 Khwanchanok	 Techawijit	

donated	200,000	baht	from	the	organizing	of	

3rd	Drawing	by	Heart	Activity.	

 วันที่	 17	 สิงหาคม	 2560  บริษัท	 พ�น�โซนิค	 

แมนูแฟคเจอริ่ง	 อยุธย�	 จำ�กัด	 มอบเงิน	 จำ�นวน	 

9,499.50	บ�ท		

	 August	17,	2017, Panasonic	Manufacturing	

Ayutthaya	Co.,	Ltd.	donated	9,499.50	baht.

 วนัที	่17	สิงหาคม	2560 บริษทั	เหลก็แผน่รีดเยน็ไทย	 

จำ�กัด	(มห�ชน)	มอบเงิน	จำ�นวน	11,026	บ�ท

	 August	17,	2017, Thai Cold Rolled Steel 

Sheet	PLC.	donated	11,026	baht.	

	 วันที่	 21	 สิงหาคม	 2560	 น�ยภูระพณ	 ช�ญบำ�รุง	

หวัหน�้สว่นง�นด�้นก�รตล�ดและวเิคร�ะหว์�งแผนกลยทุธ	์

ผู้แทนบริษัท	ไร้ท์ทันเน็ลลิ่ง	จำ�กัด	และพนักง�น	มอบเงิน

และนำ้�ดื่ม	มูลค่�	178,178	บ�ท

	 August	 21,	 2017, Mr.	 Phuraphon	 

Chanbumroong,	Chief	of	Marketing	and	Strategy	

Planning	&	Analysis	Unit,	as	the	representative	of	

Right	Tunnelling	Co.,	Ltd.	and	employees	donated	

money	and	drinking	water	amount	of	178,178	baht.



รายงานประจำาปี 2560       

ANNUAL REPORT 2017
179

 วันที่	 28	 สิงหาคม	 2560	 คุณส�ยทิพย์	 

มนตรีกุล	 ณ	 อยุธย�	 ประธ�นเจ้�หน้�ที่บริห�ร 

ส�ยธุรกิจ	 บริษัท	 จีเอ็มเอ็ม	 มีเดีย	 จำ�กัด	 (มห�ชน)	 

ผู้แทน	GMM	25,	Green	Wave	และ	GMM	MEDIA 	

มอบเงิน	 1,614,654  บ�ท  	ณ	 อ�ค�ร  จีเอ็มเอ็ม	 

แกรมมี่	เพลส	ชั้น 38	ถนนสุขุมวิท (21)	กรุงเทพฯ

 August	28,	2017, Mrs.	Saithip	Montrikul	 

Na	 Ayudhya,	 Business	 CEO	 of	 GMM	Media	

PLC.,	 as	 the	 representative	 of	 GMM	 25,	

Green	Wave	and	GMM	MEDIA	donated	1,614,654	baht	at	38th	floor,	GMM	Grammy	Place	Bld.,	 

Sukhumvit	(21)	Rd.,	Bangkok.		

	วันที่	 23	 สิงหาคม	 2560  คณะภริย�ทูต	

คณะกรรมก�รจัดง�นบ�ซ�ร์	 และน�ยก

สม�คม  YWCA  กรุงเทพฯ	 พร้อมคณะ

กรรมก�รอำ�นวยก�ร 	มอบเงนิ	600,000	บ�ท 	 

เพือ่สนบัสนนุกิจกรรมหนว่ยแพทยค์นืเสียงสูโ่สต	 

หนว่ยแพทยศั์ลยกรรมตกแตง่แกไ้ขป�กแหวง่-

เพด�นโหว่	 และคว�มพิก�รอื่น  หน่วยทันต

กรรมเคลื่อนที่	 เพื่อผู้พิก�รและทุพพลภ�พ	

และหนว่ยแพทยจ์กัษศุลักรรมสภ�ก�ช�ดไทยฯ 

	 August	23,	2017, The	Diplomatic’	wives,	Organizing	Committee	of	the	Bazaar	and	The	Young	

Women’s	 Christian	 Association	 of	 Thailand	 (YWCA	 Bangkok)	 President	 together	with	 Board	 of	

Directors	donated	600,000	baht	to	support	the	Hearing	Rehabilitation	and	Ear	Surgery	Unit,	The	

Repair	of	Cleft	Lip,	Cleft	Palate	and	Other	Deformities	Surgery	Unit,	The	Mobile	Dental	Unit	for	the	

Disabled	and	Handicapped	and	The	Thai	Red	Cross	Society	Princess	Sirindhorn	Eye	Surgery	Unit.

 วันที่	 23	 สิงหาคม	 2560 น�ยทวีศักด์ิ	 

เตชะกิจวิบูลย์	 น�ยกสม�คมไทยค้�กระด�ษและสมุด	

มอบเงิน	243,000	บ�ท	

 August	 23,	 2017,	 Mr.Taweesak	 

Tachakitwibul, President of Thai Paper and  

Book	Trade	Association,	donated	243,000	baht.	



180
รายงานประจำาปี 2560       

ANNUAL REPORT 2017

 วันที่	 29 สิงหาคม 2560	บริษัท	อจิลิตี้	 จำ�กัด และ บริษัท	 โฆษะ	กรุ๊ป	 จำ�กัด	 	นำ�รถบรรทุกขน�ด	6	ล้อ	 

ม�ขนส่งชุดธ�รนำ้�ใจฯ	จำ�นวน 1,579 ชุด ไปจังหวัดจันทบุรี 	และในวันที่	21	กันยายน	2560 บริษัท	อจิลิตี้	จำ�กัด  

นำ�รถบรรทุกม�ช่วยขนส่งอีก	1,000	ชุด	ไปยังจังหวัดพระนครศรีอยุธย�

	 August	29,	2017, Agility	Co.,	Ltd.	and	Kosa	Group	Co.,	Ltd.	supported	1	six-wheel	trailer	for	

transportation	of	1,579	relief	kits	to	Chantaburi	Province	and	on September	21,	2017	Agility	Co.,	

Ltd.	supported	1	trailer	for	transportation	of	1,000	relief	kits	to	Ayudhaya	Province.	     

 วนัที	่5	กนัยายน	2560	ผูแ้ทน

บริษัท	ไดโซ	ซังเกียว	(ประเทศไทย)	

มอบเงิน	300,000	บ�ท	

	 September	 5,	 2017,  

Representative	of	Daiso	Sangyo	

(Thailand)	 Co.,	 Ltd.	 donated	

300,000	baht.

	 วันที่	 5	 กันยายน	 2560	 บริษัท	 

มิตซูบิชิ	 เอลเลเวเตอร์	 เอเซีย	 จำ�กัด	 

มอบเงิน	14,100	บ�ท

	 September	 5,	 2017,  

Mitsubishi	Elevator	Asia	Co.,	 Ltd.	

donated	14,100	baht.

 วนัที	่6	กนัยายน	2560 ผูบ้รหิ�รและพนกัง�น	

บรษัิท	ฮโีนม่อเตอรส์	แมนแูฟคเจอริง่	(ประเทศไทย)	

จำ�กัด	มอบเงิน	35,340	บ�ท

 September	6,	2017, Management	Team	

and	Employee	of	Hino	Motors	Manufacturing	

(Thailand)	Co.,	Ltd.	donated	35,340	baht.
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 วันที่	23	มกราคม	2560	 ณ	อ�ค�รไว้ท์กรุ๊ป 2	เขตคลองเตย	กรุงเทพฯ	คุณจิรศักดิ์	สิงห์มณีชัย กรรมก�รผู้จัดก�ร	

กลุ่มบริษัท	ด�ว	ประเทศไทย	พร้อมคณะ	เป็นผู้แทน DOW	Global	Citizenship	Impact	Fund 	มอบเงิน	4,300,000 บ�ท	

สนับสนุน	โครงก�ร “นำ้�ดื่มสะอ�ด	ก�ช�ด-ด�ว	เพื่อนักเรียน” 

	 January	 23,	 2017, Mr.	 Jirasak	 Singmaneechai,	Managing	 Director	 of	 DOW	 (Thailand)	 Group	 and	

colleagues	as	the	representative	of	DOW	Global	Citizenship	Impact	Fund	donated	4,300,000	baht	for	

supporting	“Thai	Red	Cross-DOW	Clean	Drinking	Water	for	Remote	Schools	Project”	at	White	Group	2	

Bld.,	Klongteoy,	Bangkok.

 วันที่	 1	 มีนาคม	 2560 น�ยวุฒิธร	 มิลินทจินด�	 ประธ�นบริษัท	 วู้ดดี้เวิลด์	 จำ�กัด	 มอบเงิน	 6,375,960.68	 บ�ท	 

จ�กโครงก�ร	 “ตัดช่วยใต้”	 จัดขึ้นเม่ือวันที่	 22	 มกร�คม	 2560	ณ	 แฟชั่นฮอลล์ชั้น	 1	 สย�มพ�ร�กอน	 โดยบริษัท	 วู้ดดี้

เวิลด์	จำ�กัด	ร่วมกับคุณตือ	สมบัษร	ถิระส�โรช	นักจัดออแกนไนซ์ชื่อดังรวบรวมช่�งตัดผมชั้นนำ�ของประเทศกว่�	100	ชีวิต	 

ม�ตัดผมให้ประช�ชนที่ร่วมโครงก�ร	เพื่อนำ�เงินที่ได้รับบริจ�คจ�กประช�ชน	และศิลปินด�ร�นักร้อง	นักแสดง	ไปช่วยเหลือ

พี่น้องช�วใต้ที่ประสบอุทกภัย	โดยไม่หักค่�ใช้จ่�ยใดๆ	

 March	1,	2017, Mr.	Wuttithorn	Milinthajinda,	President	of	Woody	World	Co.,	Ltd.,	donated	6,375,960.68	

baht	which	does	not	cost	anything	from	the	organizing	of	“Hair	Cut	for	help	south”	Project	that	be	held	

on	January	22,	2017	at	Fashion	Hall	1st	floor,	Siam	Paragon.	Woody	World	Co.,	Ltd.	and	Mr.	Sombas	

Thirasaroch	(Khun	Dteu),	celebrated	organizer,	conducted	the	hair	cut	activity	for	people	by	more	than	

100	famous	and	hi-end	hair	stylists	to	be	collected	the	donation	for	help	the	flood	affected	people	in	

the	south	from	Celebrities,	Actors,	Singers	and	people.					 
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รายนามผู้บริจาค ตั้งแต่ 50,000 บาทขึ้นไป ประจำาปี 2560
List of the Benefactors who donated 50,000 baht or above in year 2017.

ชื่อผู้บริจาค	Name	of	benefactor จำานวนเงิน	Amount

The	Dow	Chemical	Company	Limited 4,235,503.75

JACKIE	&	JJ	PRODUCTIONS	Co.,	Ltd.	 2,237,500.00

วู้ดดี้”ตัดช่วยใต้”		Woody	“Hair	Cut	for	help	South” 1,585,513.45

ธน�ค�รสแตนด�ร์ดช�ร์เตอร์ด	(ไทย)	จำ�กัด	(มห�ชน)		Standard	Chartered	(Thailand)	PLC. 1,564,844.34

บริษัท	จีเอ็มเอ็ม	มีเดีย	จำ�กัด	(มห�ชน)			GMM	Media	PLC. 1,291,850.00

บริษัท	แกล็กโซสมิทไคล์น	(ประเทศไทย)	จำ�กัด		GlaxoSmithKline	(Thailand)	Co.,	Ltd. 1,200,000.00

TPAA	FOUNDATION		 1,021,212.00

น�ย	อิทธิพัทธ์		พีระเดช�พันธ์			Mr.	Itthiphat	Peeradechaphan 1,000,000.00

จังหวัดอ่�งทอง			Ang	Thong	Province 924,000.00

โรงพย�บ�ลบุณฑริก			Boontrarik	Hospital 800,000.00

โรงพย�บ�ลแม่ระม�ด			Mae	Ramad	Hospital 690,000.00

บริษัท	แอมเวย์	(ประเทศไทย)	จำ�กัด			Amway	(Thailand)	Co.,	Ltd. 670,000.00

สม�คม	ไว	ดับยู	ซี	เอ	กรุงเทพฯ			YWCA	Association	of	Bangkok 600,000.00

ศ�สตร�จ�รย์กิตติคุณ	น�ยแพทย์พิชัย		บุณยะรัตเวช		

Professor	Emeritus	Pichai	Boonyarattavech	M.D.

500,000.00

มูลนิธิแอมเวย์เพื่อสังคมไทย			Amway	for	Thai	Society	Foundation 500,000.00

บริษัท	วู้ดดี้	เวิลด์	จำ�กัด			Woody	World	Co.,	Ltd. 500,000.00

สม�คมทันตแพทย์จัดฟันแห่งประเทศไทย

Thai	Association	of	Orthodontists	(ThaAo)

498,110.00

น�ง	ภูพินทร์	ไค			Mrs.	Bhupind	Ghai 429,999.00

ธน�ค�รกรุงศรีอยุธย�	จำ�กัด	(มห�ชน)			Bank	of	Ayudhya	PLC. 346,295.21

สม�คม	ตระกูลเลี่ยซัน	อู่ซิ่ง	(ไทย)			Lia	San	Wu	Ching	(Thai)	Association 300,000.00

คุณ	ทัศนีย์		พุ่งกุม�ร			Ms.	Tatsanee	Phungkumarn 300,000.00

บริษัท	ไดโซ	ซังเกียว	(ประเทศไทย)	จำ�กัด	(สำ�นักง�นใหญ่)		

Daiso	Sangyo	(Thailand)	Co.,	Ltd.	(Head	Office)

300,000.00

Japanese	Association	In	Thailand	(Head	Office) 250,000.00

บริษัท	โออิชิ	กรุ๊ป	จำ�กัด	(มห�ชน)				Oishi	Group	PLC. 249,464.00

คุณ	อนุรัตน์	เทียมทัน			Mr.	Anurat	Tiamtan 240,000.00

คุณ	สิทธิล�ภ	ทรัพย์ส�คร			Mr.	Sittilaph	Sabsakorn 240,000.00

คุณ	ปิยะรัตน์	ทรัพย์ส�คร			Ms.	Piyarat	Sabsakorn 240,000.00

บริษัท	เข็มทิศ	เอ็น	แอล	พี	จำ�กัด	(สำ�นักง�นใหญ่)		N	L	P	Compass	Co.,	Ltd.	(Head	Office) 217,947.23

น�ยยุทธน�	-	น�งทัศนีย์	เฉลิมกิตติชัย		Mr.	Yuthana	–	Mrs.	Tatsanee	Chaloemkittichai 400,000.00
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บริษัท	รินไน	(ประเทศไทย)	จำ�กัด			Rinnai	(Thailand)	Co.,	Ltd. 200,000.00

สำ�นักง�นเหล่�ก�ช�ดจังหวัดภูเก็ต			Phuket	Provincial	Red	Cross	Chapter	Office 200,000.00

All	Nippon	Airways	Co.,Ltd	 (Head	office) 168,183.00

คณะทันตแพทยศ�สตร์	มห�วิทย�ลัยขอนแก่น		Faculty	of	Dentistry,	Khon	Kaen	University 157,800.00

บริษัท	มิตซูบิชิ	เอลเลเวเตอร์	(ประเทศไทย)	จำ�กัด	(สำ�นักง�นใหญ่)

Mitsubishi	Elevator	(Thailand)	Co.,	Ltd.	(Head	Office)

156,145.00

มูลนิธิอิออนประเทศไทย			Aeon	Thailand	Foundation 150,000.00

บริษัท	ไร้ท์ทันเน็ลลิ่ง	จำ�กัด		Right	Tunnelling	Co.,	Ltd.				 150,000.00

คุณ	ลักษณ�	ทรัพย์ส�คร			Ms.	Lucksana	Sabsakorn 140,000.00

คุณ	รวมสิน	ทรัพย์ส�คร			Ms.	Ruamsin	Sabsakorn 140,000.00

คณะครู	นักเรียน	และผู้ปกครอง	โรงเรียนศิริวิทย�

Teachers, Students and Parents of Siriwitthaya School

115,720.00

ชมรมศิษย์เก่�	ส.พ.ส.	08	และ	UCC’68			Alumni	Club	of	S.P.S.	08	and	UCC’	68 112,000.00

Yusen	Logistics	(Thailand)	Co.,	Ltd. 109,390.43

ศูนย์ป�กแหว่งเพด�นโหว่	โรงพย�บ�ลมห�ร�ชนครร�ชสีม�	ร่วมกับพระอ�จ�รย์ไพศ�ล	วิส�โล	

และหน่วยง�นอื่นๆ

The	Cleft	Lip	and	Cleft	Palate	Centre,	Maharat	Nakhon	Ratchasima	Hospital,	Phra	

Paisal	Visalo	and	other	organizations

100,000.00

คุณ	ม�เรีย	ม�ริษ�	ทวีผลเจริญ			Ms.Maria	Marisa	Taweephoncharoen 100,000.00

บริษัท		นวกิจประกันภัย		จำ�กัด	(	มห�ชน	)			Navakij	Insurance	PLC. 100,000.00

ม�เรีย	พิซเซเรีย	แอนด์	เรสเตอรองต์			Maria	Pizzeria	and	Restaurant 100,000.00

น�ยสันติ	วนกิจไพบูลย์			Mr.	Santi	Vanakijphaiboon 100,000.00

น�ยอมเรศ	ศิล�อ่อน			Mr.	Amaret	Sila-on 100,000.00

บริษัท	ก�รันตีพระ	จำ�กัด			Guarantee	Phra	Co.,	Ltd. 100,000.00

พระ	สุรพินทร์	อภิน�วิน			Phra	Suraphin	Aphinawin 100,000.00

บริษัท	มนตร์ลด�	สตูดิโอ	จำ�กัด			Monlada	Studio	Co.,	Ltd. 100,000.00

น�ย	ยงยุทธ	ตั้งศรีสงวน			Mr.	Yongyut	Tungsrisa-nguan 100,000.00

ONLINE	ASSET	Co.,	Ltd. 100,000.00

โรงเรียนสุคนธีรวิทย์			Sukhondheerawidh	School 100,000.00

คุณ	นิลวดี	โอถ�วร			Ms.	Nilwadee	Othaworn 100,000.00

บริษัท	ซีว�	เฟรท	(ประเทศไทย)	จำ�กัด			Ceva	Freight	(Thailand)	Co.,	Ltd 100,000.00

บริษัท	ดิ	เอร�วัณ	กรุ๊ป	จำ�กัด	(มห�ชน)	สำ�นักง�นใหญ่			The	Erawan	Group	PLC.	(Head	Office) 100,000.00

บริษัท	โตโยด้�	โกเซ	เอเชีย	จำ�กัด	(สำ�นักง�นใหญ่)			Toyoda	Kosei	Asia	Co.,	Ltd.	(Head	Office) 100,000.00

บริษัท		ไทยไฟน์	ซินเตอร์		จำ�กัด		(สำ�นักง�นใหญ่)		Thai	Fine	Sinter	Co.,	Ltd	(Head	Office) 100,000.00

บริษัท	ไทยยินตัน	จำ�กัด		Thai	Jintan	Co.,	Ltd. 100,000.00
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บริษัท	โทรีเซนไทย	เอเยนต์ซีส์	จำ�กัด	(มห�ชน)			Thoresen	Thai	Agencies	PLC. 100,000.00

คุณ	ประภ�ศรี		พันธุจริย�			Ms.	Praphasri	Phanthujariya 100,000.00

บริษัท	เชนธน�	ซัพพลีเมนท์	จำ�กัด			Chain	Tana	Supplement	Co.,	Ltd. 100,000.00

บริษัท	เอฟ	ฟ�รีด�	อ�รี	บิวตี้	คลีนิค	จำ�กัด	(สำ�นักง�นใหญ่)		

F	Farida	Aree	Beauty	Clinic	Co.,	Ltd.	(Head	Office)

100,000.00

น�ย	วุฒิธร	มิลินทจินด�			Mr.	Wuttithorn	Milinthajinda 100,000.00

คุณ	อ�รย�	อัลเบอร์ต�	ฮ�ร์เก็ต			Ms.	Araya	Alberta	Hargate 100,000.00

น�งส�ว	เพชรรินทร์	รุ่งโรจน์ธนกุล			Miss	Phetcharin	Rungrojthanakul 100,000.00

BANGKOK	MARRIOTT	MARQUIS	QUEEN’	PARK 100,000.00

น�งส�ว	อุรฉัท	บุตรยิ่ง	น�งสมจินด�	ผิวขำ�

Miss	Urachat	Buthying	and	Mrs.	Somjinda	Phiwkham

100,000.00

น�ง	กัลย�	เจือวิจิตรจันทร์			Mrs.	Kallaya	Juawijitrajan 100,000.00

น�ย	กรดนัย	จันทรประเสริฐ			Mr.	Korndanai	Jantraprasert 97,200.00

ผอม-ช่วย-ใต้			Phom-Chuay-Tai 84,500.00

บริษัท	สย�มเลเทกซ์สังเคร�ะห์	จำ�กัด			Siam	Synthetic	Latex	Co.,	Ltd. 75,000.00

บริษัท	โฮเต็ลเบดส์	(ประเทศไทย)	จำ�กัด			Hotelbeds	(Thailand)	Co.,	Ltd. 74,900.00

บริษัท	เอสซีลอร์	แมนูแฟ็คเจอร่ิง	(ประเทศไทย)	จำ�กัด			Essilor	Manufacturing	(Thailand)	Co.,	Ltd. 74,700.00

Bangkok Bank 72,937.64

บริษัท	คลิฟฟอร์ด	ช�นซ์	(ประเทศไทย)	จำ�กัด			Clifford	Chance	(Thailand)	Co.,	Ltd. 63,700.00

เร�ไม่ต่�งกัน	กองทุนจ�กพ่ีน้องช�ว		25	hours			Rao	Mai	Tang	Kun	:	Fund	from	25hours	Family 62,370.58

น�งส�ว	ช่อทิพย์	วัฒนสุทธิพงศ์			Miss	Chorthip	Wattanasutthipong 60,000.00

คริสตจักรนิมิตใหม่			Nimitmai	Christian	Church 60,000.00

น�ง	ไรบีน�	อินทชัย			Mrs.	Ribena	Inthachai 60,000.00

ชมรมกอล์ฟแอร์คอน	2000			Aircond	2000	Golf	Club 56,300.00

คณะกลุ่มเพื่อนไทยริสตี้			Risty	Thai	Friend	Group 55,000.00

แพทย์หญิง	น�ฎ	ฟองสมุทร			Nat	Phongsamuthr	M.D. 53,140.00

น�ย	กิตติชัย		ประเจิดชัยวงศ์			Mr.	Kittichai	Prajedchaiwong 50,100.00

คุณ	พิไลพรรณ	สมบัติสิริ			Mrs.	Pilaiphan	Sombatsiri													 50,000.00

คุณ	ทวีฉัตร	จุฬ�งกรู		Khun	Taweechat	Chulangkurn 50,000.00

น�ง	พเย�ว์	มริตตนะพร		Mrs.	Payao	Marittanaporn 50,000.00

คณะน�ยกบริห�รกิตติมศักดิ์ของสม�คมสตรีสัมพันธ์	

Honorary	Executive	Board	of	Thai-Chinese	Women	Association

50,000.00

บริษัท	ปุณนิต�นนท์	จำ�กัด		Poonnitanont	Co.,	Ltd. 50,000.00

น�ง	ว�รินทร์	ลีล�นุวัฒน์			Mrs.	Warin	Leelanuwat 50,000.00
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บจก.เนเจอร์	คอร์ปอเรชั่น	(ส�ข�ที่	00002)		Nature	Corporation	Co.,	Ltd.	(Branch.00002)	 50,000.00

โรงเรียนเศรษฐบุตรอุปถัมภ์		Settabutr	Upathum	School 50,000.00

บริษัท	เดลฟิส	ฮ�คูโฮโด(ประเทศไทย)	จำ�กัด		Delphys	Hakuhodo	(Thailand)	Co.,	Ltd. 50,000.00

น�งส�ว	ปิยะวดี	บำ�รุงตระกูล			Miss	Piyawadee	Bamrungtrakul 50,000.00

คุณ	ม�รุต	บูรณะเศรษฐกุล			Mr.	Marut	Booranasetthakul 		50,000.00

บริษัท	ไทย	ออโต้	คอนเวอชั่น	จำ�กัด			Thai	Auto	Conversion	Co.,	Ltd. 50,000.00

บริษัท	ฑีฆ�ก่อสร้�ง	จัด	(สำ�นักง�นใหญ่)		Teka	Construction	Co.,	Ltd.	(Head	Office) 50,000.00

โรงแรม	แมริออท	อินเตอร์เนชั่นแนล	(ประเทศไทย)		

Marriott	International	Hotel	(Thailand)

50,000.00

บริษัท	ตะวันออกพ�ณิชย์ลีสซิ่ง	จำ�กัด(มห�ชน)		Eastern	Commercial	Leasing	PLC. 50,000.00

บริษัท	บ�งกอกอินดัสเทรียลแก๊ส	จำ�กัด	(สำ�นักง�นใหญ่)

Bangkok	Industrial	Gas	Co.,	Ltd.	(Head	Office)

50,000.00

บริษัท	ไทยเบฟเวอเรจ	จำ�กัด	(มห�ชน)	(สำ�นักง�นใหญ่)			Thai	Beverage	PLC.	(Head	Office)								 50,000.00

คุณ	วิรัช	หวังเจริญวงศ์		Mr.	Wirat	Wangcharoenwong 50,000.00

น�ง	ชุติม�		ชุมพลกูลวงศ์		Mrs.	Chutima	Chumpholkulwong 50,000.00

สม�คมไทยค้�กระด�ษและสมุด		Thai	Paper	and	Book	Association 50,000.00

น�ย	เดช�	ศรีวีรเดช�		Mr.	Decha	Sriweeradecha 50,000.00

น�งส�ว	สุภัทร�	มีโพธิ์		Miss	Suphathra	Meepho 50,000.00

บริษัท	ฮอนเนอร์บิวซิเนส	จำ�กัด		ส�ข�	1			Honor	Business	Co.,	Ltd.	Branch	1 50,000.00
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ผังบริหารงาน : สำานักงานบรรเทาทุกข์และประชานามัยพิทักษ์
Organization Chart : Relief and Community Health Bureau (RCHB). 

รองผู้อำ�นวยก�ร(1) Deputy Director (1)    

ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�ร (1) Assistant  Director (1)

ฝ่�ยบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย
Relief Division

สถ�นีก�ช�ดที่ 1 พลสุรินทร์อน�มัย จ.สุรินทร์
The Thai Red Cross Health Station No.1, 

Pol-Surin Anamai, Surin Province

สถ�นีก�ช�ดที่ 4 นครร�ชสีม�
The Thai Red Cross Health Station No.4, 

Nakhon Ratchasima

สถ�นีก�ช�ดที่ 2 สุขุม�ลอน�มัย กรุงเทพฯ
The Thai Red Cross Health Station No.2, 

Sukumal Anamai, Bangkok

สถ�นีก�ช�ดที่ 5 สว�งคนิว�ส จ.สมุทรปร�ก�ร
The Thai Red Cross Health Station No.5, 
Sawangkaniwas, Samut Prakan Province

สถ�นีก�ช�ดที่ 3 เชียงใหม่
The Thai Red Cross Health Station No.3, 

Chiang Mai

สถ�นีก�ช�ดที่ 6 อรัญประเทศ
เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ 
สย�มบรมร�ชกุม�รี ในโอก�สฉลองพระชนม�ยุ 

5 รอบ 2 เมษ�ยน 2558
The Thai Red Cross Health Station No.6  

Aranyaprathet Hornor Celebration (H.R.H. Princess  
Maha Chakri Siridhorn 5th Cycle Birthday  
Anniversary Celebrations  2nd April 2015)

ศูนย์ปฏิบัติก�รภัยพิบัติ สภ�ก�ช�ดไทย  
Thai Red Cross Disaster 

Operations Center 

ฝ่�ยประส�นง�นสถ�นีก�ช�ด
The Thai Red Cross Health 

Stations Coordination Division

ผู้อำ�นวยก�ร Director 

- ง�นบริก�รท�งก�รแพทย์
  Medical Services Unit
- ง�นทันตกรรม
  Dentistry Unit
- ง�นธุรก�รทั่วไป
  General Administration Unit

- ง�นอำ�นวยก�รข้อมูล 
  Data and It Support Unit
- ง�นวิทยุสื่อส�ร
  Radio Communication Unit

- ง�นธุรก�รทั่วไป
  General Administration Unit
- ง�นบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย
  Relief Unit
- ง�นสร้�งเสริมศักยภ�พคว�ม  
  พร้อมรับภัยพิบัติ
  Capacity Building and  
  Disaster preparedness Unit

- ง�นประส�นและอำ�นวยก�ร 
  กิจก�รสถ�นีก�ช�ด
  The Coordination Thai Red 
 Cross Health Stations Support  
 Unit  
- ง�นธุรก�ร
  General Administration Unit

ศูนย์จักษุม�ตรและแว่นต�สภ�ก�ช�ดไทย
Thai Red Cross Optometrist and Eyeglass Center

ฝ่�ยบริก�รท�งก�รแพทย์
Medical Services 

Division
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ผังบริหารงาน : สำานักงานบรรเทาทุกข์และประชานามัยพิทักษ์
Organization Chart : Relief and Community Health Bureau (RCHB). 

อัตรากำาลังสำานักงานบรรเทาทุกข์ฯ ประจำาปี 2560
494 อัตรา (ประจำา 471 อัตรา จ้างชั่วคราว 18 อัตรา  แพทย์วิสามัญ 5 อัตรา)  ชั่วคราว 24 อัตรา

Human Resources, RCHB, the fiscal year 2017
494 Positions (Regular 471 Positions, Temporary 18 Positions, 

Extroordinary Doctor 5 Positions) Temporary 24 Positions

รองผู้อำ�นวยก�ร (2) Deputy Director (2)  

สถ�นีก�ช�ดที่ 7 จ.อุบลร�ชธ�นี
The Thai Red Cross Health Station No.7,

 Ubon Ratchathani Province

สถ�นีก�ช�ดที่ 11 วิเศษนิยม กรุงเทพฯ
The Thai Red Cross Health Station No.11, Wiset Niyom, Bangkok

สถ�นีก�ช�ดสิรินธร (สถ�นีก�ช�ดที่ 12 ทุ่งสง) จ.นครศรีธรรมร�ช
Sirindhorn Red Cross Health Station, (the Thai Red Cross Health 

Station No.12, Thong Song) Nakhon Si Thammarat Province

สถ�นีก�ช�ดเทพรัตน์ (สถ�นีก�ช�ดที่ 13 จ.ต�ก) 
Tepparat Red Cross Health Station

(the Thai Red Cross Health Station No.13, Tak Province)

สถ�นีก�ช�ดที่ 14 พังง� เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตนร�ชสุด�ฯ 
สย�มบรมร�ชกุม�รี  ในโอก�สฉลองพระชนม�ยุ 5 รอบ 2 เมษ�ยน 2558

The Thai Red Cross Health Station No.14 Phang-Nga Hornor 
Celebration (H.R.H. Princess Maha Chakri Siridhorn 5th  
Cycle Birthday Anniversary Celebrations 2nd April 2015)

สถ�นีก�ช�ดที่ 8 เอื้อนอน�มัย จ.เพชรบุรี
The Thai Red Cross Health Station No.8, 

Eurn Anamai, Phetchaburi Province

สถ�นีก�ช�ดหัวหินเฉลิมพระเกียรติ
จ.ประจวบคีรีขันธ์

Hua Hin Chalerm Phrakiat
Red Cross Health Station, 

Prachuap Khiri Khan Province

ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�ร (2) Assistant Director (2)

ฝ่�ยก�รเงินและบัญชี
Finance and Accounting

Division

กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร
Executive  Services Division

 ฝ่�ยพัสดุท�งก�รแพทย์และทั่วไป 
Medical and General Supply Division

- ง�นก�รเงิน Finance Unit
- ง�นบัญชี Accounting Unit
- ง�นงบประม�ณ Budget Unit

- ง�นนโยบ�ยและแผน Policy and Strategy Analyst Unit
- ง�นประช�สัมพันธ์ Public Relations Unit
- ง�นเลข�นุก�รกิจ Secretary Services Unit

- ง�นส�รบรรณ
  Documents Management Unit
- ง�นก�รเจ้�หน้�ที่
  Personnel Unit
- ง�นอ�ค�รสถ�นที่
  Building and Maintenance Unit
- ง�นย�นพ�หนะ
  Vehicle Unit

- ง�นธุรก�รและบัญชีพัสดุ
  Administration and Supply Unit
- ง�นจัดซื้อจัดจ้�ง Procurement Unit 
- ง�นคลังพัสดุทั่วไป Warehouse Unit
- ง�นคลังย�และเวชภัณฑ์
  Drug and Medical Supplies Unit
- ง�นเครื่องมือแพทย์และจ่�ยกล�ง
  Medical Instrument and Central Supplies Unit

ฝ่�ยบริห�รง�นทั่วไป
General Administration

Division
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บทส่งท้าย

 ในน�มของสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ์	 สภ�ก�ช�ดไทย	 รู้สึกขอบคุณและชื่นชม 

ในคว�มพย�ย�ม	 คว�มตั้งใจของคณะทำ�ง�น	 ที่จะทำ�ให้ร�ยง�นประจำ�ปีฉบับปีพ.ศ.2560	 ออกม�สวยง�ม 

มเีนือ้ห�ส�ระใหเ้ป็นประโยชน์	แกผู่อ้�่นทกุท�่น	โดยเฉพ�ะในปนีีส้ำ�นกัง�นฯ	ไดด้ำ�เนนิก�รจัดทำ�กจิกรรมและโครงก�ร

เพือ่นอ้มสำ�นกึในพระมห�กรณุ�ธคิณุ	และถว�ยเปน็พระร�ชกศุลแด่พระบ�ทสมเด็จพระปรมินทรมห�ภมูพิลอดุลยเดช	 

บรมน�ถบพิตร	 ท�งสำ�นักง�นฯ	 พย�ย�มแปลและเรียบเรียงภ�ษ�อังกฤษคู่ขน�นไปด้วย	 	 เพื่อแจกจ่�ยให้กับ 

ผูม้อีปุก�รคณุ	และช�วต�่งช�ตทิีม่�เยีย่มเยอืนไดเ้ข�้ใจและเข�้ถงึกิจกรรมของสภ�ก�ช�ดไทย	ในสว่นของสำ�นกัง�นฯ	

นี้ให้ม�กขึ้น	เพื่อนำ�ไปพัฒน�ต่อไป

	 ท้�ยสุดนี้คณะผู้จัดทำ�สำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ์	 ยินดีน้อมรับคำ�ติชมและข้อเสนอแนะ

เพื่อนำ�ไปปรับปรุงร�ยง�นประจำ�ปีในปีต่อๆ	ไปอีกครั้งหนึ่ง	ขอขอบคุณล่วงหน้�ม�	ณ	ที่นี้

																																																																	พลโท

																																																																							(น�ยแพทย์อำ�น�จ	บ�ลี	)

		 	 	 	 												ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ์

	 	 	 	 	 	 	 	 		สภ�ก�ช�ดไทย

Acknowledgement  with thanks.

	 On	behalf	of	Relief	and	Community	Health	Bureau	of	the	Thai	Red	Cross	Society,	we	would	

like to thank and sincerely appreciate the	organizing	committee	for	developing	the	Annual	Report	

for	the	Year	2017.		With	their	efforts	and	hardwork	to	make	this	book	more	beautiful	and	useful	for	

those	concerns.		This	year	2017,		RCHB	had	operated	the	activities	in	remembrance	of	and	giving	

the	royal	charity	to	His	Majesty	the	Late	King	Bhumibol	Adulyadej,	that	we	put	effort	to	translate	

the	content	in	English	for	benefits	of	benefactors	as	well	as		our		guests	in	understanding	our	mis-

sions	and	accessing	to	our	activities	if	it	worth	for	the	future	development	of	humanity	principles.		

This	report	will	be	initiative	part	with	hoping	for	the	usefulness.		Finally	the	organizing	committee	

of RCHB welcome the suggestion as well as the productive criticism for improvement in following 

issues.		We	would	like	to	thank	you	again,	hoping	we	will	hear	from	you	in	the	near	future.	

                                                                   

 	 Lt.	Gen.

(Rtd)		Amnat	Barlee,	MD.

Director,	Relief	and	Community	Health	Bureau

The Thai Red Cross Society
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คณะที่ปรึกษา			Adviser
1.	 พลโท	น�ยแพทย์อำ�น�จ		บ�ล	ี ผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ ์
 Lt.	Gen.	Amnat		Barlee,	M.D.	 Director	of the Relief and Community Health Bureau 
2.	 น�ยแพทย์พิชิต		ศิริวรรณ	 รองผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ ์  
 Pichit		Siriwan,	M.D.	 Deputy	Director	of	the Relief and Community Health Bureau
3.	 แพทย์หญิง	ช.เขมศิริ		คงรักเกียรติยศ	 รองผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ ์  
 Chor.	Kemsiri		Kongrukgreatiyos,	M.D.	 Deputy	Director	of	the Relief and Community Health Bureau
4.	 น�งส�วภ�วิณี		อยู่ประเสริฐ	 ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ ์  
 Ms.	Pavinee  Yuprasert Assistant  Director	of	the Relief and Community Health Bureau
5.	 เภสัชกรหญิงจิร�วรรณ		สันติพิทักษ์	 ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รสำ�นักง�นบรรเท�ทุกข์และประช�น�มัยพิทักษ ์
					Mrs.	Jirawan		Santipitak	 Assistant	 Director	of	the Relief and Community Health Bureau 

รายนามคณะกรรมการจัดทำาหนังสือรายงานประจำาปี 2560
ของสำานักงานบรรเทาทุกข์และประชานามัยพิทักษ์ สภากาชาดไทย

Committee Preparation of the Annual Report 2017, 
Relief and Community Health Bureau. 

คณะกรรมการ		Committee
1.	 น�งณัฐวดี		พูลอำ�ไภย	์ รักษ�ก�รในตำ�แหน่งหัวหน้�กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 ประธ�นกรรมก�ร			
 Mrs.	Nattavadee	Poolamphai Acing Head of the Executive	Services	Division Chairman
2.	 น�งส�ววันเพ็ญ		ฐ�นิสสรณ	 หัวหน้�ง�นประช�สัมพันธ์	กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 รองประธ�นกรรมก�ร	
 Ms.	Wanpen Thanissorn Head of the Public Relations Unit,		 Vice	Chairman
	 	 the	Executive	Services	Division  
3.	 น�งส�วอุษ�		บุญเปลี่ยน	 ผู้ชำ�น�ญก�รพิเศษ	พย�บ�ล	7	ฝ่�ยบริก�รท�งก�รแพทย	์ กรรมก�ร
 Ms.	Usa		Boonplian Senior	Professional	RN	Level 7, Committee
	 	 Medical	Services	Division
4.	 น�งส�วสุก�ญจน์		อยู่คง	 ผู้ชำ�น�ญก�รพิเศษ	พย�บ�ล	7		ฝ่�ยบริก�รท�งก�รแพทย	์ กรรมก�ร
     Ms.	Sukan  Yukong             Senior	Professional	RN	Level 7,		 Committee
	 	 Medical	Services	Division
5.	 น�งศิริมล		คัมภีร์พันธุ์	 พย�บ�ล	6		ฝ่�ยประส�นง�นสถ�นีก�ช�ด กรรมก�ร
     Mrs.	Sirimol		Khumpheephant	 RN Level	6,	Thai	Red	Cross	Health	Stations	 Committee	
	 	 Coordination	Division        
6.	 น�งวรรณวิมล		เขื่อนวัง	 พย�บ�ล	6		ฝ่�ยประส�นง�นสถ�นีก�ช�ด	 กรรมก�ร
	 Mrs.	Wannavimol		Khuanwang	 RN	Level	6, Thai Red Cross Health Stations      Committee 
	 	 Coordination	Division	                                              
7.	 น�งส�ววรนุช		จันทร์อุไร	 พย�บ�ล	6		ฝ่�ยประส�นง�นสถ�นีก�ช�ด	 กรรมก�ร							
 Ms.	Woranuch		Janurai RN	Level	6, Thai Red Cross Health Stations           Committee 
	 	 Coordination	Division  
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8.	 น�งส�วอ�รีรักษ์		บุญมีประเสริฐ	 พย�บ�ล	6	ฝ่�ยบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย	 กรรมก�ร
 Miss	Areeruk	Boonmeepraserd	 RN 	Level 6,	the	Relief	Division	 Committee
9.	 น�งส�วกมลภรณ์	ส้มเพ็ชร	 พย�บ�ล	5		ฝ่�ยบรรเท�ทุกข์ผู้ประสบภัย	 กรรมก�ร
	 Miss Kamomporn Sompech RN 	Level 5,	the	Relief	Division	 Committee
10.	น�ยวินัย		ดำ�เกลี้ยง			 เจ้�หน้�ที่โสตทัศนศึกษ�	5	กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 กรรมก�ร	 																				
 Mr.	Vinai		Damkliang	 Audio-Visual	Technician Level	5,						 Committee
  the Executive	Services	Division  
11.	น�งส�วอังศุม�ลี		อรรถเจดีย์	 เจ้�หน้�ที่ประช�สัมพันธ์	5		กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 กรรมก�ร
						Ms.	Angsumalee  Atthachadee Public	Relations	Officer Level		5,	     Committee  
  the Executive	Services	Division																    
12.	 เภสัชก�รหญิงสิริวรรณ	หมื่นรุ่น	 เภสัชกร	4	ฝ่�ยพัสดุท�งก�รแพทย์และทั่วไป	 กรรมก�ร
 Ms.	Siriwan		Muenrun Pharmacist	Level	4,             Committee
	 	 Medical	and	General	Supplies	Division
13.	น�งส�วมัชฌิม�	ขุนบรรเท�	 เจ้�หน้�ที่ธุรก�ร	4	ฝ่�ยพัสดุท�งก�รแพทย์และทั่วไป	 กรรมก�ร
 Ms.	Machima	Khunbuntao Service	Officer Level 4,      Committee
	 	 Medical	and	General	Supplies	Division		
14.	 น�งส�วอัจฉร�		แจ่มศรี		 เจ้�หน้�ที่ก�รเงินและบัญชี	3		ฝ่�ยก�รเงินและบัญชี	 กรรมก�ร
	 Ms.	Ajchara		Jamsri	 Finance	and	Accounting	Personnel	Officer	Level 3,	  Committee 
  Finance	and	Accounting	Division						
15.	 น�งส�วปนัดด�	ธ�ด�นันทกิจ	 บุคล�กร	3		ฝ่�ยบริห�รง�นทั่วไป		 กรรมก�ร
	 Miss Panadda  Thadananthakij	 Personnel	Officer	Level	3,	                      Committee  
  General	Administration	Division		 
16.	น�งส�วกรรณิก�ร์		เอมแสง	 เจ้�หน้�ที่ประช�สัมพันธ์	5		กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 กรรมก�รและเลข�นุก�ร
 Ms.	Kannika		Aemsang			 Public	Relations	Officer	Level	5,            Committee and Secretary
17.	น�งเส�วภ�คย์		ปิ่นกุมภีร์	 เจ้�หน้�ที่ประช�สัมพันธ์	4		กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 กรรมก�ร
	 	 	 และผู้ช่วยเลข�นุก�ร
 Mrs.	Saowapark	Pinkumpee	 Public	Relations	Officer Level	4,	 Committee	and	
	 	 the	Executive	Services	Division Secretary Assistant
                                                                                                                                                       
18.	น�งส�วสหัทย�		เลิศปัญญ�	 เจ้�หน้�ที่ประช�สัมพันธ์	4		กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 กรรมก�ร
	 	 	 และผู้ช่วยเลข�นุก�ร
 Ms.	Sahataya	Leadpanya	 Public	Relations	Officer Level 3, Committee and 
	 	 the	Executive	Services	Division Secretary Assistant
19.	น�ยเจริญ		จ�รุภัทธ์พันธ์																			 เจ้�หน้�ที่ธุรก�ร	4	กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 กรรมก�รและผู้ช่วยเลข�นุก�ร
 Mr.	Charoen	Charuphatphaun	 Service	Officer Level 4,	 Committee	and	
	 	 the	Executive	Services	Division Secretary Assistant
20.	น�งส�วขวัญใจ		จงประเสริฐ	 เจ้�หน้�ที่ประช�สัมพันธ์	3	กลุ่มง�นช่วยอำ�นวยก�ร	 กรรมก�ร
	 	 	 และผู้ช่วยเลข�นุก�ร
	 Ms.	Kwanjai		Jongprasert	 Public	Relations	Officer Level 3,	     Committee and 
  the	Executive	Services	Division		 Secretary	Assistant
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